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LIPSIAE:

TYPIE B. 6. TEUBNEHT.

PRAEFATIO EDITIONIS TERTIAE.

Differt nonnihil tertia haeec editio a prioribus. Am-
putavi enim commentarium, ita ut et criticas, quae di-
cuntur, et grammaticas adnotationes abicerem, quae-
cungue ad poetae verba illustranda non necessariae esse
viderentur. Quod eo magis faciundum putavi, quo sae-
pius animadverti eos, qui legerent divinum poetam, ad-
notationibus illis inductos esse, ut in verbis multo plus
quam in rebus intellegendis laborarent. Legendas autem
eo consilio praestantissimas illas tragoedias apparet, quo
scriptas esse secimus. Nihilominus quemadmodum illud
sedulo agendum putavi, ut nihil eorum, quae ad rem
grammaticam spectarent, obscurum esset iis, quorum
potissimum in-usum facta haec editio est, ita diligenter
cavi, ne aut de singularum partium fabulae argumento
aut de persomarum vitiis et virtutibus aut de arte et
consilio poetae ea proferrem, quae verbis recte intellectis
cum ceteri lectores sua sponte tum etiam discipuli duce
ac moderante magistro facile per se ipsi possent in-
vestigare.

E. W.
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. PRAEFATIO EDITIONIS QUARTAE.

i Wunderi de emendatione et interpretatione fabularum
{H Sophocliarum insigniter meriti editionem ut retractarem
;\ et corrigerem, rogavit me illustrissimus librarins et impe-

travit. Cum autem universus habitus Wunderianae doctri-
| nae conservandus esset, tamen non abstinui quin adderem
: demerem mutarem quae ex usu videbantur nec meas ad-
f| notatiunculas cancellis adpictis distinxi nisi ubi commen-
tarium Wunderi ita retinebam ut diversam sententiam
adicerem, Ex commentario critico ea quae ad ipsam inter-
pretationem pertinebant reliquis adnotationibus admiseui
nolens disiungere quae recta ratione coniunguntur, cetera in SOPOKAEOTX
appendicem relegavi. Descriptionem metrorum relinguere
animum induxi paucis mutatis. Denique in omnibus id

. L ggll.:ar:t libellum usui legentium quam maxime aceommo- (I) I i/\. O I{ 111 H T I—I 2.
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1) Composuerunt fabulas Philoctetae nomine inscriptas eum alii
tragici, quos vide sis in Nauvekii frgm. trag. Gr. indice (p. T41), tum
Aeschylus, Sophocles, Ruripides, quorum trinm fabnlarum maxime
memorabilem comparationem fecit Dio Chrysostomus in or. LIT (cfr.
Valcken. Diatr. in deperd. Eur. trag, ¢, XI). Sophoclis praeter Philo-
ctetam Lemninm etiam @edontirng év Toole exstabat, quam satyricam
fabulam fuisse Hermannus coniecit,

2) 1, e. anno Ol. XCII tertio sive ante Chr, n, 409,

—
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Quo brevius in hoc argumento de Philoctetae fabula com-
memoratum est, eo magis necessarium mihi videtur, ut quae ve-
teres scriptores de eo alii aliter tradiderunt diligenter hic referam
et via alque ordine exponam, praeserlim cum Sophocles pluribus
in locis huins tragoediae ita de fatis eius locutus sit, ul nisi ea
aliunde cognita habeamus, quae sententia eius fuerit, vix possit
recte intellegi.

§ 1.

Cum Hercules in acerbissimum morbum illum, quo morle
tantum liberari poterat, Deianirae uxoris culpa incidisset, atque in
Oétam 'montem delatus rogum,’ ‘quo ‘combureretur, adscendisset,
a: Philecteta, Poetmtis filio,,  impetravil,. ut, ;acceplis divinis  eius
sagittis rogum incenderet.

Hoc constanter ‘omnes; quorum’ aligua’ auctoritas’ est, 'scri-
plores tradunty Sophoeles huius. fab v.-670, 1801 sqq., 726 sqq.,
Diodor. . Sic,. 1V 38, Philostrat. iun, Imag. p: 889,  Philostr.
Heroie. p. 702 ed. Olear., Ciceron. Tusc. °7 19, Ovid. Met.
X229 sqi., Senec.' Herc. Oet. 1648’ coll. 1660, ‘Auson, ep. 70,
Lactant. 1.9, Hygin: GIL, et. XXXV], Serv. ad Verg, Aen.lll 402,
Dict. Cretens, de bello Troi. 1 p. 14 ed. Amst., . Tzetz. ad Ly-
cophr. 914—918.

Patri Philoctetae traditas sagittas:esse, quod; s regum.in-
cendisset, Apollodorus narrat II 7 7, eumque sequuntur Tzetzes
ad Lycophr. 50 sq. et Zenobius prov. I 33 et qui ex his sua
hauserunt. . Tzetzes addit . a Poeante postea Philoctetae sagiltas
traditas’ esse.  Ceterum -illud ‘non neglegendum est; cum a multis
Horum, qtios cbmmeémorayi” seripforitm, 'tum ' a’ Philostratis Phi-
loctetam  dici perpetuum  comitem et ministrum Herculis fuisse ab
eoque -artem iaculandi. didicisse.

Sua sponte deinde Philoctetes, sagittandi arte celebratus,
cum principibus Achivorum ad oppugnandam Troiam seplem navi-
bus navigavit, sed in itinere morsu serpentis vulneratus in insula
Lemno relictus est.

Ita haec narrat Homerus IL II 716 sqq.:
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Neque haec'ab ‘ulle’ seriptore vetere alitér ‘memoriae - prodita
seio.’ ' Ac 'Sophocles ‘quidem in' ipsa illa profectione Philoctetam
in ifisala Demno! velictinn ' esse diserte dicit' v. 279'sq., ‘septem-
que’ navium,” quibus’ sua sponte Philoctetes Troiam: navigarit, ‘men-
tionem facit 1026 sq,

Quae ‘autem ‘silentio  practermisit ‘Homerus , “quo in loco: et
qua occasione a serpente viflneratus ;- deinde: ‘quomodo el Cll]ﬁs
auctoritate expositus, denique a quo feductus Trolam dib; in ns
won leviter ‘veleres ‘scriptores ‘inter se dissentiunt,

§ 3.

Cum Achivis Troiam navigantibus praedictum esset, nisi
aram Chrysae, ‘in insula cognomine exstruclam, repperissent in
egaque sacra fecissenl, non posse Ilium expugnari, Philoctetes, cum
eam ostenderet, 'a serpente, qui’ custodiebat, in pede vulneratus,
ob eamque. causam, Lemni, relictus est;

Hanc famam, quin Sophocles et Euripides, seculi sint, non poterit
dubitare; qui, quag, de ga re obiter, narrant diligenter perlegerit, et
quae alier silentip praeteriit ex altero,  suppleverit. Sophoclis. huc
pertinent, v. 261 sqq., 191 sqq., 1326 sqq, — Kuripideus’ Phi-
loctetes. apud Dionem Chrysostomum, cuius, oratio LIX. periphrasin
exhibet primae partis, Euripideae, fabulae, hagc de Ulixe conguneri-
e, (S 9): @omeg auéhes xeud, sEédnnag, UmiQ. TG, #OLVIG, 6=
Thelers T8 nel YiENS srtsgu'.;ieﬁn'vw 2701 Wi Evppoos ﬁ.svmv'ﬁ,vru
zov Xouone Bopoy, 0v, DUGAVEsS, #Qepnosy. sueloy Tey TOAE-
plov: e 8 Wi, werpy Eplyvero 7, Grgeseie., Male Valckenarius
Diatr. Bur. p 126 ambignum cesse dicit, utrum Chryse locus an
persona, verbis wou Xgvong fwucy significetur.  Personam: ut in-
tellegamus, . Graecorum consuetudo loquendi postulat.  Idem guod
Euripides dicit,  significat Sophocles, v. 1327 Xevoyg meduoELe
@ilaxeg, Og Tou, auedved, euxov pvieoger, Nam gt dbi et ¥.
194 Xeuonv dici personam, non locum, manifestum . est.

Cum utroque elsi consenliunl: maximam partem, tamen eliam
dissentinnt, hi, scriptores: Philostratus, Imag. p. 889: ‘Avemwhioviss
¢ Toolay, 0f Aot xel w006 OVTEG TREC VIO0LS FUECTEVOVTO
sov, 15je, Xeuans, fopov,, oy Leowy mota idquoato, G1% els
Kikyovg Emder., @ihorvzng . 9¢ & tic. Evv  Hoawhei pvnpjs
w0v Pauoy toig {noust dewms,, fyyeloaytos avip 10w, fdeov
0w, lov &g, Pdtsgon woiv, modoin, of wév imi Tooluy ol . dyeuol
oréidoviar, 6 OF dv Afjpye weaitl #ElTl duafooc voap, gyal
Sopoxdiig, #eFeoTEiny TOV mode.  — Pausppias, VI 33, 4:
Ay uvou, a0, mhoiy, ameiyey, ov modvy. Kooy vijios, &y 7, A
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z?zé,la"?’av G zi,fdnfm;a magey, — Eustathius p. 330 Rom.: zivdg
tfe mepl T Xovany m}ﬁa’v {scilicgt dnydivel pacs rov Diloxnr.)
bpwvypoy l};gm:-{;:'zwi vipen, e piuvnrer Sogoxkis, oud-
peove MY qUTyY, — Scholion alterum ad Phil. 194: Xegvons
ASnveg dyclpe ovrog welsitar: for 0 zel mwokg Xodoy
minelov Ajuvov, Evde vmd tov Sgeog iydy Tov ﬁr::pév
frov, &v ¢ Edvoey ‘Hoenlijc, fvine nard Teolwg forodveu-
oev. — Tzetzes ad Lyeophr, 911: Execro 08 &v Mjuve mownw
(?r;z;ﬂa;g Um0 opewg {f‘ﬁgw o0 nel gelidooy Rs;zo;me'llrou,s ore
EnaDaigey @'_:r Xovey wov xeywopévoy Soudv tig Adnvac.
Addit igitur, quod neque ab Sophocle neque ab Euripide
memoratum  est, ab lasone olim aram illam exstructam fuisse,
Philostratus 1. L, quocum consentit Dosiades in Ara (Anth. Pal
XV 25): “ '
B xelaois yoo dyo
lov évioy teodav, ole xénevd Ensivog
appl Néwe Opninlers, ov cyedoder Muolvng
oo, Toimarwg, wogpuoéov g avédnue xgiod.

Porre Philocietam ab Hercule, cuius comes fuisset, cum ad-
versus Troiam irel, compertum habuisse, quo in loco sita esset
ara illa, idem Philostratus refert. — Deinde, de quo silent So-
phj:hcles et Euripides et Philostratus, quae fuerit Chryse illa
cuius aram ostenderit Philoctetes, duplex est eorum, qlforum ie:
st}moniﬂ attulimus, seriptorum sententia.  Alii enim nympham,
alii Minervam fuisse dicunt.  Nympham fuisse praeter Tzetzam
el scholiasstam Sophocleum ad Phil, 194, quorum ea verba infra
adferentur, aperte Eustathius monuit loco supra allato. Idem
tamen ibid. a quibusdam Minervam esse habitam dicit: Peloxzayg
& Anuvep webelowy Bouov i Xevens ‘Adnvag Eyoy e
;ut}gov: ot aviere veovperiodele el aveot oo Tio
42“*“’]’? stdorov, wg of 1ot Healsrov [speic 0spdmsvoy Tove
opeodyxrovg, Ac Minervae fuisse aram illam praeterea referunt
Dosiades 1. 1., Tzetzes ad Lycophr. v. 911, scholia ad Hom. 1L
I 725, quae infra adferam, et scholiasta ad Philoct. 1326: v,
w d’slozr}im, 1*(30'55; & Belug moovolag, mhyelov ameldov Tov
Ogeng 7o Iq:"uinrrm-mg 0 lroov Tiie AOnvae: xel odx Forw
taowg, el pn éx riv ‘Acxlymeddr, — Sophocles quam famam
secutus essel, recte perspexit Eustathius' p. 330, nympham ab eo
v. 194 habitam Chrysen esse monens. Non pc-luit enim DUOPOQY
dea Minerva dici; recteque Hermannus ad v. 194 et 1327 et
Bultmannus p. 57 Eustathio assentiuntur,

Hermannus tamen practerea ad v. 194 adnotavit: *Quem-
admodum de “insula Chryse ommia incerta sunt, sic etiam dé
nympha quam fabulam secutus sit Sophocles, ignoramus. Cum
eam  wuogpoover dicat, illud fortasse probavit, quod est apud
Tzetzam ad Lycophr. 911, amore eius spreto crudelitatem ex-
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pertum ecsse Philoctetam.”  Tzelzae verba haec sunl: "Exgivo 8¢
» ’ f 1 | e rr ~ 1 ’
ev Anuve Fgm;,‘.u{d;;x&ng‘ Um0 OpEws vdgov ToU % 1.&1‘1@'9%
Aeyoudvov, ore enadapsy dv Xovon tov xeymouivov fuuov THg
Anvie. Of 8¢ paoy, Gu Xgvoy viupy wg noccdn Exel
o0 @iloxtijrov, pi weachévior OF alrov ovyyevésdw wirh,
-~ ’ ] i A ! ~ ’ [ LN -
T TauTye 0gyl vmo ToU leyoufvov vdgov edyydn.  Eadem
fere in scholio altero ad Philoct. 194 referantur ita: Xpvey,
A . ’ o ' » r ’ (1)
vijgog oo tije Afuvov, Evde ditrpifev Xovey tig vuppy, 9
? ouedeive Tov Piloxtirov xal py melbase, xernooeTo v
010wt ouogeove wutyy exdiesev.  Miror -autem vehementer -
Hermanuno ineptam illam fabulam, ab indoclis et recentioribus
grammalicis excogilatam, ut cuius nemo veterum scriptorum praeter
Tzetzam” et scholiastam Sophocleum ullam mentionem faciat, So-
phoclem videri potuisse seculum esse, qui diserlissimis verbis v,
1827 sq.: Xpven; melaodeic gulaxod, o¢ Tov arehvpd GHrOV
QUAKGOEL %OUQLOZ OIZOVPLY opre eam se famam sequi ostendat,
ex qua Philoctetes, quod aram Chrysae, in qua sacrificare Achivi
dehebant, invesligasset, a serpente, cuslode eius, vulneratus esse
perhibebatur,

Ad Euripidis fabulam referenda esse ex Dionis Chrysostomi
or. LIl cognoscimus quae Hyginus fab. CII narrat: ®Philoctetes,
Poeantis et Demonassae filius, cum in insula Lemno esset, coluber
cins pedem pereussit, quem serpentem luno miserat, irala ei ob
id, quia solus praeter ceteros ausus fuit Herculis pyram con-
struere, cum humanum corpus est exutum el ad immortalitatem
traditum. Ob id Dbeneficium Hercules suas sagitlas divinas ei do-
navit. . Sed cum Achivi ex vulnere tetrum oderem ferre non
possent, iussn Agamemnonis regis in Lemno exposilus est cum
sagiltis divinis; . quem expositum pastor regis Actoris, noming
Iphimachus, Dolopionis filius, nutrivit. Quibus postea responsum
est sine Herculis sagiltis Troiam capi non posse. Tunc Aga-
memuon Ulyssem et Diomedem exploralores ad eum misit, Gui
persuaserunt, ut in gratiam rediret et ad expugnandam Troiam
auxilio esset cumque secum sustulerunt.” Diversa tradidit Servius
ad Verg. Aen. Ill 402: “Philoctetes autem fuil Poeantis filius,
Herculis comes; quem Hercules, cum ignem sibi in Oeta monte
componerel, petiit, ne alicui sui corporis religuias indicaret. De
qua re eum jurare compulit, et ei pro munere dedil sagillas
hydrae felle linctas. Postea Troiano bello responsum est sagillis
Herculis .opus esse ad Troiae expugnationem, lnventus itague
Philoctetes, cum ab eo Hercules quaereretur, el primo negaret se
scire, ubi esset MHercules, tandem confessus est morluum. esse.
Inde cum acriter ad indicandum sepulcrum eius cogeretur et
primo negaret, pede locum pereussil, cum nollel dicere, Postea
pergens ad bellum cum exerceretur sagittis, unius sagiltac casu
vulneralus est pedem, quo percusserat tumulam. Ergo cum pu-
lorem insanabilis vulneris Graeci ferre non possenl, diu quidem
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ettm  pro. oraculi: necessitate, ductum tandém; apud Lidmnum sublatis

reliquerunt’ sagiltis. ; Hic postea herrore sui (vulneris ad patriam
redire. (neglexits’ sed. -sibi: parvam Petiliam, in Calabriae,; partibus
fecit,’ . ' ‘ - { s

Postrente --memotanda, Gerte sibil; quae  scholiasta ad Boph,
Phil;, 200 narrat praelerea a, memine ivelenunk-scriplorum, fpadita;
Mystaej g dvdijuve. Pouldueuds dvastisas Sopor. Hoandel
e, 7w celprehdst: V0. Ogpess. (EmAny. .

- Contra Buttmannum, eriginem nymphae Chryses ex; cognoming
Minervae i yoveag, repetemtem . Hermannus, ad, v, 1311 sude. ed,
sivei v. 1827, haec. monugit: *Quod Buttmannus aik.eo:locay uhi de
Chrysa, disputat - honoris; appellaliongm , qua . gowan - vesebun Mi
nerxa, | in. .cognomen vertisse, id demenstrari argumentis exemplisve,
debebat, , Quae:iunde, deprompturus; sity neseioiAliud estenim
cegnomen, a muneré, officie, dignitate; cvolantale, ofacto, -loco peti<
tum, . aliud ; appellatio, honorifica, quae mon, addito. ipso, dei,deaeve
nemine inands est. | Qmniumguemaxime, $i,quag: dea yowar, guasi,
proprio; nomine dicla, esset,; eam mon Minervam,, sed Venergm esse,
consentaneum foret.” Accedit, quod ex Bultmanni senlentia;slar
tnendum , esset,i quod  parum, verisimile. est;(iragicos; Grageos; cum
pra nympha :haberent Ghrysen illam | antiquam, famam, autfigner
rasgelaut ;aliqua, de ‘causay guae qualisiifuerit aul-esse polpenit
nemo, pronsus assequetun, non; secutos, esse, |Masse. aulem mulip
sariores  scriptones; inde:;a: Dosiade et qui postea, floruerin grams
maticas. 1 kmmwo [longe mihi probabilins. videtor, seriore aelateex-
stitisse quiyicum)eur. nymphae: saerificandum; Achivig fuissel ihon
perspicerent ;- Minervam  Chrysae; pomine intellegendam| canicerent;
aliisque - persuaderent. Nerumy ulut esiysalis. gst in hagi re nosse,
quae dragicorum sententia,fuerils  guos, cerbum, estizhet taptum
habuisse: cognitum, -fuisse aliquod numeni Chrysag,nomine -ab,iinp
sula/ cognomine -digium ;, cuibs aram ‘cum investigaret, Bhilogtetes,
a serpente ewm vulneratum, esses , Ipse Hermannus in.praefat. edit.
sec.. pi XXXIIE  ut, explicaret.; unde orta. esset: ista Chiysas cum,
Minerva dommixtio . haec® monuits. " Fama.erabad;aram . quandam:
monsu senpeniis sanciatom. esse Philgetétam:) Eam aam plii,'nap-
raverant, mymphaei Cheysae [uisse ducognoming, insulag. alliy. ¢
iniiinsula . Neai vidngratum Philoctelam i ascepissentiji-Minervag, aram
fuisse; .dixgrunt. . Huio: enim deae sacnain fuisse Neam Blinius. lestis
estsj Hine, paratissima: apportunitas’|confundendae; utrique) famae,
utiginsula; Ghryse Neay,: Neaegue den: Ghryse .veearslyx, :Gheysn
autem | nympha exederetur, Minerva edse’sll o0 do o 2olotoolid
sor Restaty b delocey inqua Philoctetes: valiienatus sit, pauca
adiciammso dn gua rejconsentiojeum: Bukimanno, pi 60 haec mor
nentesi ‘Et.illud:iquidem  fene:- centumiputo o iin antiguissima; de;
Philoctetnifabula; mentionem. fuisse et numinis el logi; Cheyses;
locum; autem  cumighonaret pestera. pekas, aliil aliter, statuerunty
suaegue quisque-epinioniipsam fabulam aptarunt.’ (i Nan -assention
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ei sic pergentiz! (¢ Et Sephoclis guidem. quae fuerit senientia, , ex
hae fabula « fomsktis appavets,  Hoet:dumeny manifestum (| piio
Chrvsen. locum; illifuisse, a Lemna sabis remotums; negue xelictum
Phﬂbct_atum, sedl exo ultarioref ad; Troiamiiprelectione  reductiuny
fuisse ‘voluntate ' Atridapume et iconsilio Ulixis. » Umag. patere pulo
ex (vérbis,»vet 2 8qqe et 261sqq., «quae verba omuia,prafecto
adigcentem Lemno insulain nesindicant 3, ut in illis;; quae exoeins
Anpviers a Stephano verba pralata modo; vidimusy . alios, peeta
auctores . videatun secubus’ . m-Stephani Byz.. verha haee sunt:
Xovot)s fuguroveg, # molec rpﬁ;’-ﬁrrd.umir?g [ Eppus iR,
Zogowdng, cdnuvbeng” 8% vy Kpuomg v G ILEQUOVES TS
pob ity ek &t A igueskiorionr - Tary gyei(Kidiaw 6 e - Xgwn
oyl Gonfundere eumy Chrysen ; Troicam, Apollini© sdcram § ex
Niadis initie. motam, cum, (Chrysa dnsula; Lemno. vicinay tam: manis
festum estyut neminem fugenit: hominum dogtorum, Sitam,aulem
prape (Lemunumy Cheysen insulam , im . qua {Philpstetes \a, serpente
morsus. sity fuisse Pausanias! eligm testatury-cius yerba supra. p. b
descripsimus.; ,Sophocles autem elsiynou diserlis, verhig! dicit, quo
iii 10¢a, Philoctetes in ‘morhum - ineiderily tamen. ei, qui. verborum
sententiam diligenter adverterit, satis.manifesto, videbitur osiendisse
se,in . eademyilla insula. Philogtetam. gsse,vnlneralum pulasse. Nam
quae tandem alia, pokuit causa esse, oh (quinm Chuysae | potissimum
insulae. mentionem; inicarety et bumy, cum;ab Ghrysa insmla Lemnum
vemissent. Achiviy relictum, Philpotetam. dicerat,  nisi ut,ibi id factum
essey. oh gued Philogtétes in, insula Lemno. alinguereur,, signi-
ficaret %, Neque, ut hane Chirysen Sephoeli valde remotan;:a Lemno;
fuisse eum (Buttmapne statuamus, verba v. 271 posita Ex olkod
sedow ulle: meda! postilant., Neque.denique, haerendumi est in o,
qued imon rekictus, Lantim. Philogteles, in: insula, Lemno, \sed: nons
npaguam etigm expositas ab Atridis, et Wlize dieitur; minimegue
propterea stamendum, cuam, Balimanno reductum @um; ex.ujteriore
ad, Troiam .prolectiong esse, isignificari., . Nam nelictus, Philocletes
sihi.-videri, dehebat, .cum: nesciret,jea; de, cansa Atridas JLemnum
appuligse y, ut, ibi ipsum . propter .morbi molestiam relinguerent ;
expositus idici. aby Ulixg,, potuity qui  sgiret, go . gonsilia, ;se gum
Atridis Lemnum; appulisse;  ut, ibi, Fhiloctetam , expengrent. Itagne

, persevergin ea sentenlia . iut, Sophoglens (¢andem secutum famam

putem, quae, relata,a Raysania. 1, a.est. ddem yidimus, p.,.61 etiam
Taetzam ad Lycophe: 911, tradidisses ~—Ea antem, insulaicum; por
sten; ghsorpta diceretun, cius memoriag augtorem hiabemus Paur
saniam, du (., factum, fortasse gstyuk Dosiades, (culus, verba sypra
pu 6 rallata. suntyin; insula, Neis, Philootelam; ;. serpente. morspm
esse, fingeret. , Hine. Stephanys, Byz, Véau, uioag. siyelov A
unity & 5 Pedoxriang. rard aweg #0ijzdn, e, Udaorn. | Sui-
s Néciy wiigos mhueiov, Axuvony maod, 0, méwy, 10 xlvpfa:
3 mooseviburo oo ‘Hoaxkie, meel Ao xerd wves Deowan-
tijg #0738y vmo vdgov. Hesychius: Néw, veopare, #al yoplov
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Afpvov, omov Joxed Diloxrrone dpydiver.  Alil autem, qui
modestiores erant quam Dosiades, cum antiguissimam famam, quam
Sophocles secutus est, ignorarent, in aliqua insula prope Lemnum
sita Philoctetam calamitate illa affeclum esse dicere malunerunt,
Ita legitur apud Appianum  in Mithridaticis ¢. 77 p. 79D sq.:
meob Ajuvoy #v fgrjuw viso —, Fv@e delxvvrar Bopsg Bilo-
nerfrov mel yekueog opig xel vobe xei dgel tavieg megl-
detog, prjvope trg exelvov madns.

Postremo quod ab aliquot scriptoribus Lemui, ab aliis Te-
nedi vulneratus Philoctetes dicitur, eius rei causa facile mihi vi-
detur explicari posse. Ae¢ primum quidem, ut in insula Lemmno
morsus diceretur, ambiguis Homeri verbis factum opinor, qui 1L
Il 721 — 723 cecinit: oAl 0 piv &v vioe xsito wpuréy &lyen
adoyor Afjuve by dyadéy, 690 ww Mnov vieg Ayuoy Elnel
poy@ifovre zexd Olodpgovog vdpov. Atque in hac senlenlia
primum mihi videntur Philostrati fuisse, sive is, quem seculi sunt,
Protesilaum dico. Eorum aller in Heroic. p. 702 sic seribit:
rovrov  (Philoctetam) &v Anjuve gesly arpoy reralagdiver
roic ‘Ayawoiz, vdgov évexrpavro; wvrg f tov mide, Uy o
vooelv airov &mb awthe vymAng év mérew mefuevov.  Alterius
verba iam supra p. 5 descripla sunt, Disertis autem verbis hoc
tradunt Eustathivs p. 330, cuius verba iam supra p. 6 altuli,
scholiasta ad 11. Il 725 haec scribens: forboyron, ote Dedoxtarng
tv Afuve xedalpwy v Popov tis Xovsis zelovuévns Ady-
viig 20y Um0 VOOV el GVINTQ TOUUHOTL TEQITECDY KUTE-

’ 3 €. oA ~  Fynas £ i b r
help®ny crode dmo rov Elljveor: ndecey yap rovg Hyelotov
fepeic Sepuneveay rovg Opiodixzrovs. Porro schol. ad Phil. 270,
quamvis aliena admiscens: Adyerar, wg & Aiuve Poviouevog
avacrijcer fopoy Hoandel mage tov alfyiaddy vmo dpewg énlqyn,
el Hyginus fab. CII, cuius verba p. T descripsimus. Forlasse
etiam memoria illa, exstilisse promunturium Lemni, Chryse dictum,
ab eo orta est, qui repugnantiam, aliis Lemni aliis Chrysae mor-
sum esse Philoctetam dicentibus, ila tollere studuit, ut Chrysen
ok vijg Anpvov non moltv Eppvs Tije Avpvov (notum est
enim, mwohty saepe pro vioes usurpari) fuisse diceret. ‘Eustathius
enim p. 34 Rom., ex quo emendatus Stephanus Byz. est, referl:
iléyero 04, gaoi, Xpvoy xzel arporiowor mepl iy ‘Howoriay
tijs Anuvov, flémov mpoy Tévedow. Certe mosira aetate discre-
pantiam illam sic tollendam putavit, quamvis temere, Salmasius in
notis ad ‘aram Dosiadue p, 146, Simili modo eflecit Cypriorum
scriptor, ex quo in Procli Chrestom. p. 475 ed. Gaisl. haec allata
sunt: Emetre xevamilovery ele Tévedoy' xal edoyovubvoy wirdy,
Drloxriry: Og Ulpov mwhyyelz ik vy Sveooulev fv Aduve
zarelelpdy, ul essent qui in insula Tenedo, licet id non claris
sit verbis ab eo dictum, Philoctetam vulneratum pularent. Seribit
enim Eustathius p. 330 Rom.: dyy@fvar 02 tov ulexeijrny o
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Hogpvowos Myer xoard mveg mepl Tévedow 7 "TuBoov, nsider
0% dwredijvee elg Anpvov. ' _

Ceterum cur Lemni [uerit relictus Philoctetes, eius rei haec
a scholiastis et Eustathio ad 1. I 722 refertur ratio, quod
sacerdotes Vulcani ibi fuerint, qui viperarum morsus sanare scirent.
Cypriorum scriptor, ut paullo ante vidimus, ob foetorem wulceris
expositum eum tradidit; neque id negat Sophocles v. 1032 dicens:
noe, ® Geoip Eybuore, viv ovx elul oo ywlds, dveddng;
quanquam addit propter male ominata verha, quibus sacra turbarit,
expositum eum esse, v. 8 sq. 1032 sqq. Recessit autem So-
phocles ab Aeschylo et Euripide cum aliis in rebus, tum in eo,
quod in deserto Lemni loco per movem annos commoratum esse
finsit, de quo vide quae ad v. 2 monui; cum illi teste Dione
Chrysostomo or. LIl § 6 sq. chorum fabulae ex Lemniis compo-
suissent. Quid, quod Euripides etiam Lemnium quendam intro-
duxit, Actorem nomine, quocum aliqua Philoctelae necessitudo
intercederet,

§ 4.

Anno decimo belli Troiani cum Helenus, vates Troianus, ab
Ulixe captus, respondisset non posse lium nisi Herculis sagitlis
expugnari, missi sunt Lemnum qui Philoctetam eiusque sagittas
Troiam reducerent,

Oraculi hanc fuisse sententiam, ut non sagiltae tantum, sed
ipse etiam, qui optime iis uli putabatur, Philoctetes reduceretur,
jam ex Homero patet Il. Il 724 sq. Cf Lesches in lliade parva
apud Gaisford. p. 482, Sophocles Phil. 196 — 200, 604 —613,
839 — 841, 1324 — 1342, Euripides apud Dion. Chrys. or. LIX
§ 2, Pausanias V 13 4, Philostrat. p. 702, schol. ad Pind.
Pyth, 1 100 p. 305 ed. Boeckh, Orpheus Lith. 351 sqq., Quin-
tus Smyrn. IX 326, Tzeizes in Posthom. 573.

Dissentiunt autem in eo veleres scriptores, a quo Lemno
Troiam reductus Philoctetes sit. Lesches in Iliade parva p. 481
ed. Gaisf. a Diomede eum reductum tradit, quocum consentit
Pausanias I 22 6; Euripides, Quintus Smyrn. IX 334, Hygin. fab.
GII ab Ulixe et Diomede; Philostratus sive Protesilaus apud Philo-
stratum Heroic. p. 703 a Diomede et Neoptolemo.

Sophocles quod eum ab Ulixe et Neoptolemo reduci facit,
eo magis mirum videri potest, quod secundum Leschis Iliad. par-
vam Neoptolemus nondum Troiam venerat, cum Philoctetes redu-
ceretur. Verum videtur Ilias illa non tantum habuisse auctoritatis,
ut, qui ab ea recederet, contra fidem historiae facere videretur.
Contra facile intellegitur, quanto maiore varietale ac vemuslate
fabula illa ad scenam composila sit eo, qued non Ulixes et Dio-
medes, quorum simillimus esset animus el ingenium (vide 416 Sq.),
sed cum Ulixe, homine vafro et callido, qui ut id quod volebat
consequeretur non dubitabat turpissimis uti consiliis (vide 111),
Neoptolemus, adulescens magnanimus ac generosus, qui honeste
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ageéndo ‘spe excidere malebat quam turpiten faciendo victoriam. re-
portare (vide 94 sq.), in scenam producebatur. - Atque in. hac
consociationg callidi hominis et sinceri iuvenis'cardo versatur novi
consilii Sophoelis, gui inducit Neoptolemum primo- facundia Ulixis
et gloriae cupiditate ad dolum, fraudem, mendacia deductum, post-
modum wi virtatis et honestatis' ingenuitatem suam recuperantem,
itasut consentaneum esset a Neoptolemo Philéctetam relicto Ulize
in patriam reduci, nisi- poeta memoriae concedere deberet reditom
ad Troiam intercessione: deorum -eflectum.

§ 5.

Reductus ‘Trofam  Philoctetes ab aliis ‘expugnato llio liberatus
niarbo ‘esse, ‘ab aliis ‘morbo liberatus lexpugnasse Iium ‘dicitur,

Clando pede pugnasse ad Trofam Philoctetam Pindarus tradit
Pyth. 1 105 sqq.; ‘cui asséntiri videtur Philostrat. Heroic. p. TO2.
Sophocles (1329 —1385, 1423—1430) liberatum motho pugna-
turum eum dieit. '

Porro Sophocles 'v. 1333, quod ipsum tradit’ Philostratus
Heroie. p. 703, ab Asclepiadis, contra 1437 ab ' Aesculapio’ samna-
tum' ewm iri 4it; Machaonem ‘morbi eius curatorem dicit’ Lesches
in Iliade parva p. 481 ed. Gaisf., cumque eo Propertius’ll'1 59,
Orpheus 'Lith. 343, quem sequitur Tzetzes Posthom. 583, et
Dionysius apud Tzetz. ad Lycophr. 911; Podalirium Quintus Smyrm.
IX ‘462,

HPTAOKTHTHZ.

OATZZETZ.
] A ! ™o ~ ” H |‘q
Anzy pév e TG _AeQuoQUTOU ;;_"f}m-ah
’ - , ) !
d-'i'rjg.u'ot!. ﬁgnrolg COTIATOS ord OLZOVWEDY],
a 3 3 v A P 3 oo
o, & zoericrov Tergdg “Hilprar toaipes
“Ayiaidog e Neoxrohepe, Tov Myld

Iolevrog wiow 5oy

&y MoTe, 5

o A . % ~ il
Teydelc 1607 Egdaw TGP GresadvTey D0,

¥.1; Schol. weokoyifs: 6 'O8ve-
cevg, nade nal mag Hvewridy:
ueivo . wévzow . Orapdott, weg
B0y 0 piw Edgumidng wuvre o
Vévoosr meprrldnoiy, ovrog
coy INsomrolspoy  WUQELOWY©Y
Jdier zovrow ofwovopsrzes. Aple
el €#T7 initio versus pesitum et
pév particala addita est. Hoe enim
dicit: Ad litus gquidem _insnlae
Lemni pervenimus;  verum quae-
rendum iam antirum est, quod ha-
bitare  Philoctetam probabile est.
Sequitur antem apodosis vs. 15.
Cfr, Trachin, 8 eum noia nostra.

V.2 gerimzog ovd 0l¥0U-
péwn] Nullius pede triid neque
habitata®. Sic 0. C. 89: @dmros
o098’ ofxnzdg. Haec descriptio
summae solitudinis a Lessingio
collandata ad Aeschylum referenda
videtur, euius fabula Prom. his in-
cipits’ ydovog iy efg i lovgoy
Txoney wédov, Snvdny &g oluov,
dpeotov sl ‘domuiey. ' Ceterum
recte: Scholiasta! éw dgyjum wéost
6 Auvov &Eseéfn Omd Tov
‘Bl ijyov. Nequeenim tota insula
colonis vacua erat, | Cfr. Hom. Il
1 594, XXI 40.

V. 8 ©uouricrov — Ttou-
g dg] Genetivas e natura: parti-
cipit Towels aptus est. Praeterea

notanda  Graecorum - consuetudo,
\

dicentinm xperiorov watgis ‘Ei-
l'oflf-'cw zowpslg, itant requiras pro
metpog potius dwdpds.  Sie in
fragm, 487 ed. Dind. delozow me-
P08 'Elliirwur peypegy - Bl 841
weetpoe, 0v ov mwedy fpug. ibid.
365 sq.  Eur. Troad: 728: AéEoe
eolozor woilu pij Teégsy mi-
TpOg.

V.4o Neomrohews] Utmomen
fedg et alia, de quibus Advers:in
Soph: Phil. p. 87 sq. egimus, i@
pronuntiabantur, uf £0' HUNCPro
una nune produabus syllabis esset,
ita « Neomwrolspog ‘modo quattuor
modo quingue syllabarum est. Qua-
drisyllabum Tic)est et:v. 241, Eu-
vips Androm. 1100 Troadt 1126,
quinguesyllabarum Eurip, Or.1655.
c= (Schol.: wow Mnlea"  wdv
@roculdrs ard moléwg. drrinow
8t zow Mphié [i. el Mijled pro
Mniife, quod tamen-cum eautione
accipiendum est. | Cfr. curne epigr.
p. 21].

\_ 8. Similiter. 0. C.'850 sq.

i

vy v fyo Teybels wad’ dpdo.
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vé6m revecreforre dwefogn Tode
e 3w o I N '3
or’ obre Aofig quiv ovre Fvuctow
~ 5 , L 3 #
aegiy Exiorg woooHipeiv, GAL aypoleg
i ) -~ ‘ ) = ¥
revely aél TEv oToeroxEdor OVOERulwLg, 10
poaiv, Grevafor. @ilé Tevte piv Tl O

’

Mpews Gupi yeo 0 pexgov nuiv loymv,

wh 2ol pedy @ frovee, wéxyio TO TEY
Goquoue, TO v avtly wlgicer doxo.

ek Egyov 0n 6ov T loly vENgetev, 15
groxeiv &, 8mov o1’ évrevte dicropog TErow
rowed’, 10" v Poye piv pilov durly

V.7, Schol.: drefopn’ o5 vov
nodw dedtiovay, anmweing, Tf die-
Brfeworovey’ Tf raloviivy pa-
yedaivy” mebog 0} rovté fomiw
obtw leydpsvoy mepe toig ln-
rpole. Ketaordfovre 8¢, olov
wotwddtovey, Tquopevor, Avdue-
voy, Aesch, in Philoet. fr. 246:
payidavay, juov crgrus fodie
mwodog, Sophocles wogow dixit,
genus pro specie poetarnm more
ponens et significans fsaniem?,
gquam cancrum, quo morbho Philo-
ctetes laborasse fertur, mitiere so-
lere constat (Cate R. R. 157 3).
Eodem sensu v. 39 voonieie di-
ctum, Keresroleiy mode v060 est
habere pedem stillantem sanie. Sie
Ai. 102 nofpe orafor [dpdrt et
Fur. Suppl. 586: oroue dgon
weerosretovre. Dicitur »000g deo-
fogog etiam Trach. 1084. Contra
passivo sensu dictum dreéfogog
Trach. 676.

V.8. lotfq libationes, Sopw
sulfitus significat; ex utrisque sa-
crificia constabant. Similiter Hom.
I, IX 500: 1oy te wvicy ve.

V.9 mpoaeyeiw] Ut apud
Latinos fattingere rem’ pro operam
dare vei. Cf. Cic. ad: A, II 22
in Rull. IT 12. MATTH. (i. e. J.
M. SCHULTEZ), .

V. 10. 51:66;‘7”:.5&:1{;: *Verbis
male ominatis’, quae a sacris aliena
erant.

V. 11. Eur. Hee. 939: alle
Tavte piv ol dsL donvelv;

, ’ ' -.
rdgeory Evdexncig, dv Héga &7 vavow

V. 12, Sehol.: dxpsf, drzl
707 fscm_'_m'g. Ai. 811: ovy £doos
. Bl 22: fg;rfqv arpy. 1338:
annileydoar anpry.’

V.13, un xai] “Ne adeo’. Sic
v. 46: py sel ledy ps wooome-
cov. Antig. 278: py v xal fe-
fierov Toveyor Téds, Verbum
wyém ut latinum effundo  “per-
dendi’ notione usurpatum etiam
Aegch. Pers, 831 ed. Blomf., quem
vide ibi in Gloss.

V. 15. Voeabulum fpyow oppo-
nitur Adyoeg, et verba ddle ete.
verbis @xpy — Loywy, ui sensus
sit: Non loquendi nune tempus est,
ged agendi, et quidem tuum ete.
Pronomen oow antem postpositm
est, quia non hominum, sed rel
oppositio est. — Ta& lolgp vmy-
perelv: Integra locutio foret: ot
loime VINQETHWATE VRNQETELY,
Sic infra 1024 olg 6v Tand” omy-
perelg,  Vide quae in eensura
Aiac. ab Lobeck. edit. p. 86 § 4
exposui,

V. 16. Baepe a tragicis mérou
pro dwtgov dici monuit Elmsl. ad
Eor. Med, 1326,

V. 17. Spelunca illa pervia erat,
patens et orienti soli et oeccident,
ut, ubi frigus esset, in antemeri-
diano et pomeridiano sole sedere
posset Philoctetes, quae csmilp'w
dimly év@dunore, in pestivo au-
tem calore perflans aura ad somnunt
invitaret. HERM.
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di” auglTofrog avAlOV TEwTEL .’l’r'cl'.‘;-.

Badv 07 évegdev €& dororegg rdy dv 20
idole Tordw xompaiov, eixeg €0TL GOw.

& wou mooGeMYow oipe Giuey’, €T Eye

xui‘gm' Todg ciTov TOvde P, €v GAdy wvQEl

i d N P’ ! 1 il 4
e TealioTe TOV AOPOV GV (LEV zlvngg,

)

&yo) 0t poelo, zowe: o & augoiv iy. 25
NEOHTOAEMOZ.

2 & e LT, » kS P o el
dvef "OJvoGet, TOVQyOr 0V UEXQEY AEYELS

V. 19. Schol. dppLreijrog
toi dugoréonBey TeTEMUivOT,
Suidas: cgpitonroy, 0 ég £no-
tdony T@Y WwEedy TETONUEVOY
gvrpov. De forma adiectivi cfr,
Porson. et Schaefer, ad Eur. Med.
1363. — e itor etsi plernmque
de stabulo 'usnrpatur, significat
omnino locum guemeunqgue in agris
et sub dio quieti capiendae oppor-
tunum, quod monuit Spanhem. al
Callim. H. in Dian. 87 sq. p. 228
ed. Ern. MATTH. Pro 8¢ dug.
avifov proprie debebat 8 dp-
porigoy oroperog dici, cum verba
mézge towwds, fve praecedant.
Excusatur autem repetita - antri
mentio eo, quod verba fv Puyer
— fp@awnnelg interiecta sunt.

V. 20. Puicy 8 Fveodev]
sc. Tov dvrpov, paullo infra an-
trum. Batéy dmadey o0dod in
Dioscoridis epigr. Auth, Pal. VI
990 5 conflert Bonitzius (Beitrige
gur Erklirung des Sophokles. Er-
ster Theil). )

V. 22 5q. Verbi £5e¢ subiectum
non Philoctetam, sed pronomen &
esse, verissime ab Hermanno mo-
nitum puto. In reliqua lmivs loci
interpretatione dissentio. Totum fa-
bulae exordium docei ante omnia
Neoptelemo  quaerendum fuisse,
utrum loens is, quem a Philocteta
habitari Ulixes putabat, in vicinia,
id est in iis rupibus, quae in sceni
ante ocnlos Ulixis et Neoptolemi
(v.16: omov "6z #vrevde dier.
mérge) positae evant, an alibi es-
set,  Itague aceedere nunc ad eas
(mpooelfaiy siye) sine strepitn
{ubetur et significare’ Ulixi, sintne
(&) antrum eiusmodi, quale modo
descripserit, et fons fad eum ver-

sus locum’, quem nunc teneat Uli-
xes, an ‘aliorsum’ sita. Apte nunc
wohg praepositionem posilam esse
patet. Cf. Antig. 1217 et Eur.
Hee. 221, De usn wverbi  gyeiw,
rspectare’ hic significantis, consule
Wesseling. ad Herodot. IT 17 p.
965, Aliter hunc locum explicat
Reisigins in Enavr. 0. C. p. XXVII
[et Bonitzius I. L p. 8, qui ey
non fsitum esse’, sed fdirigi, per-
tinere ad locum’ significare statuit.
Complures res docent Ulixem di-
cere: ©Quem locum si inveneris,
tacite adgressus significa mili,
utrom illum etiamnune teneat Phi-
loctetes an alibi sit’, [Itague verba
wroog eedovaliquid vitii contraxisse
probahile est, sive com Bergkio
mepavlor sive cum Blaydesio zow
wpzoy sive mecum mErouioy cor-
rigendum videtur. l‘r.arf'.urea cum
optimus liber tovde ft’r exhibeat,
non supplementum y& ex deterio-
ribus libris recipiendum, sed de
coniectura Elmslei zdwd’ £z seri.
bendum est. Numeros o7 | peev’
&lz’ mihil offensionis habere, quia
caesura habetur post elye, docui
in libro qui inscribitur Studien zu
Aeschylus p. 181 Cfr. infra. v.
422, 466, 596, 788, 801].

V. 34, rdwllotme vav Lo-
yaov] Vid, ad Viger. p. 62 et Eur.
Hel, 976: & oo mepélimey 7ds
r@y Aoyov, podin. ifhitaiEh

V. 25. Schol. #owve & &
guqoiy iy movolto, Sravvoiro,
mpofelvot. I |

V. 26. Schol. Tovgyow 00 G-
wpow Aéyeeg: 09 pargod wovov
decuevow. non yngﬂffﬁizﬁ'ov wy-
Tgov, O AEyslg. Et glossa: ov

povpis drdeyis decuevor. Unde
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doxd. yey ofov Elmeg EvrQov: EiGOQEY.
04. dvoder, 4 wdroder; ov peg érvod.
NE. 16d° évmegde, wea orifopoy’ «0ddelg wtvrog.
04. BGoe, wed’  Davop wy wereviodelg wvgei, 30
e a ¥ L] = ] ? v
NE: 0'dod sevyy olegow avdrgomoy . 0fye.
04, o0hd’ évdop: ofxomordg. 6Tl Tig \THOPI;
NE. onumei peiquidis B9 éveviifonst 7. (

£

04. 1o O &M -dgiue) #oddev' éer vadGTEPOY;

Gedick. et Wakel, poxgor conie-
eetunt)’ guod  Buttm. solum putat
‘aptam senténtiam’ praebere. Immo
aptior sine dubio valgata seriptura
est; cuius'liie’ est sensus i Fid, quod
Ja'nie quaerendnm dicis, nok longe
abet?, Attt Hermy  Aesehy Ag,
1650: Hodgyor ooy éndg rode.
V.28, Behol. o B ey, 7 wd-
tr’ntﬂ‘fi",ruﬂswdr} ifUenior—
o yao évvod, non intellego, in-
Quit, utétm Supra;an ‘infra; (Ba-
dem verba'in 0, R/ 5690 HERM,
De s’ adverbiorom dveder &
wdrorder 'vide quae ad Ant. 519
adtiotavimus. f
Vg zdd’iseilicet'| dvrpon,
quod est'demonstrantis, nt consie-
raft logni; sighifiedns *lie? HERM,
— sl arifon ¢ o9 dele wry-
0§ Neoptolemus ' cuiiv Sanllum
incessus cstrepitom esse? vel mul-
hm ncedetifis sirepitum aodiri ait,
hoe significat; Ulixem;' quiiveritos
ddhme, ne i antes inesset Philo-
ctetes, procal afuerat ideogue'ne
sutis qnidem eognoscers’illad po-
{werat, propius idm acdedere posse,
quod "Philoctetes  fibn inesse nunc
in antco videatur. ' Ndm' qui-ante
antenm' ‘stabat st ‘nallumincedentis
strépitom | audiebdt, (| i/ alteratia
versari gententia |debibat, ut puta-
yet," Wit ‘nén inesse ‘Philoctetam,
#nf, 'si inessety vecubuisse, |Prins
credebat! | Neoprolemus, © posterius
cautior Ulixes® reprutandom 'statim
moungt. ' Ceternm''grifog ‘recté de
Cineessu? diei docni in' Adversy p.
48, [Id comprobat, eis'quaea Bo-
fiitzio et aliis ‘conira dicuntur re-
fiitatis,” My Seyfertus vimed, « Cete-
rum" Neoptblemus aec dicit: et
quod “alind 'quaeris ([vs. 22 sq.),
num Philostétes « i g0 lantwo:sit,

incessus quidem nullum audio stre-
pitam*].
" V.80, Male editores omnes e
w0y waereykioisl ¢ wopeEl,
velj o antea fegebntury novande-
Selgy explicant fdormit’. olmmo
Gidhificant haec! werba s tad  do?-
mienduny recubuit?,! De significiin
lodutionis Ogoy iy sequedte indi-
cativo iad[El. 567 sqiexpésuiy Clr,
Eury Iphi/F, 87 0w gpvicoson 1)
rig vl gedfo Beordy (sc. Sorin).
W, 81y wev w81yl ] (Bimil-
lime Aij 464: yvdvor goerévre
viv dpioseloy GreguiiAnt 445:
Féa foosfog wltiag dleviegoy.
¥, 820 a0 0108« TOORY]
Cevtum ' est olxomoedg adieetiviiin
agtive dictwm :esée, ita ut eaisigmi-
ficet, quibus locus aliquisiinimo-
dunt cdomus Oipstrastyr; (ifem ex
sequentibuk apparety quodiapposi-
tune fuerit: adieeiivo il dubstanti-

Ivum'y o outrimenta?,) sed- fsu-

pellectilem? significassel Ono'signi-
fidatw ‘estio an:non potuérit sub-
stantivum zeogy poni,/|Ege certe
pubiunt -novi  exemplom nominis
illins! itas usurpati; Quaptopler wvi-
dendumy me seripserit poeta, quod
Welckieris' spspicatis esty Tovg.
Similite¥ mox pocnlum! mulla; ante
compositum! s péyvauel et igniaria
Syoavgree  Philoctetael | appel-
lantat,

V. 83 Schol. op v i) yisg i di-
Lolg " yopousc oot & poliay.
wimdopdvy wel rdrovpéyy ;@8
wolpopévoydn’ avriprivog) Sen-
susihic est: | ? folia caleata sicy ut
ab eo, quivstoafum faeit?,

Vo84 g dhad Al feqgpd]
Sensus est? ‘religuusne locus spe-
lonese wacnud??— DEOGTEY OB
Schol. dnio: 77} oTéyy.

FIAOKTHTHE. 17

NE. adrofvior 3’ &xxope, @ievgovgyov nrog 36
reypijuer’ GroQog, xed s’ opov TadE.

0. zelvov t0 DyoevoiGue GRueiveg rode.

NE. iot. fov" zal vevre y &lde daelxero
ganny, Puoeleg Tov VOGYLElLG Tiie.

Od. avio revowxel rov6de Tovg TOTOVS Oepurg, 40

b » r
%6T oV fndg TOV.

-~ i s - B,
T peg av VOGOV €VNY

rGroY Teded xol TQOGHely panguy;
- % 1 -4 Foo A ra
¢ax 7 i qoopis vooTov Eedjvder,

V. 35, avtofvioy male He-
sych. explicat worodnuiovgynzoy
Evlop. Recte Schol.: morrqoioy
poveEvion, Téyvue tvigos pon-
log foyafouivov’ o foriv (diw-
zov weel 00 gegwiroy. Eusiaih. p.
1382, 17: opowov d& wpog TO
avroyowvoy, T avronefidelor,
weh 70 moge Eogoxiel avrofv-
lov famope’ wal olog 0o foye
ot slc nerdog oxsvacrar. Ad-
dit Musgr. ad 0. C. 188 avTomy-

o r 4
Q0§ LQTOS €X Athenaeo p. 114 C.
Eadem siznificatione avrofvlog
dicitar Pan in Apoll. epigr. Anthol,
Pal. IV 235. |

V. 36. Plurale zeyvnpota
{cartes’ Verg. Aen. V 359) recte
defendit Porson. ad Eur. Or, 1051.
— mogeia igniaria sunt, quae
hie non liznea videntur intellegenda
esse, de quibns dixere Salmas, in
Exerc. Plin, p. 126, Casaub. Lecit.
Theoer. ¢, 20, Wesseling. ad Diod.
Sie. V 67, sed silices, ex quibus
ignis eliciebatur (vid, v. 206}, nec
solum hi, sed etiam guae accensi
ignis reliquiae prodebant, quem illi
gilices usum haberent, ut carbones,
cineres: ut perridicula sit dubitatio,
quae a quibusdam excitata est de
repugnantia, quae sit inter hune
locum et v, 296. HERM.

V. 87. Sensus hic est: “illius
est supellex haee, quam signiticas’
Quo dicit Ulixes sine dubio a Phi-
locteta speluncam, gquam investi-
gavit Neoptolemus, habitari,

V. 88. {owv, fov] Exclamatio
est fastidientis, Tum TavrTe, ut
v. 86 tode, signifieat hicce?, —
#ile non abundanter additum,
sed est elliptice potius dictum, So-

Soph. Trag. I. 1. Ed. IV.

lent enim Graeci [requenter pro-
nomen illud ibi, ubi plures res
enumerantur, quae omoes ad unum
gnoddam genus pertinent, per at-
tractionem quandam cum eo no0-
mine, quo species indicatur, ita
coniungere, ut notio pm;mminis
non ad nomen, cui appositum est,
ced ad illud, quo genus indicatur,
nune commemoratum aseriptoribus,
nune suppressum, referci debeat,
nomenque, quocum wilog con-
innetam est, explicationem prono-
minig et substantivi, ad quod notio
pronominis pertinet, continere ex-
istimandum sit, Itaque verba sal

- L4 L ] ~ o r [
catre y oile dolmsTor pon
in hnne sunt sensam dicta: #e
Todto ¢ &hlo Snewvgiope, O1-
lovort foury, ¢ Selmerar.  Alia
huins usus exempla collegerunt
Schaef, ad Eur. Med, 298 ed. Pors.,
Elmsl, ad eundem locnm, aliique.

V. 39, woonhsta] ut v. T
vogog, de sanie accipiendum, quae
dicitnr fogele, quod molesta est,
taedinm movet,

V.42. %ne] Et hic et infra 1166
non simpliciter woooy significat,
at Schol. putat, sed ‘morbum fa-
talem?, Fatalem autem cur puta-
verit morbum Philoctetae, explicat
poeta ipse v, 191—200, — moog-
Bailn mporpaw, ‘ad locum re-
motum accesserit’. Prorvsus eodem
modo dietam O, €, 122: mpod-
dfpurov movreyi. .

V. 43, éxl gopPiigc vodoTo¥
2£.] tIn viam, qua victum guae-
reret, se contalit?, i. e. breviter:
ad victum quaerendum exiit. Vo-
Grog pro vid et itinere simpliciter
saepius apud tragicos positum, ut

2
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% guilov & T vadvror zdrowdd mov.

701 0V :Tftg{;'f"rff aéupor € x{:ran‘zn.‘r?jlf, 45

wy zel Addy pe TQOGTECWHY’ ¢ uillov &v

Bowro @ 5 rovg advreg “Aopelovs lafeiv.
NE. &)1 &oyeved e nal guldberer orifog.

) 2 » L~
gv 0 & 1 yoylesg,

04, *Ayiiiémg mai, el

F i 4 ¥ L
poeie OevTEQm AG)O,

&y oig éjlvdeg 50

yevveioy Elver ud’f ov TH Gouert,
all Gy T xeworv, ov mTolv odx t*m'fmrcb,
®AVYS, VAOVOYEY, Gg 1‘rmengh| TeQer.

NE. © oyr’ évepeg; 04, myw f_Dmaxr-?;rov Ge dei
Yogne dxwg Aoporoww Eexléeg Adyon. 55

in Eurip, Iphig. A. 966. 1281,
Rhes, 427, et sic etiam woozsiv in
Helen, v. 474. 891. Cfr, Schaef
in Melet, er, p, 90, HERM. Suidus:
nspwoﬁwvvrug ‘JBEQI-?@:;O#HG‘U"
va6TOG ,wgscag LEy 1 ©n cd,?,o-
Oamijs oivede apifig, weraye
otinag 0k nel 7 dmwo romov &
mmw. IPUF"I‘;-\P tamen Iemudnm
nt @oofinr »rorig, in guibus
vijereg 1dem quod infra v, 162
woofis zoely.]

V. 44, Schol,: qovla.ov el e
vadvvov' Bordvyy tivd mave
@duror.  Structura haec est: ?I
aEEJ. el e qwllou 1{06’01:01; neT-
otdé mov, én” avrd (éml vdorow
avmé)

V. 45, wow mu'r *n!gtwtre]
Schol.: dg TLY0g n‘agmﬂrpamv
avew, Einsmodi muti pedissequi,
qualem Neoptolemum secum in sce-
nam adduxi.‘-:r-qe, ex hoe loco intel-
legimus, ubique reges vel personas
primarias comitati videntur, Cfr,
Lobeck, ad Ai, 1104,

V. 46. pyn ancl lu-:ﬁ‘ﬁ' ue
mpoomwedmy] De el particulae
significatn ad v. 13 monnimus,
Tum wpocmeooy subitanenm signi-
ficat adventum, ut v. 156, hcnnll—
ter F!mp Heracl, 338 xgmms u..sp
G‘HOJ’EO‘UQ wéuto m;mg &vToy, w
AdBy pe mpoamEcwmy.

V. 47, '\e quem pronomen en-
eliticum g} in comparatione offen-
dat, tenendum est hoe dici a poeta:

fillico enim me comprehendat, id-
que lubentius quam omues Argi-
vos?. Ita saepe in comparatione
pronomen eius, de quo potissimum
sermo est, forma enclitica effertur,
Vide huins fab, 347, 524, 1041,
0, R. 1478,

V. 48. Schol.: dwépyerar, 7
oly, 6 Gepamer sis naraoroniy,

"Eoyeofter saepius usurpatur de

abeunte, ut infra v. 1183 uy £185s.
BUTTM, Et sic Ant. 99. Secilicet
qui antea prope me stetit et nune
fire’ dicitur, is profecio a me ‘ab-
ire? intellegitur. Similiter foracfrae
pro cvloracior usurpatur, de quo
vide ad 876, — gpuvlefsraL iam
schol. monuit pro puieg@oster
esse positum,

V. 49, Verbis devrépw loye
alterum-significat Neoptolemus col-
loquium, quod reperto antro secum
de capiende Philoeteta habiturom
U[i’wm esse meminerat, qui supra

.24 dum'u we 'msulor.:fzcc TRy
loym:r ov ubv '.le.?..v'r'g ete. Fodem
fere sensu c?zvrsgtw dictom  ab
Eur, Hee, 988,

V. 52 sq, 1]:» TL %wLvoy ete.]
Abundare xeevoy videtur; sed con-
fer quae ad El, 324 mlnc-‘_nvimns.

/ - ’
In verbis a?g VRROETIS THQEL
nemo haerebit, qui hoc sensu ea
pesita esse reputaverit: *ut facere
te, qui minister sis, convenit’.

V. 556. De locutione &&i ok
w e f :
omws Exnlégers vide ad Al

£0

PIAOKTHTHEZ, 19

er % - - 3 ’ »
otay 6 fowe, tig te net woder mege,

r ] AR F o
AEpaw, Aypdicng meig

) L A Fl 4
00" 0UyL #IETTEOD

qAelv 07 6g TPog oixov, LxMAGY TO vevTixow
= r I ) ~ > O o _ ’
oroetevw Ayonaw, &Pog éynoag uweye,
oL T " 2 S | 3 gy S,
of ¢ &v Mreig oredlevreg € olxov woleiv, 60

¥ 4 3
wovny &ovreg Tivo

&imew "Liov,

’ ~ N o
ovx féiacer tov Apliclov §xlov

549 sq, — In verbis loyoroew
xnléwsigc léyov nihil non
recte dictum. Verbum loyorg ar-
ctissime cohaeret cum fxulémraiy
ita ut Loyois fxnlémrewy miwe
significet, ficta alicui dicere, de-
{"rpme aliguem®. Tom ad J.e'}'(ov
intellegendum J{oynug hoe sensu;
‘decipere debes animum Philoctetae,
cum verba ad eum facies’, i, e,
verba eiusmodi facere ad Philocte-
tam debes, quibus animum eius
decipias, Hine ipse Phllmuth in-
fra 1268: wol te moly yap &x
loyoy neldy nonds Empata goig
weafeic Adyore. De addito Aéyaov
vide rt.m:u 1822, Trvach, 427 et de
Adyo wiéntav El 56: omme 1d-
yoo  ulémzoviee ndslav QoTiy
pégmpey wiroig, Eur, Phoen,
991: rwtgug éEsiloy cpaﬁ‘mr nlé-
ag loyoroey.

V.57, 1éyery] Infinitivam sen-
sh imperativi positum esse appawt
ex v. B4 Aéyow. Vide ad EL

V. 58. :r:lsw pendet a J.eysw.
De g mpog olnow cfr. Kruew, 1
69, 63, 4, Zeun, ad Yig. p. oﬁi
-\ns oph Equ. 1407 ﬂE\".KE!,KOlJ' En-
tpsgum Tig 0§ fnl e Tigeny.

59, ExBog f x{}rnacuz}a]
bcuﬂ.et uwovg Cfr, El, 1034:
ou§ w? ToG0TTOY Eqfrog exrt"uugcn
¢ éyw. Debebat autem Neopto-
lemus infestum se Achivis simu-
lare, quo magis Philoetetae bene-
volentiam captaret. Quod 'um" exit
iam Schol. monens; of yeg £5
£vog ?éwr,uévm grlovaw alli-
love.

V. 80, Z» Aereig] Est hoe
vnda,m modo dictu m, quo v. 102
iy fj'olm et 1393 fp ?a],mg 8-
lent enim fGraeci pro Latinoram
ablativo instrumenti saepe nune &y
praepositionem ponere,

1ifiea-

turi in ea re, cuius nomini prae-
positio adiuneta est, vim aut fa-
cultatem alicuius rei ﬂ"‘{’]hlm_ sitam
esse; nunc éx praepositionem, ex
a||-|1l'! re vim aut I‘.unlnlem ElI:{‘I,dl
proficisci; nunc emwo praepositio-
nem, de vel ab aligua re facultatem
alicnios rei agemjac peti vel de-
promi. Itaque fv litels ored-
Aevreg ete, proprie sic explican-
dum: “quni te Troiam adduxerint
ita ut vis adducendi in precibus
sita esset’: et v, 102 tenr abductio
eins debet in dolo consistere?? De
£ vide ad v, 91, — Duobus locis
Sophocles, et hic et Ant, v. 165,
gréllaww cum  verbo fvemiendi?
coniunxit; alibl farcessendi’ no-
tione solum verbum aetivam eréd-
dery usurpavit, Sie 0. R, v, 860,
0. G, v, 208, — Ceternm de re
narrata cfr, Hom, Od. XI 506 sqq.

V. 61, Hoc dicit poeta: *solam
habentes hanc 1lii expugnandi fa-
cultatem?. Saepenumero enim sub-
krm iva verbalia in “org’ desinentia

.1::-l|l;.n,em agendi’ significant, Sic
691: ovn ixﬁw Beery, “non habens
facoltatem enndi? et El. 143, 573.
Tr;rvﬁa recie explicavit ‘scholias
o of £A8eiv sfe “Tliow. Sie
Trach.483: el 1e zvd’ cpwpriar
vEwELg, ;

V.62sq, ovx NEivcey —gl-
tovuéve] Nolim dicere, quae
communis omnium interpretnm opi-
nio est, infinitivum Sovwes inuti-
liter additum esse. Fert: enim ita
Graecorum loguendi econsuetudo,
ut ea res, qua quis dignus dicitur,
non tam 6!’]10“‘0 sul I'\H‘l'l(l‘f]. q AT
patins infinitive efferatur, \l.c;uc
quisguam, opinor, haesisset in hoo
loeo, si volgarem secutus consue-
tudinem poeta dixisset: owvu 73.5:.-
woay dovvel eor flddvre e

%
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Zovne dovrer xvolog elrovuéve,
3 o 0 . # a* ¥
a3 edr’ ‘Odveee Tegidoer’ Adyor 867 &v
) - 3 2 ’
Dédgg ned fuev Eoyer’ doyeraw nend. 85
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wy ravre, Magy xdcw 'dgyelog Pedels.
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olx f6m1 WépGer cov 10 Awgdevov médor.
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0¢ rovde moTy nel Péfaog, Expede.
\ # N 3 > »
tdy wémheveeg ovr Evoprog ovdevi,
é&E avdyunyg, ovre Tov mowTOV GTOLOV’

duot 0t TovrOw 0vdéy 6T dovicipov.

£

e > o ¥ 3 N =
w6t , & pe vofav €yrourye wiodycere, 75
brode, kot 6 xgoodiegdeon Evvar.

A¥

3 A - ~ Al - " \
¢ik eUT0 TOoVTO Ofi Goguodnrar, ®AOTEVS

[xd

#. -~ 14 A
0OTrwsg yE 'Li".'j GEL TOY (,('I»'I-T'L'?? T [njﬁfftﬁ] V.

e \ 4 L \ : 4
&ode, mel, @QUGEL GE Wy TEQUAOTE

Agiileie omle wvolwg wlrvovui-
vo. Clr. 0, C, 1496: o yag &:-
v0g OF wol modtope xwl @llovs
fmafiol Juxaley ooy mwopea-
oysiy mofow. Al 404: po o
¢Ewdoye Pofiy alysivny lofeiv.
Itaque notanda hic potins mutatio
structurae vulgaris erat, substan-
tivo, quod cum infinitive iungen-
dum erat, relato ad verbum fini-
tum, ex quo infinitivas aptus esi,
Cir. 0. C, 1211,

V. 64. Aéycv] Participium hoc
referendum  ad infloitivam , - qui
praecessit, Aéyguy, imperativi sensu
positum.

V. 65. E&ogyoar fdaydrav]
Recte scholiasta: afegpdrere, Cir,
0. R, 465, 0. C, 1238,

V. 67. faleig]| Exspectaveris
fufolsic. Sed vide quae ad AL
745 adnotavimus et cir. Eur, Phoen.
1634 6xudtor Oupec: coiot ﬂ(x?.m'm
Aesch. Prom, 705 rods fuovg 1o-
povs Soud fols. De py particulae
collocatione ad O, C, 1360 egimus,

V. 68, Schol.: mootosmrinds
slg i)y cvppeylay ol Tov dvdpe,
aile Pulog e tofe @yduoesy:
elg 0t znv mopdnory wov Neo-
wroiepor. Cf, v. 114 sq,

V.69. 70 dugddrvov wédor]

Dardanus, lTovis et Electrae filivs,
anctor generis regum Troianorum,
quem sub Ida monte Dardaniam
condidisse Homerus tradit. CAMER,

V. 72 sq. Schol.: otz £vog-
nog oudevi’ Guosuy yog TH
Tuvddgen :'zlstg"}'_}ﬂ.}.izwg auy-
elirsin, fav dowuedf 7 ‘Elévy.
Vide quae de fabula Ajae, prae-
fati sumus, Verbis sequentibus 2§
gvoyung mémdsvnes non dubium
est quin eo respiciator, quod Uli-
xes, patefacto dolo eius, quo sub-
terfugere expeditionem studuerat,
Trolam oppugnatum proficisei co-
actus est, Cfr, v, 1007: ned zou
o0 piy wlomwf t& ndvdyxy fu-
yele Zmletg dp’ evroig, ibigue
adnotationem, Denique de prima,
quae posiremo copimemoratur, ex-
peditione efr, v. 246 sq.

V., 73. ovre TOT ToOTOV
etolov] Est gen, possessivus ut
v, 220 sq. moleg moTgus etc.
Supplere licet ww.

V.75, Schol.: '::L'}Enw fynpo-
tne° fywy To Toko.

V. 76, Non inutiliter additum
est Ewvwvadw, significans feo quod
tecum- sim?,

V.79, guose mepuroTa]
Quia msprxépor usu atiritom est,

SIAOKTHTHE,

rowetre Qoveiv, wndt teypicte zena’ 80
Gk WOV pdo tou wrijpe TG vinng Acpev,

r : ) .3 ;3 ’ - x
rolpe’ Otraor 0 evtg Exgpovovustta,
pviv 0 sig dvadls fuéoes wuégog Poayv
dde ot Geaurdv, e TOV A0LTOV YOGVOV
xéxdmoo Tevroy evoefioratog fooram. 85

e -~ ] -~ A r
NE. &6 uiv otg dv 16 A0pov elyd zlvow,

Aegoriov xei, TOUGEs %l TQEGGEw GTVYG.
Zpvv peo o0y €x TEQVNG WOEGOEW %EXNS,
ot adrdg, ot¥, dig gaew, ovrpUGAg U

adiecto gpUeeL notio natarae magis
exprimitur, Cir, Eur, Bacch, 835
zd 1’ v yoovQ peno® VORLUOY
GEl (PUGEL TE WEPUROS.

V.81, jdv—Aefsiv] Quidam
interpretes verba 7dv ntypue prae-
dieati loco esse, ex eoque intellegi
debere subiectum 70 Wrfjuc pu-
tant, ita ui integra oratio haee
foret 700 wenpc f0te 0 AT
tijg wingg. Clr, Matth, ad Eurip.
Androm. 181; énipSoror T yon-
pe Fnlacy fpv, Non improba-
rem hane interpretationem, cunt
saepe semel id poni verbum solere,
quod, plene si logui voluissent,
bis ponere poetae debebant, ipse
pluribus exemplis ad v. 512 de-
monstrariin, sl omissum verbum
Aefsiy esset, quod in hac inter-
pretatione mirum gunantum languet,
Vehementer enim differunt, ad quae
quis provocare possit, exempla ad
Ant, 487 sq. a me allata, Quibus
tum tantum similis hie loeus esset,
si huinsmodi quid positum esset,
700 r lafsly vixy. Itague ma-
lim existimare, wrfpe Aafsiy pro
simplici xzdodhar positum esse, ut
yooroy Lefleiy (Eur, Iphig. T.
1016) pro vosTioat, LETERRELELLY
Aafieiy pro peropélecdar, wei-
ooy lagsr-v pro mepdy, Séav
icfeiv (huins fab, 536 sq,, 656)
pro feaodar, aldd lefeiv (Al
845) pro aideiodrer, et alia plu-
rima einsdem generis dicuntur,
[Prior ratio verior videtur,]

V.83, el¢ dvaidég] Seriptor
prosaicus d'l!f:'isscl. &lg .‘}va‘rfﬂ‘smv.
Sic v, 875 0 wocoty et zavoidés

in Eur. Iph. A. 379, 70 siysvés
in Eur, Phoen. 1623 ¢t 10 oow
yevweior Soph. 0, C, 569.

V, 84, Terentius Ad. V 3, b2
*da te hodie mihi’>, BR.

V. 87. Aaspriov] Fallitur
schol., eum ait Axégriog posses-
sivam esse pro primitivo, Duplex
forma est huius nominis, utraque

rimitiva, Eustath, ad Hom, p, 13
g‘npogn‘rm ydg TovTo. %l oD
povov Acégrng Myerar, dalle
wel Awégriog, og dnlof nel Zo-
goxdns. Hanc formam adhibitam
videmus solum, ubi alteram metri
lex non admittit, BR, Usurpavit
Sophocles productiorem formam
his locis: v. 417, 628, 1357 et
contracte Acpriov v, 401, 1286 et
Ai, 1, 380. Casn recto nunguam
a Sophocle Adaépriog dictum, —
rovade] Nihil offensionis in hoe
pronomine esse vel ex his exemplis
apparebit: EL 441 rdeds dvops-
welg yods owvx Gw mod, ow ¥
Exrerve, t©0 Emicrepev, Ant,
463 sq. GoTig yap fv molloiowy,
og yd, nenois £f, mag o 8’ byl
wozdavay négdog @egar; ibid,
845 sq. ooree 8 dvepélyre Qi
gL téave, To T0vd av slmoig
ete. Trach, 23: eil Oorig 7w
Sandy cropPns Tig Hedg, 6 &
v Aéyor. ibid, 820: Tow O& zép-
Wiy, Ny toud Sldoct moargl,
wjpd’ avry dcfor

V.89 ovr wurog] Adseripsit
Nenins 0. R. 587. 0. C. 462,
Platon, Protag. p. 513 D:ﬁ ovToL
Gy &yovery dywylpoy DUTE wu-
rol fowety & T yenOTOV 7] TWO-
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wGYovpEVOL :w:p avTov. p. 524 B:
xola{uuw T0V aé‘mﬂvvm, wre
© m.uﬂ'fg o:ﬁmrmfg piTE .:wru,
avTog, pire dilog 0 Tovtoy (dwy
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V., 91, & évog moddg] Vide
ad v. 60. Proprie sic explicanda
haec locutio: ®non enim ex uno
pede facultatem nos, qui tam multi
sumus, domandi sumet’. Sic v, 88
&x 1-5;(1-'1;, noxfis, bB3: Zn Plug
— 3 Aoyoug. 710: ¢ dnvfolov
tuEmu 1268: £x loyow xeldy
nonodg mpole.

V.92, Ex verbo opposito fvdg
apparet togovode “multitudinis?
debere notionem habere, Significat
Neoptolemus et se et chorum.

V. 93 sqq. Verba mspedrels
y& pévror— fovloper dF ita
pertinent ad ea quae praecedunt
od yccg — yeprioerer, ut haee sit
sententia: ®Spero mnos superiores
fore, Sed licet nolim qui tibi ad-
iutor missus sim, ita rem gerere
ut te prodidisse dicar, tamen ho-
nestam frostrationem victoriae cum
tarpitadine coniunctae praefero’.
De ‘particulis ye pwzm cfr. infra
v. 1052, de usu verbi éxvé Elmsl,
ad Eur. Heracl. 244 aqq.

V. 94sq. Schol.: xalog d‘pmv
avrl zob @lydevor. vindy 8
HaARDE uv:l 0T WETC 1!!-?1:{?o~
101:(&9 n fori: Félw elmov o
aln&sg m:otvsz gmllov 7
famacay tov cvdpa nol émizy-

yeiv.  Elsoys d& rcl}zc'w o Zo-
ponlilg 0¥ 70D wargog Ldyow
Aéyovze: ‘a_rfﬁ'eog }rq; oL neluog
opds ‘Aldeo molgeiy, og 1. Evzgov
piv nsodty dvi gescly, dlio O}
ﬁcrbe; (Il IX 812). De significatu
verbi §§ap:x{:mw£w ad KEl. 1188
munmmua
. 98, Schol,: ‘rﬂb Eley gov
3&: Wy’ &l meipay TOY MOUyU-
Tov' usu rerum et experientia
cdnc us, ut polaw &g Els}rxw 0,
1297 :'I ibid. 835: zay sfg
ﬁuia‘mraw el yeody MATTH. Adde
Eur, Ale. 640: #detfeag sis Zlsy-
yov £Ecldaw,

V. 99. Behol.: 1:'.!3;':-r yldoooy
oyl rugyoz HpEloOOVY TV
oywy oveay v yldodoy. dic-
Boddse tovs nad favrov Grivo-
eas ¢ motyrys, mg did ylaoans
VT ﬂﬂragﬂovﬂrag. — Schol.:
'a'ai.la‘.i' ?_ijf::l‘vu fvnu’ Feonyou-
pévny £l GROVTE. QrVOUOTNR.
Vide ad v. 15.

V. 100. Tn hiatu =/ o0y temere
Porsonus ad Phoen. 892 offensus
est, Vide Aesch. Sept, 208, 7T04.
Pers. 787, Suppl. 306. Eum. 902,
quibus omnibus locis =/ ovw optl—
ma memoria eonfirmatur; minus
certum ‘l’ida.tlll ol Zariy infra 733,
785 et ©f elmeg infra 917. Trach.
1203.

V. 101, iéyw] ‘lubeo’, OCfr.
nos ad 0, C. 887, (Quia versus
legitima caesura caret, Bothins
coniecit léyo dolwm os zov . L
Sed efr. v. 276, 1369.
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04. efgei T ruEf" TovTe t:r;v Tooiay um:c
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04. odt’ dv 6V xelvaw /nmr‘ ofit’ Zueive Gob. 115

NE. #moere’ ovw piyvors’

av, eixep @d’ L

04d. o¢ tovTo /’ é’gfrc;, dvo rpmﬂ dfau-quam.
NE. :rmm., uadow grm 0% & um'muqr to doav.

04. cogog ©

V. 102, 2 doioe] V. ad v, 60.

V. 104. [fogvog Sodeog est
tanimuos® sive “fiducia, quam prae-
bent vires’.

V. 105, mooméumowtag] De
composito ad 0, C. 664 monitum est

V. 106. Schol.: ovxodw 0ddt
ﬂguﬁsiﬂsw am? evduposs 5.61.'1-
nel aﬁq}ulag, liomo dieitur
Bgaa‘ug, in quo fidueia conspicua
est, ita recte dpegy negotinm vel
ves dicitur, in qua fiducia conspi-
cua est, i, e. guae fit eum fiducia.
Adscripserunt iam interpretes Hom.
1. X 223: uallov Gulmwpy ral
Fupsulsdregoy Forer, Pindar,
Nem, VII 74: #&geov por 168”
simeiv. Xenoph, Hist. Gr. VI 5,
32: xal 0 pEv f.n] ngng npr
ol moosfaisiv v iti cvTovg
709 T idouer Saddulewzsgoy
givee.  Platon. Lach, p. 198 B:
Nyovpsite deivd piv elver, &
ol &“é’o., ﬂagsxet ra‘crgga.tsa dé,
& i déog :'EC(QEIE{

V., 110, =moe ﬁle-rmv] 'Quo
volta, qua fronte?” Nam flemery
saepe nsurpatur, ut ]ut, 'tnerl’ Y.
c. tacerba, torva tueri’, Clir. _3|.1'i-
stoph. Plut, 424, Vesp. 900, Lysistr.

ar cct*rm. ws*»rxﬂoq /E?;{'y cfua

886. ERF. De loxeiw cfr, Ant.
109:1—. A
111. Sententia eadem est in
“-opl . 61: doxe uey oud v
dnpe -crm.- wegder wanov. Neo
tamen e mente Sophoclis dictum,
quem consensisse p{ar.'mu puta cum
Hesiodo Op. et D. v. 852 praeci-
piente: py mcacg: nsgam’rew KOn
vépdee o8 aryoww. Cfr, Ant
313 sq.

V. 118, ofpef ra zdfu i e
q. toig rokoig nmgmrm mpsw.
Ln. Aesch, Prom. 513 o0v TebTY
TEUTY . . AQEAVEL m-:r:pmrm, wu-
pu:uc: 82: wywoveis dvaig T8 Ko~
qiteic Sds Seopo puyyive, Eaz—
militer infra v. 117 praesens lpagap
constituta et parata praemia sigai-
ficat,

V. 117. Schol.: dwenuare”
npnjpore, Significat hic dwenie
commodum, f.ructum1 quem ex ali-
qua re percipimus, Sic 0, C. 647.
El. 360. — @g i. e. recto consilio
ur.ﬂla ‘nam? ete. u

. 118. De articnlo ante deaw
ptmm ¢fr. Matth. ad Eurip. Hipp,
49 et v, infra ad v. 1213. ;

Y, 119, BSchol.: aﬂq:n._, ey
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NE. ito, mouj6e Ticar alopvvyy agelg.

04. 7 pryuovevicelg oty & Gor Tepyvede;

NE. oég’ (0¥, éxcinzo slodmeé cvmjprese.

04. 61 ptv udvor vov zeivov évdad’ xdéyov:
o 0 dmap, wy reroxrevde megow,
xel TOV GO0V MYOE VoY GAOGTELG TEMY. 125
nel 0evg’, v wor Tov yoovov doxfré T
xatczﬁxok&{:ﬂv; abthg &nénpo adlaw
tof'mv OV avTov c'E-vd‘mm -vrwxhjﬂo-v TOMOLg
uoc—qr,v doioGug, we dv apvoie TYooy"
oV Jw;ra TEXVOV, :mm.',}n:; uvrfmuwov 130
déyov te Guugigovra THV el Aoymr.

e o wlépar® dyudog k die
70 mopdfaee. Cfr. El. 1089.

V., 120. it w] Recte Elmsl, ad
Eur, Med. T80 multis additis ex-
emplis monet, nti hae loquendi
forma qui fortiter aliguid mali to-
lerare aut periculum subire decre-
verint.

V. 122, ddg’ fodrs] Se. pvy-
puvwoew uE TOUT@V, & MOt
rapyvedeag, Est vulgaris locatio
adfirmantivm ut cogds PoowsL
infra v, 810. Cfr. v. 977, 980,
1296. Hoo dicit T\'eupmicnms, se
memorem praecepti ab Ulixe dati
fore, id est, se certo mandata eius
exsecuturum esse, eum semel pro-
miserit, significans non bis esse
;Jmmmenda quae semel se facturum
dizerit. Nam aﬁqusau est gvy-
e Funy, ut explicatum iam a scho-
liasta est, Sic 0. €. 1508. Ear.
Med. 1157. Ale. 12, 525,

V, 124, mapwr] ‘Hic si sim’,
ne quis putet ex abundantia esse
additom.

V. 125, 0 oxoxoc] Est is, de
quo supra v, 46 et 48 dictum.
MUSGR.

V. 126 sq. Schol.: ddv pou
dognre feadvvey xatd in yer bo
Accrudzulué‘ew refertur ad zo# ypo-
wow, °si mibividebimini ultrainstum
iempus conctari’, HERM. Rectius
Matthaei: Genetivas Tov yodvov
pﬂldct ozl pronomine, et xeTe-
oyoldfery T1 Tob yoo¥ow est par-
tem temporis, ad hoc negotinm dati,
otiando sive nihil agendo perdere.

V, 127, De a-tg-:‘}lg xaliy v,
ad v, 340,

V. 128. Plantns Asin, 1 1, 64:
nauclerico ipse ornatu per falla-
ciam, - Et Mil. glorios, IV 4, 41:
facito, wti venias orpatu ornaiug
hue naueclerico: eausiam habeas
ferrngineam, scutulam ob oculos
laneam; palliolum habeas ferrugi-
neum, nam is colos thalassicust:
id eonnexum in humero laevo, ex-
papillato bracchio: praecinctus ali-
quis adsimulato quasi gubernator
sies, — vavxquw TeomotLg
i.e, Jolagag popny vy ve badijme
ael 16 Gle oyfpee vavriigov.
BG‘\!T'E. "Ceierum enm  verbis
woppnv dolwoag cfr. Verg, Aen,
I 683: Tu faciem illius uoctem
non amplius unam falle dolo, et
noios pueri puer indug vultus,

V.129, Schol.: @g av & ayvolu
mooof' [va pr yvoody,

V. 130. Schol.: rov vavrieov
dofwd gor  Sialeyopévov xal
aovpgarii, Ceterum medium e-
dacdar pro active et hie usurpa-
vit Bophocles et infra 852, Ai, 772.
Debebat autem falsus iste nauclerug
narrationem aliqguam de causis sui
ad Lemnum appulsus fingere. Prae-
cipit itague Neoptolemo Ulixes, ut
ex omni eins sermone ea potissi-
mum arripiat, quibus consilium
ipsorum adiuvari senserit,

V. 131. of dei Adyos: sum
fominia’ verba, wvel, ut accuratius
nostri, “seine jedesmaligen Worte’.
Sic 0. C, 1532. Xen, Cyr. VII 1
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T¢ 307, n y0 pe, déomor, dv i_,H ¢ Eévor 135
m'eyew. N Tl ).E;'fw :1’.@0.5 evdg’ vmoTTew;
goule ot ﬂxra ,fr:m téyrag Erégag AQOVYEL

A ’
ret yrouc, :mg 0171:!)

47: 6 wsl Pacilevwr. ERF, Cfr,
Plant. Mil. glor, 1V 2 38 de meis
venator verbis,

V.183. ‘Equiis 0’ 6 népmwoy
Etc] Vide quae ad El. 1376 sqq.
adnotavimus. ¢

V. 134, Niny] Schol.: ovrwg
7 moleovgos APnva Niny na-
Asivar év ' dering). Eur, Ton 1528:
Ma try nuaaomé’waav dopeoiy
MOTE Fumm- Uddvay Zyvi yn-
yeveis Eme. Victoriae nomine cul-
tae Minervae templum erat in arce,
ideirco mulieres, guae arcem ocou-
paverant, in Aristoph. Lysistr, 317
eius implorant opem, Vide Meursii
Att, Leett, 120, Br, Adde Barn.
ad Eur, Ton. 457, 1629 et Vossii
Mythol. Briefe P. Il p. 3% — Ilo-
ledg” non Athenis sohlm, sed et
alibi, ut Spartae et in Creta,
:ulehut.m Minerva Holm; sive
Holtovgog. Commune ei erat hoe
cognomen cum love, qui [lodisvg
dicebatur,

V. 135. Postquam Ulixes abit,
chorus propius aceedit, Hune enim
nautarum chorum una cum domino
gcenam i. e. Aoyefov intrasse, sed
per prologum remotum stetisse, et
ratio docet, cum parum sit consen-
taneum, nautas alia via in orche-
stram, dominum alia in scenam
venire, et ex v, 144 sqq. intellegi-
tar, 1||1th13 \E-nplolemus chero
praecipit ut ipsum antrum Philo-
cietae adeat, postea autem, simul-
atque :ulp[opmquct Philoctetes, re-
cedat ab antre i. e. in orchestram
degrediatur wstamquc stationem
obtineat. Cfr. v.

V. 136. bE'hD!-. vEdmTay
gvtl Tod 2ud gureeoy yeyordra,

nock él&avm &g oww “H' Ty
@Llannmv. oy, VP TEay
mrwanouovauv. Allog " moog
TV wpoqmpemv Nuds dvdoe ol
8l léysww, n aomav; Ulima
vera explicatio est, Dicit chorus
Philoetetam *suspicacem?, quod ve-
retur, ne ille insidias sibi fieri
ab advenis suspicatur, De usa
verbi gzéyseew cfr. Beisig, Coni,
in Avist. p. 15 sq.

V. 137 —139. Schol.: Téyva
yae Tégvag: ToUTo fv o zad-
oR,m.- M —;mp Téyvn, net, ek
3 -yvmmj TV ﬁnmr.lsm-' ROV EL
v dlloy TEyvOw. “w.rul..mm
verbmum haec est: e‘zvac yug
srsgag -m; jwm;m; TQOVIELTELVE
wel yrope énslvov, mag 0To efc.
De brevitate dictionis efr, L. Doe-
derl. de brachyl, p. 14, de omisso
prouomine v, 662: fori te Dépeg
(gol), o etc., 957: ';ms%sgm daita
(éuswmg]; mp wy peofopy,
et 1364: qlu.ncg T n:ms'@-_vew {zov-
tov), of yé gov wodvforcar.
Ant. 86, 873, 1885. Ai. 1050. El
1060, 1123. Trach, 850, Similiter
Pmd-u". Nem. I 86: zéyvar & ré-
pwy Ergpae. De altiore mnatura
regnm cfr, Hom, IL 1 278 sq,

V. 139 sq. wap um 70
Gelov diog n‘ﬂnzrgav l:wau-
geroe] Schol.: v’ o fore to
Seroy uxrﬂrgnv Pro ‘eo, gquod
prosae_orationis seriptor dixisset,
g Oro — LoTiy, maluit poeta
significantiore verbo urao’asmc
memmnm finire, defleciens ab in-
cohata structura, Sic infra 1134:
dv perallaye dvdpos fpecel
Similiter Ai. 1185, Pgetica autem
dictio est owfmrooy dydoosrar,
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mooGLdeiv Edélel GvTve xeiTe, 145
dégrov DGy’ 6morav 0F woly
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dewwog 6diryg, rovd
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T00g e*\uf;i' ﬂ:z’ssf. yeiow :rg?xmgfﬁv
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XO0. géhov waha uédqupe wor iéyeg, dvef, 150
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de qua conferendum, quod idem
Sophocles 0. C, 449 dixit, onijm-
roe wpalvery. Adde Verg, Aen.
I 340: imperinm Dido regit’. Ce-
terum sceptram lovis dicitor, guod
a Iove regibus dari antiquitus pu-
tabatur, Cfr, Hom. I1.IX 38, 98, 99.

V. 141, goi — £ilfflvdev]
Id est, ‘ad te delatum est® sive “tibi
contigit’. Bic 0, C. 1420 sq.: ©f
m:-z—ngﬁac égzemu ibid. 229:
ouderl powgidic tiGig épxérau
DR, T1: xgnﬁuaq -}dg iére
Adetp. El 169: © yap ovx éuol
foyetat a}ryslwc ar:u:rca;.ewov-
Ai, 1138 zodr’ el dvley todmwog
foyeral Tuve,

V. 142, mdv npcrog] Solent
Graeei in quibusdam locutionibus
wa g pmnomlue uti, in guibus La-
tini adiective “summus’ potius
ntuntur, Ita saepe “summa pote-
stas? a Graecis dicitur wév wpdros,
veluti ab Herodot. VI 35, Plutarch.
Nic. c. 16, Sie infra 897: vfots
maow, 1164: swou;: meige. Al
456: miowy svunliiay. Similiter
el movre wivdvvoy 1Fsiv dici-
tur, ut a Xenoph, Cyr. VII 2 22,
Cfr Dissen, ad Pind. T I p. 4;.3
e:d Goth, — Sechol,: myz:—,rzgv
o £f dpyijc Tidéuevow, Cfr,
Blomf. g! &d Aesch, Spt. c. Th.
310. — De zo, did significante,
efr, Krueg. 11 § 50 1 4.

V.1445q. Schol.: zomo» {oyu-
Tiats® Tov dnl To foydro 7o-

oy, De dativo vide ad 0. C, 309
sq. Deinde notandum est permulia
verba intransitiva, quod tenendi vel
oceupandi’ signifieatum includerent,
a poetis cum simplici accusativo
loei coninncta esse, In iis et nei-
of ot Tdmow est, nobis “einen Ort
belwgui’, et haee: #eadan foyov
Soph, . 240, Efsotar HeNYEE
Eunr, Iph Aul, 141, Efew vamog,
ﬁm,uanw Baceh, 1048, Ion 1314,
Pdooey Edpag Soph, 0, B, 161,
Eur, Ion 91, [De ratione huius
usus cfr. Krueg, gr. II § 46, 6, 2,
Hic fortasse scribendum est gwzes”
évounei cfr. infra v, 158.]

V. 147 sq. deevos 68izng]
*Metuendus viator’ dicitur Philocte-
tes, quia nunec in via est. De pe-
teris recte schol 1,'1:11 ;.bsv, @ o'w,
EZO'Elﬁ‘mv Ogo Tov TOmOV' Emdw
3’ £i8y, Tove 6v tav peldPeuw
dmosTag UTneiTEL wot moog T
uagovo‘av yoslay. — Verba mpog

wnw gefpe interpretatur Herman-
nus: ‘ad manum meam, ut statim
uti te possim (mihi praesto)’, re-
ctins Buttmannus: *ad signa mann
mea data’, — Denique 0 mwogdv
est fin omni re, quae :tgend.t est’,

V. 151. @povpeiv dppe
Subicctum est Sugpe, lntelle-ﬂmdu:-
que ocnlus chori est, ‘unullime
Sophoeles dixit Trach, 225 0.
agm, @piloe Twmueg, ond# p.
aup.uro; poovgay megnids, tiv-
8e uy Aevocey orohov,

I 4 - e 1) ¢ 9 #
rig romog, 9 tig idoe, v’ &e arifov,

2 A il =
évevior 5 Fvgaiov;

ry 3 A r gy ”g
NE. oizov utv 6pég tovd eugidvgov

TeTlvng %0ITYG.

160

XO. mov yeo 6 TAMjuoy @UTOg GTEGTIY;
n T o " » g fages ’
NE. djiov &aoy’, ag qoofis yose
5 3 ’ 0 in
otifor OopuEvEL TOVOE FEAG TOU.
rovtyr peo e Potie evtov
Adyog €6Tl pUow, imoopolotrre 165
aryrolg [oig GuUPegOY GRUPEQWG,

) - ? -~
ovdé Ty eVTH

Tuore ®exov ETroudy.
fﬁzgcqm g".)

XO. olxrelgn viv Epay’,

V. 152 sq. avlag et Edgaw
ad habitationem sollemnem Philo-
cletae, g@gow et tomow ad lo-
cum, in quo cum maxime versatur,
referenda sunt; quare evieg vels:
etiam adieetum habet fvedpog, ut
incola, inhabitans, MATTH.

V. 157. wiv Eyee azifov)
Id est mo? crelfever, mov orei-

-
ger. Schol.: Evawviov § G-
(mw:-r dvrog ?] fuzdg. — Bo-
guiog legitur etiam in Ai. 793 sq,
ibigue ei eodem fere sensu, quo
hic fvevlog, opponitur v. 796
M‘?mjg vwaviog. MATTH.

159 sq. Recte se habet ply
particula, quam Wak, delendam
putavit, Nam apodosin, quam in
mente habuit Neoptolemus, cum
haec diceret, occupavit choragus,
ipse Philoctetes ubi esset, mLeh
rogans, Similiter v, 1: axﬂ_; wEv
ete. — olxoy cugifvoow,
i, q. v. 16 dioropmog mérow. —
oinov metglvng wofrne significat
habitaculum quod in saxeo cubili
habet Philoctetes,

V., 161. mov—dmeazrey] *Ubi
ipse miser ille est, qui non est
intus? Ofr. v. 879. Ceterum haec
choragus videtur dicere, postquam

ﬂmb?

ad speluncam propius aceessit eam-
que vacuam vidit,

V. 163. Schal,: oyp og’ 7 s::!
criyov :p’vﬁm viy 8% cwzl Tou
é‘q:.sﬁrjq mopevsTet. Suidas: oypos,
7 wete oriyov Epodos Tov Fagi-
ormy, Hermannus: 'ayususw GTi-
Bor est viam deinceps prosequi,
similitudine a mentibus repetita®,
Immo tardum ductum sulei veram
et egregiam imaginem esse tardi
ductus vestigii, monet Bonitzius

p- 13. M. Seyffertns confert
Lucan. Phars. 1V 587 qua se
Bagrada lentus agit siceae sulcator
arenae, — Buttm. zérds médlas
mov explicat: thic alicubi in vici-
nia’, Cfr, v. 41, 42.

V.- 168 sq. Egeiv Brorig
gpvary] “Consuetudinem vitae ha-
bere?, — zavryy pertinet ad de-
seriptionem -ﬁ'qpnﬁo?ouwu —ouo-
yepds. Cfr. ad v, 1326 sq,

V. 167, warore] “Mediconm?,
quo sensu saepe a poetis hoc vo-
eabulum poni multis exemplis pro-
bavit Blomf. Aesch. Ag. gloss. 98,
= Erzeﬂmuuv intransitivum  ut
v. T1T mpoosvapg.

V. 160 sq. Schol.: eﬂ.am, on-
olw, purdy, mag dvvetwe Jiyery,
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wyj tov xpdouévov Poorav, 170
uyddy ﬁér’rooqor i-’uy’ &aw,

dveravog, ;wro._, ael,

VOGED .uév voGor ayolav,

Y4 F T #

alver 0 emi Xevti TR

yoeleg (oTauévp. Mg Tore, @G JVGUOQOg AVT-

Exers 175
6 Aaleuer DEaw,
5  _ ’ _ -~
@ dverave yeivy Pooraw,
oig u¥ uéroog eia.
(dvriozgopy f.)

0VT0g MPOTOYOVOY iG6G 180
v 2 b 1Y o
olx@v ovdevog VOTEQOG, 180

» N &
Tavrov cupogos v Pip

a - e Mo
neitar (wovrog G AV

A [m;ts GuvoLRGY TLVL, PijTE xndo- e panen loora ﬁ?ﬂmww, ':u'c
pevoy tive fywmwv. Philoctetes nul-  §° vrsgfcllove ouvdéve umg-:w
| lius hominis nec enra nec familiari Smarm dvqrois  weifovg 8°
aspectu utitur (M, Seyffert,), — aru:g, otay opydy daluw,
De coniunctis participiis, quoram  ofnoig amédonsr,
alterum casu obliquo, alterum recto

g :
elatum est, confer Trach. 291 sq.: L aslds Aok ngmtdyovwr

EUYEVO, Pro mpdtmy ol di-
| e 62‘ tégyi §;.qu3{ij&§ mJQH: ::m{; ﬂgwtoyavmv olnmy ut wew-
”w picie) n'czga'yrmv vt s dnpog wOALE Pro maow mwokig

ouévy lo;ra:, € fuom. ik Neuigs (Ant. 7). Numeralia et similes
;g:;:;;rli:;; Lotf:]g;r;;;’;yd :’52 gzi'f notiones magis definiuntur compo-
pLyvvTEg élixlote. 4 sita eum \U{‘Flhlllﬂ, quod el nomm],
cum quo coniuncta sunt, o't.':mw-u-

V. 174, del : alvn 8t imi
. bov est (dfpos, molg; yévog
TRVTL énl mavel dv yosie olxog). olxos autem ‘:RPPIS\ITIIE;

vouéves dmogel. \Tistl.des L Ip. a Graecis familiae dicuntur, Cfr,
34 {59 Dmd] o & av si"szm.c Ai. 204, Eur., And .13, e
Y uegtﬂonmr wlijory £y e 3?} e T M 2
pertinet ad ou&smg vaTEQOg ut si
nopoding wok tpcc}rcodmpg Al dic e i I
mxcu J.G'yoig Fﬂ ‘MII- oV m:wr&f;, icas ovderds v ¢ K Borsgog.
g sf:rrsr..'-r, @ Hpunls&g ﬁ'owwtog ¥, 180 Nescio, cur Buitm. ov-
énl amavne 1o yoslog [orepéve’ S‘WOQ vﬁtsgog olnay pro ovdevdg
tovTo 47 Tov Enqwulsoug st woregog Ty £E olnwy accipiendum
i tquavis necessitate incidente’, ut putet, guam duriorem structuram
! interpretatur Martinus, non dc(Lecerc ait sermonem E}L‘L—
V.176sq. mna}.uga; Fedv] cum; ut videatur ad oud‘svng in=
Cfr, Pind, Pyth. 1 94: wg;’mq:p-w tellexisse ofwov, At tn ovdevig
Feow :rrcdi::,ucu; nuuw Chorus intellege i:ét'@pt:g_ Nam eodem
hominum inferioris ordinis de for- modo, quo in Eur. Ton, 1073: &
tana summorum virorum, quorum  T@¥ svnmped’a’u yz}mﬂ olnowv,
vita mediocritatem excedit, idem sic a#ne T TO] Oviov olnwy,
sentit quod nutrix in Eur, \1ed. et proinde etiam ouﬂ‘;lg MPWTOYO-
126 raw -ynrg pergmn- mpote pky  vov olrow, nempe II‘V)]Q‘ dietam
slnslv vodvoun vind, yofodel est. HERM. — ovdevog VoTe-
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(o " e X\
GTizTOV 1) ACGloY perd
~ 5 y 8. g F -~
Inoaw, & v 6dvvas OuoOv 185
= > 3 r ’
up@ T 0fxToog, GrixEGTC wEQuuijuct’ Eyov,

&« 0’ aPvooarouog

rrym rn?eq*tm;c, T17003

0!;1-[0;"((5 1.‘4’[’0}!&!1-'(?1.

Prgei. 185

130

NE. ovdtr rovrer Sevuector fuoi’
- # w 3 ¢ A
ele peg, eiMEQ niym T PEOVE, 190
xel T¢ medjuere weive mOg CVTOV
-~ » ¥ » ’p
Tijg ouopgovos Xoeveys éxéfn,
wel YOV o movel Olye xndepoveor, 195
ovx ¥ g ov deav rvov weléry

05] Sie Ant, 746 ® piepowy
ndog ek yurd;xog t:G'CFQﬂiI'

V. 183. atixrog vocabulum
proprium de maculosis ammahhus
eorumague pethua. In pstu nihil
corruptum est. Saepius enim gly-
conei brevi terminantur syllaba;
ofr. Seidler, ad Eur, EL 207 et me
in Advers, p. 117 aqq.

. 184 sq. v ' odvvere
op.ofu lipaz ufﬁrgn; Dictum
est bn,vnu' pro olutoog odvveug,
Zv alg fomuw, Vide quae ad O, R.
17 adnotavimus, — Gravis est pe-
nuria (deud Bogel) propter mln
AEGTR.  LEQIUVIOTO, quia in
summa omnium rerum inopia me-
ditationes nihil leniminis inveniunt.

V. 186. Schol.: advedozo-
pog’ Tolvin?lﬂwg‘ o efgropwq
TOU B't'}r,rsdﬂ'm a'ﬁ‘upwwuw
6‘; slmer v ﬁrzm el *rpo,
:wwczg- avuf;ofﬁ‘zy,;ercu (J d&
wvh ﬁsl a7 ﬂavaousvﬂv avtuv
nxm 7wpog TOV GOVEUOY GvTL-
gp@éyyeree.  Clr. Theogn. 431
woliois avdodmols "lmus fo-
gL 0% §rzw$w:m uguoﬁma
Responsione commendatur mutatio
wﬂ‘vgmctouova "

V. 187. tyisgewvye hic quae
]JII)C'I.ﬂ aunditur: nam sensuum voca-
bula pcmml'\t poetarum acumen,
ut mox 202: meowpivy .;w:w.,,
216: rr"i‘mms twe. BUTTM.

V. 188, Corruptum videtur dso-

wngireee.  Certum tamen illud est,
sensum loci hune fere esse: ‘et
semper acerbos gemitus edit ita,
ut repercugsi (a rupibus, quibus
cinetus erat) ex longinguo andian-
tur?, Ltr 695, 14._:8 8q. Hnmckma
coniecit vraxover, Hermannus 1.2
dyeiton, Pllugkins mixpos olpom-
yeg Smondelse (maestos gemitus
sueeinit).

V. 191, ol —xoal sibi re-

spondent. — &efe ra wadn-
peta -.1mt mala a dis immissa,
Sic in Al. 186 &ele vdeog mor-

bus e:.t a d g immissus, Cfr. hu-
ins fab. 1089, 1326. 0O, ( 1585,
AL 611. Genetivus vijg dp. Xov-
onje pendet a mxﬁ'n,uwrw' sic in-
fra v. 423: o sr.swmr HeLH e,
'm;t’.:\ orta ab lllln : 511 sq,
0 RE(VOY HAOV. 1116 woT-
pog darpdray. ‘“!gnl!i(dtm antem
nomine mwedueTe \uiuus, guod
serpentis morsu accepit Philoctetes
aram Chrysae investigans Graecis-
que ostendens, de qua re v. 1326
Eti{i. et '|['| Qqu]Tﬂ("l‘fO l"[lﬂﬁ]t“]n
est, — WO wvrdy — Eméfn
dixit, quod non solum accesserunt
ad enm, sed eum etiam invasernnt.
Cfr. O. R, 1300 et Advers. mea p.
b5 sq.

V. 193, xel 259 & ete.] Quod
desertus ab omnibus novem annos
Lemni morbo saevissimo laboravit
miserrimamqgue vitam degit,

V. 194, Ad ovx fef dg ov
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rot wy Aporegov rovd’ €mt Tooly

velver & Becy mmﬂ;tff ,Lifhg

moir 80”7 e...rfzm yoovog, O AEpere

yoivel G’ Va0 rawde dewiread. 200
(oreog ')

evoron’ &ye, mei. NE,

tl rode; XO. mpovgdry
ATVTOG, 200

q‘mn‘}c o1y 790408 hg TELQOUErOV TOD,
7 xov 30”1 n;,rh TOT@Y.

Peidee ﬁ&':{u‘uﬂ o frvue

goyyd Tov Grifov zer’ dvdy-

xev EQTOVTOg

0v0€ we Ad-

- a t 3
Per feocic proder av-

(cfr. Ant, 750) ex praecedenlibus
repetendum smwovel,

V. 195. zov p1] Aptus est ge-
netivus ex praecedente substantivo
pelézy [nisi polius is genetivi
usus statuendus est gui habetur
Thue, 1 4 70 Agozinoy xadies
& wije chlc.:o'aqg TOU TEG MEOC-
0601), pdiloy Levar wvute.]

. 196, vefvear — BEédln] Ab-
11311‘@ dicitur, nam proprie solus
arcus tenditnv. Ia etiam Verg.
Aen, IX 590: ‘intendisse sagittas’,
et pleniorve phrasi Hor, 0d, T 29, 9:
*Doctus  sagittas tendere sericas
aren paterno’. WAKEF, — #sow
ad Apollinem spectat, a quo arcum
et sagittas accepisse ferebatur
Hercules: vid, Diod, Sie, IV 14,
Apollod, 1L 4, 11. § 9. HERM.

V. 197. £Exwnoc] ‘Priusquam
tempus completum foret, post guod
Troiam deleri in fatis esset’ i, e
priusquam omne tempus finitum
esset, quod excidio Troiae antece-
dere de.an Cfr. Ant. 1065 sq.
netiofhe p wollove & Toyovs
cep:wlmneds r;lwp Telely, é-.v
olot rm':r n:rm:u n‘urcli; x omle
Zvwy fve al;né(lvg, foer et v

ebve pared v. 235, — Optativas
igmrm pertinet ad consilia eius
dei, qui calamitatis Philoctetae
anctor est (fewv Tov pediry).

V.199. De voce svetope Musgr,
interpp, ad Herod, II 171 e¢ onferri

iubet. De lumu{hm edaToue Exfw
eriu aiye {yewv huius fab. 958.
. 1236,

\" 200 sq. Schol,: pwzog gvv-
TEOQOS " QOIS TN CVVTRUPEL
ang avra* dyloy 6%, ot uccurg
weel olgmuTenijs, s wurd TO
etynieg avrol Tapoptvov, Im-
mo sensus est; Taonditus est stre-
pitus, qualis est,’ qui proprius est
viri alicuins laborantis ete.’ Cfrl
v. 33,

V. 203 sq, Male plerique edito-
res :p«ﬁu;,r;.rcz putaruat Tvoecis? si-
gnificationem hie ]s&hme, quo facto
nihil haec a sqq. 0v0é we lede
ete, differrent. Immo fstrepitum’?
nune significat, Ceterum verba se-
(]_lu‘lltl.( sic putat Herm. iungenda:
roi Eomovtos et cwayurxv ori-
ﬁﬂv haec adnotans: 'H'nepum
cw::d"‘r‘r;r cum genetivo consociatur
rei, cuius est necessitas molestia-
que intellegenda, ut d8rov dvay-
xet.  Itague hoe dieit; “verus ad
me aceidit sonitus cuiuspiam gravi
laboriosoque ineessu ingredientis®,
De laborioso isto incessu ipse con-
queritur Philoctetes v. 290 sqq.
Newins de lecutione xet’ Ewu)'xcw
ozifioy adseripsit 0. C. 890: i
r,'tjow,v modog.

206. tnlodsy avde] Id
:.-.t quc@'ﬁv ovoe. Sie Al 204:
ot Telopdveg Tnlodtev olxov.
— Tpvaevwp recte Schol, expli-

PTAOKTHTHE

. v ¥ e 3 3
da tovecrep’ dieonue peg Fonve.
(€vricroopy 7.

XO. a)X &g, vénvoy, NE. 2" § . XO. qpor-

wg ovx &edgog, all

mfv woLTCY GUQLyyog

tidag véag: 20
54 4 ’
évromog aryQ, 210
v,

fllt. -TONI? v (ﬁ}’ﬂflﬁOI‘(”‘

@Ak 7 wov ATeiow

¥ cxof
‘T orey—

rag Poit tniody lo-

5 v O g 3

dv, 1 vadg &Eevov wi-

yafov Gouor' mpofod T pao dewor.
PIAOKTHTHZ.

Iy Eévou,

tiveg mor’ & piv trde xax moleg TURNG
RQTEGYET , OVT "EVOQUOV, 0T OLZOVWEYRY;

cat: é'mm:niao.,, 9 AeTETOVODGN
oy ardod.

V. JUS'-q Schol.: poovtidue
véag w ékijs’ ﬁxs peovtideg
véug® olov uawoﬂgw 71 foy-
lsveat, Tl moog wvrov foEig.

V. 210. Schol.: 0ty eésd‘gﬂg
uu paﬁguw all’ dyyuve #ob éxl
tomov. — Evtomog' s_a/ub.

V. 211, ‘aiho] ov polmay
Grotyy 0g Ezmw‘ ot foé Tsomnd-
nEVOG Gngzyyr., wg morgmny. Con-
sueta tragicis locutio, qua polmew
£y&w pro gzélﬂsuﬁ‘m dieunt. Vide
ad Ai. 532.

V. 212, @g worufy ¢ygofd-
zag] Admirabili arte Sophoeles,
guoniam parum fragico habitu pro-
diturns erat Philoctetes, primo Neo-
ptolemum fecit inopem eins habi-
tationem explorantem, deinde eam
choro monsirantem, tum autem
chorum miseram viri vitam deseri-
bentem, quo, si tandem ipse ap-
pareret, non tam specie quam malis
gquae toleraret miserabilis esset.
HERM.

V. 218 sq. Schol.; dlle Tdya
MPOOROTTOY D 7oV ﬁrm‘-:wcrw
Bog. Tunge Po& ox’ dwdynog,
vociferatur. prae dolore, BUTTM.
Matthaei de significatu locutionis
v Gviyres conferri fubet Wes-

sel. ad Diod, Sie. TII 14, IV 44 ot
ad Herod. T 116,

V. 215, Hermannus interpretatur
“navis inhospitalem stationem, quae
est in portn inhospitali*; sed i inter-
pretatmnem schuhast'w dvsoppov
Tov Mipéve dpov i. e ‘oenlos de-
figens in stationem navi’ sive ‘na-
tiqmioni inhospitalem’ recte se
]l.lhert-, et ipsum verbum au?ag.;ay,
liuﬂ{l iIJ l'[ll:'l'!l.“tla[n \ﬁEnL HUH]E’I"[—
cum illud opdwy éx’ amslpove:
w:o':—wmr (11, 1 3850) vel Sophoclenm
opp’ Eyov (Al 192), et res docet,
cam adventu navis alicuius nom
lamentationem sed laetitiam Philo-
ctetae ‘moveri consentanenm sit.
Pro #ggw meliri causa posuit poeta
vadg, qui gen. comparari potest
cum Dﬁvvag adarg (infra v. 827),
de quo vide ad Trach. 23, Lem-
pum Homero (II. XXIV 753) esse
curyfaldssony, monet scholiasta,

V. 216. wpofod <zt yug'f Cfr.
Sur, Iph, T, 1036 dmomrevm T
yeo-

V. 217. Solum Ulixem alloguitur
Philoctetes in cognomine Attii fa-
bula his verbis, quae citavit Varro
p. 67 [et Festus v. Tese a]: “Quis
tu es mortalis, qui in deserta Le-
muia Et tesca te apportes loca??
ERF,
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To:rq, "famc:q av 9 pévovg fqus., ot 220
royou’ Qv Exaw; Gyjue yév yeo ‘Ellddog
Grnkq... wrrmya, *moo‘qwlm"rmy.., .f’uoe,

govig 0 exovew ﬁoulopm nol @) @ ORVG) 22
delGevreg Enmlayis’ u:rryyormui-’vov

&) olnricevreg &vdge dvoTyvov, uovov, 2%
fgquov mde el w;(z}mir aABuEror

govijeer’, elxeg mb tpr,}m “TQG('?‘JA!E‘EE

arl avrausibacy

U plo elxdg ot Eud

Ducw dueorEy zo-ﬁrd 7 o duag éuod.
NE. ¢i2, o &', 68 rovro agorov, oDvexe
"EMarég éouer’ vovro peo Povier pedev.
DI o gliveror govjue

V. 220 sqq, wolas mETQUS—
¢lmwv] “Ex qua vos patria quo-
Ve ex genere esse vere dicam??
Constat verbum tvygovery cum ab
aliis poetis, tum ab Homero saepe
absolute ita poni, ut ‘scopum fe-
me’ ¢1gmf‘1: et, similiter atque
auaprevsy nullo addito nomine
¢scopum non ferire, aberrare a
scopo’ significat, Inde factum est,
ut royyevery metaphorice diel in-
ciperet et *a vero non aberrare’
stgmﬂccuct eogue signifieatn cuim
palttclplu cmnun“&.rmm, ita ut go-
goip” v simodv idem esset atque
Latinorum, fverene dico’? Confer
exempla a Blomf. ad Aesch, Ag
gloss,1203allata, Eodem modo uvgw
positum El. 663: 7 ned 3&;.-.&9:0:
wvd’ Emenafov wvod nelvov;
Adde quae de simillimo usu verbi
cepixgw'ww ad Ai. 154 sq. ad-
notavi. — De genetivis -J:nc-cpr.eg et
-,rwovge-,upp:esw participio 6vTeg
npus ad v, T8 dixi,

t‘2‘71 ‘Eldlados oroldjg]
i, . BEilngvixgg, vt mox v. 256.
De significatn v, egfpe vid.
Blomf, in gloss. ad Aesch. 5. e.
Th. 484,

V. 228 sq, ol g p’ Guve
ete.] Iunge, quae coniungenda esse
et verborum eollocatio docet et
G[ﬂc(OTUm nsus logquendi patitar,
oxver deloouvreg, collato exemplo
quod ad Oed. Col. 1606 sq. ex
Platone atwuli, ita ut dxve dedooy-
7gg sit “metn affecti’, cum contra

Qe TO xal lefelv

dumloynvee Teve significet € per-
horrescere aliquem?.

V. 224 annyotopévos] ‘Ef-
feratum® Philoctetam etiam Attius
in scenam produxerat, ut liguet e
fragm. eius apud Noninm v, tetri-
tudo: *Quod te obsecro, asperna-
bilem ne haec tetritudo mea me
inculta faxit’, Cfr. Quint. Smyrn,
IX 352 sq. MATTH.

226, @iloy dlopsvor]
De a?qaﬁ'm TLVOg, 'mnre ahquo’
cfr, Eur. Tro, 640 goyiv alévae
N8 om:@ﬂuﬂ’ Ezmgarﬁ;o:q Pind.
0l. 1 94 sogpoovvug elartwe,

V. 228, Non statim respondente
Neoptolemo, quem pro generosa
indole commotum miseri viri ad-
gpectn colligere se necesse est, ut
meditata ad Ulixis monitum dicta
proferat, urgens eum Philocietes,
‘at l'ca.pﬂl!déil" inquit, HERM, De
¢lle particula confer v, 486, 950,
1165.

V. 220, sudy cpcereiv
zowto y ] Clv. Kroeg. Il 8§47, 14, 8,
Eodem sensu Eur. "Jed 86? mxl
ytip 0vOw Em'upquc 0% Taw n:;mg-
7018 Toudé T (i e. {nov VE), el
n:xo‘uﬁauo:r.

V‘ 232. b‘chnl,: fﬂ'tc'[slu{yaﬁ,uay
et femlifeme 7o @ &1 Evraido.
De nsu gev adverbii pluribus ad
El. 815 dixi, Brunckius interpre-
tatur: *Vah, quam iuvat vel acce-
pizse talis viri alloguiam post tam
longum tempus?®,

SIAOKTHTHE. 33

:rgooq:th&;rua rowovd’ ardgog v yoore u.txxgg& 285
™ 6, @ n/vmf :rooo*a(‘;b, ‘.L'i't_’,‘ QOGN pey ey
yoele ; Tig ngmg, Tl rcutuﬁw 0 pidravog; 235

ﬁ”mw wor Ty vovd,

0Tmg erdw Tio &

NE. éya ypévog ueév elw 1:1;., AEQLYOVTOV
Zxvoov” wito ' s oinor’ rwc}u;_um d¢ Aaig mo
Ayu.,le’mb, Neowroheuog.  oioda dy ©o maw.

L/id N {-J cpu.mwv Tei TeTog, o QiAng ;wm!oc;, 240
& 1oV pégovrog Hofuwe Avkoundovg, Tiv
6TOMp TQoGEGYEs Tvde yiv aoPer AAfov;

NE. ¢ *Diov tor 03 & vdv ye vccv(iml:ﬁ. 245

DL wig elmeg; m’ yig 0y 60 p° ode vevpdrng
iy xet’ Goyyy TOU :rga., "Daor 6rolov. 245

NE. Ul yaQ u-&ﬂ("',(é., xel Ov rowfs wv TOVOU;

@I, & téwvoy, 0V /ag olede w v’ £L60QES ;

NE. xdg pto zdroid’ v ' eidop ovdexmmore; 20

®]. ovd’ dvou’ &g’ o0vdt rav fudv xaxdv %lEog

V. 233, év goove paxeo
intellegentes de eo, quod intra
longum tempus fieret, ita loeum
constitnere vel explicare tentabant,
ut quereretur Philoctetes se tam
din eo -uuhm carunisse. Atqui &v
ge. woxpe hic fortius idem valet
quod zgove h. e ft..mdem ali-
quando’, |r|f1a 360: 00 penod yoo-
vo. 598: ypovm Tos@de i. e. “post
Iou*rumqempuq" Cfr. Eur, EL 1154:
wareldn denérsor omogaioy £1-
ddvz . dpcw. Phoen. 305 uirague
]oqumdn formula, cum #y et sine
aw, coniuncta reperitur; £ te:wuv,
200v® 60v opue pvotals v aué-
oo mooasidor, BUTTM,

V. 234, Verbum moosfaye
recte Schol. interpretatur: mooa-
oguiowe émoinoer, Similiter Eur.
Ale. 479: yosiw tly o& Beoculay
x-?twa mEpTEL]

V. 237. yéwoe péw slpe] Vix
opus est, ut meneatur yEvog ac-
Luﬂatnum esse, I_,Fr, Hom, 0d XV
225: drog ysverny yE Melduma-
dog Fryovog ysw, Graccos imitati
poetae Latini sunt, ot Verg. Aen.
1 880: "Sum pius Aeneas — et
genus ab love summo’. VI 114:
¢Qui genus??

Boph, Trag. 1. 1. Ed. IV.

V. 239, olode 87 7o mav]
Talia in fine narrationum adicere
tragici solent, Cfr. El, T61. 938,
0. C. 62. Ant. 37. MATTH, Adde
infra v. 620, Al 480. Ant, 402.
Trach. 876.

V. 241. In Seyro, insula maris
Aegaei (vid. Eur. Troad. !90), Dei-
damia, Lycomedis, qui insulae illi
imperaba[, filia Achilli inter virgi-
nes latenti Neoptolemurh pepererat,
Vid. Apollod. Il 3, 8 et Heyn,
Nott. p. B02 sq. ed. pr. MATTH.

V. 242, Verbum mwoocégeuw
sive mposiayety, subaudito accu-
sativo vty ventraliter vulgo usur-
patum, dativam adseiscit loci, guo
quis appellit. Hunc poeta in ac-
cosativam hic mutavit, qui verbis
'eundi,v.:ninndi’addisulet. BL'TT M.

V. 244, Schol.: mwag s;n’mg
Savpdtor onolv, émel un &ldsy
auww EE tcg;;rr; CTOUTEVTELEVOY,
De ov :;acg dn particulis ad EL
1003 monitum est. ’

V. 245. wur dopyy —oT0-
low] Eodem sensu dictum, quo
supra v, 78: To? mowtov grolov,

V. 248. mdg yao -x.u:ouiu
Sic El 928: mag ¢’ ovn Eym
xazord’ o 3 eldov Eppavis;
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V. 252. Broil iya poydn-
pog '\nf'mda locutio est molle
uoyneos, b]lrmimnn‘s’mulmm’, id
est ‘valde miser’, 51<, molle Jei-
vog Antig, 110-16 0 MEVTE HOPOG
Al 911, | o mlelore pagor El
1326, movt &'wncysrog 0. R. 823.

V. 254. pndoapov Sinidé
'.rr,o'p] Eadem ratione dictum, guoa
meoEcy év wovlueg et similia (per-
venit et percrebruit), Genetivns
‘Eiladog yng pendet ab ad-
verbio loci.
 V.286. yelaoroiy Egovreg)
Sie infra v. 1028.

V. 257. rédfhnis] *Auctus est
morbus?, Sic El, 260 mojpere —
Ballownc paliov 7 mxml;pq‘h-
vord opw. Badem metaphora gv-
&eivy Trach, 1089 ad morbum
transfertur, MATTH. — Zml pei-
fov ggmrﬂ'm, faugeri’. Sic Eur.
Hee. 880: uaml peifov Eggeron
Ths svyevelus ovoue Toioww wE(-
"ot Simile est ‘-‘ucph EL 1000:
nemt pndly foyeron, tad nihil
redif’,

V. 258, ‘@ taxvov, o mwal
Sic Trach. 61: o ténvoy, o moi.
V. 289. ulveig] cAudisti?,
V. 261, Ilofawrog] Correpta
syllaba prima, ut v. 329, 1261.
Quod frequens in verbo moreiw
einsque derivatis, rarios in aliis,
ut in casibms adiectivi mofog par-

fonuov, apoly 265

oxytonis, etin olovode apud Soph.
El 1058 in versu Jonico a minore,
DINDORF,

V. 262. Kegellnvev] Ti-
rones admonendi sunt locorum
Homeri, inprimis Il. I1I 361, unde
apparet Cephallenes nomen foisse
omninm, qui insulas Ionii maris e
regione Acarnaniae et Elidis inco-
lebant; gquarom maxima, Samos
vel Bame, sequioribus demum tem-
poribus nomen Cephalleniae sibi
vindicavit. Erant autem hi populi
omnes mercaturae maxime dediti,
quas anr_iquis 1empm-ihu_-. cum pi—
ratica semper eoniunecta erat. Ai-
que ii, gqui heroica aetate illo vitae
genere prae aliis infames erant,
Taphii sive Teleboae, tanquam ea-
rundem iosularum omuninm incolae
nominantur in historia Amphitryo-
nis et Cephali; quorum hic populi
Cephallenum conditor fnisse et in-
sulas illas debellatis Telebois in-
sedisse dicitur. Quin Strabo X p,
456 memorat qui Taphios et Te-
leboas a Cephallenibus nihil diver-
sos esse tradiderint; quales aveto-
res secutus Stephanus Byz. Taphum
urbem  Cephalleniae esse refert.
Haec omnia hie composni, ut ap-
pareret non sine convicio Ulixem
Cephallenum  regem hic audire
Philoctetae, et infra 791 magis
etiam amarulente ita compellari m
Eéve Kepaddye, BUTTM.

PIAOKTHTHE,

I3 0or el T 3 4
100 ?(’Tfiq’t]’“'ﬂl't’a 271 avdooq-ﬂ*uuov
"rf.}“’fr'r éidvmg dyoley yeodymery’

i

roy(} e’ gonuow, :? iz’

g ;,' W éxeivor, :rca. noodévreg vdade
éx tHg movwieg

Xoun;b raréoyor devgo vevfaty 6TOM.
t01r Gouevol u' og Eidov €x TOIOV Gédov

eDdovt €n antie év

T
}.t*rdrre., dpovd’, ole
gaxy moodrévreg ﬁam

x(zﬂggeqﬂ :I'?l-rgt}.‘i,
garl Jveuon
xm’ T el ,600&5‘

e’-rﬁ;grfligua Gutxgdr, ol a:cvro:-. TUYOL.

rv dwg Téxvor, Tolew

0 @vderacy doxeig

avrmu Beporon, & fu‘r;-ov GTYeL rors, 215
moi’ éndexovear; moi
dodwvre udv vedg, &g

V. 264, zij¢ avdgopdigov]
Bene se habet articulus. Non enim
aliqua vipera Philoctetam momor-
derat, sed og 'nw anelugd anroy
quldoest zovpLogolkovpoy SPIe,
guae Neoptolemi verba sunt v, 1327.
HERM.

V. 265. Schol.: xap(x';-'p ate’
drjypari 10 }ng dfype Tov
oqas(og un#o'v ;:rg-adfdt-n

V. 266. gw n] se. voom. Cfr.
v, 1022: ori £@ ovy zexoic :l:ol—
doig Telug. U. R. 308: ofx voow
Emas:n:w 600: wanorg mwol-
loig ael E‘u-;'ovacc Ceterum  nihil
in eo offensionis, quod pronomen
relativam pluribus verbis a nomine,
ad quod pertinet, selunctum est.
Clr, Trach, 858 et Reisig, in Comm,
Critt. ad 0, C, 261 p, 224, — De-
nigue de verborum collocatione
cfr. 0, C. 1223.

V. 267 sq. € fﬁs movtiag
Xoveng] Male Schol. movring
explicat mepettaloooiug, Asiae
urbem sine dubio significans. ITu-
tellegendam nune Cllrj‘:l‘]’l insulam
esse in argumento docui.

V. 269, Iungendum ccﬁyrnrop
cam verbo ﬂd‘ov, Id enim, quod
Philgetetam somno  viderunt op-
pressum, admodum opportune Atri-
dis, qui non animadvertentem eum
exponere volebant, accidere de-
bebat, — Schol.: cdlon: wwvy-

drorueEel e ;
&ov évevoroiovy,

LOTOg, ooy, Intellegendum esse
non de morbi violentia (coll. 0.8,
24, Ant, 163), sed de iactatione
navis, monuit Bonitzius.

V. 271, Rarns est hic adieetivi
dvepopog usus, ex quo de ca-
lamitate dieitur, quae in inopia
vietus omniumgue ad vitam su-
stentandam rerum necessariarum
p():-:::‘.ﬂ est,

V. 272 xol Texal ﬂogus,
ut infra 308: =ol mov Tt nal Po-
Qag pz—:gog — Schol.; ol a_u-
roig Tvyot” worcgatar. Non
tantum exsecrandi vim haee for-
mula habet, sed simul res, de qui-
bus sermo est, miserrimas fuisse
significat. Ofv, v. 509. Similiter
Aesch. Prom. 864, Nos gnogue
similiter: tich habe Leiden erdul-
det, wie ich sie meinen Feinden
nicht wiinsche?, Bimiliter Terent,
Heaut. V 3, 13: “au te ohsecro,
istuc inimicis -siet’.

V. 276, moi Exﬁlx:np'uaut
ete.] Id est mwole J‘m-gvrx 5'0:1;91:-
oor ¢t woiag olpwysg RoROG
ofpdEee. Vide quae in Censura
Aiac. ab Lobeck, edit. p. 86 § 4
dixi.

V.277. Adverte w kv particulae
collocationem. Similis locus est v,
1186, — &g #ywv édvaverd-
Aovw, fquibuscum tum ad Troiam
navigabam?, Cfr. Hom. I II T43.
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ZOQOKAEOTE

reGes fepfuteg, évdpa d° ovdér évromow, ;o
ovy 06TIg @guiceer, 00’ H6TIG VOGOV

» o T
HEAVOVTL gviicfoiro.

xévre O Gromaw 280

N QLGHOY ovdiy :rlfqu e:mtmi}m Tegow,

mvmv de ToAimy Eupaonmv. o TéAVOD.

0 wir yoovog dn O yeovou ToovPavé wo, w35
xéder 1o Perd TR’ VWO GTépy udvow
duexoveioher.  pecTol wiv T GUVUPOQE 285
rofor ©0d’ Eyvowexe tég VmomTigovs

pdidov meisieg mpdg Ot Tovd, & wor Pilo
VEVQOOTaING &TOUHTOG, GUTOG &v TEACG 200
elwouny, dvetyror élxor mide,

oG TODT &v' &l T e T ned worov lefeiv, 200
xel Tov mdpov yvdévrog, ole yeluert,

Evdov Poavca,

V., 279 sq. oDy 00TIg Cpré-
cgetev ete.] *Neque qui opem fer-
ret (ad viewm potissimum quae-
rendum), neque qui laboranti in
morbo curande suecurreret’. Nam

svilepfdyays. svllanfiveedal

Tivl Tivos dicitur prima significa-
tione, qui una eum alio rem pre-
hendit, tum qui in re aligua alicui
opitulatur, ut Arist, Vesp. 734.
Pac, 437, Lysistr, 313, quos locos
Br. ad h, L. atuolit. MATTH,

¥, 281. Verba sm ordinanda;
ovdiy qvgwuov @OV WATY E¥ Lk
ofat, zovrov 8% (vob aviicadro)
mollny evpegerey. Musgravius
hune loeum Horatium pu‘ﬂt imita-
tum esse Sat. II 5 69: Cinveniet-
gue nil sibi legatum praeter plo-
rare suisque’.

V. 283, die yeovow] Sen-
tentiam optime explanat Horatia-
num illud *troditur dies die?; *tem-
pus igitur’, inguit, “per se ipsum
p;ucedebal.’ quod quidem is ma-
xime sentit, qui horas nulla re
fallere potest, o yoeove -:pu;o#e-
wog Al 608, Ovid, Trise. 111 3 114:
*Non qui soletur, non gqui labentia
tarde tempora narvando fallat ami-
cus adest’. ‘M. SEYFFERT,

V. 284, Schol.: nel #8a pes
fuevee sgv:v:-qpstsw-ﬁ"m. — De
voce, duexovog et Siwnovely usu

~ % ,’r_-.u { Fu
TEVUT oY EBEQ}'!CL.IT’ TOALS

sollemni in apparanda mensa et
vietn ministrando vid, Interpp, ad
Theoph. Char. ¢. XI, Spanhem. ad
Tulian. Caes. p. 453 et Burm, ad
Petron, Satir. ¢, 31, MATTH.

V. 285 sq. Schol.: o gvpu-
popa’ o Gveyroic,

V. 286, tag vmomtégovg
welelug] Sic Ai, 140, ubi vid.
Lobeck. efr. etiam Seidl. ad Eur.
Troad. 147.

V.288. Avrog dicit, quia non,
ut venatores, canem habebat, qui
praedam apportaret. HERM. —
De hoc & partienlae usn imper-
fectis innctae vid. Krueg. § 54 10 3.

'\-', ‘28"! ddornvor wdde)
Clr. v. 1377 zads ﬁfuu'cri-'m ol
et F'Lu Phoen, 1536 aiaivay ye-
ouLoY moda.

V. 290. mpog rodre repetitur
post longiorem parenthesin,

V. 201, %ol mov mdyov]
¢8i quando glacies diffusa erat
super terram’, ut in hieme fieri
solet,. Nam :!r.tquc h, 1. frigns
glaciale, glacies, proina; et gsi-
atfer dicitur quaecungue res, quae
quocungue modo diffunditar, ot in
Hom. Il XII 284 flocei nivium, in
Soph. Trach, 868 morbus. MATTH.
Ceterum Evlor doodorr (ligna
frangere) lignantium est,

PIAOKTHTHE.

5y?;zuumgt?‘l" site avg &v oY Tegijy,

aik € wErgoiGu Tergov éﬂg:ﬁmw yo,ug

Epny’ mp:cz,rmv tpm,g 0 ol an& o ael
o:'xovuw?} yag ovr Gt‘fyi? :rvgo., ueTe

mwr .{g:rog;m w?a?r 70 ufq vooely £us.

qeg & téxvor, viv el 10 TG mgf‘{)v uade. s0
taurg ﬂEJ'.B:..,&L vevparig ovd‘ng fxaw

ov pao Ty Boppog éorw, ovd’ Gmor Tikmy 300
Ef;:-mh;ﬁu wgdoq, y Eevecerer.

otz évded’ of mloi TOIGL t‘)‘rjq’ooﬁw [ignmw.
Tay ovw g &xmv é’o‘x& molde peo tade 905
& To ua?ym pévour’ dv mu}gm*m-v xg-:mm'
ool u, oray uolrmw G TERVOY, m/mg 305
gheovoL pév, ned OV TU Ol ﬁogag uf;gm.a
ngoﬁedoo’rw OM‘EHQRITEQ, % Twwe Groigy

greivo 0 ovdeig, Wwix’ dv pryode, e, 0

V. 205. Schol.: ueldg slney
dpavroy' o gpeiveral yeo,
alie Svvdpst aveo e, Com-
parant editt, Veru; Georg. 1 136:
“ut gilicis venis abtrusum excude-
ret 1gnem — Az} hic dictum, ut
of ast Aoyor, i. e. Tquoque tem-
pore, quod tale es’. Nos ‘jedes-
mal’, HERM.

V, 206, Schol.: awvzl tod, 7
ofxie 1 pera mwpds OVOR RoAE
OLoinELTeL,

V. 297, winv 0 ,tn] vooEly
4 4] Exspectaverit quispiam zovel
pro #uwé. Verum recte monuit
Buttmannus Philoctetam, sui mali
cogitatione admonitum, quae uni-
verse dicere coepisset, ad se lam
transferre. AR i

V. 300 sq. ovd omoi miiamw
¢E. uég&og] “Neque locus, in
quem navigans (supple vavfurns
ex v. 299) uegouandu luerum fa-
ciat?, MATTH; EevadeTo
passiva sugmﬁcauone. ut supra v.
46 q;lt:loz.gsrm Schol.: xero -
gston wg Edvog,

V, 803. zdy ovw TLG En@w
.é's;s] Ex mente Neoptolemi haee
dicuntur hoe sensu: ffortasse igi-
tur, inquies, aliquis invitus appu-
lerit’, Tum ad foy¢ intellegendam

est quod antea positum nomen est
zov mhovy, ita ut Exey siguificet
dirigere’. Cfe, Hom. Od. I 182:
irm}rs Ivdovd” éyow, Herod. VI
évBevrey O} oY moage Ty
'q:nmpov s.-.gu-v Tog vsac Hom, ’!l
V 829: ull ay’, éx' "dont mow-
T £ye povvyes Frmovs, ‘wpll
hlllllh I'ah. 1119 sq.% OTUYEQQY fxs
—ugmr in' dllots, — molla
yep tade] Quae contra hominum
voluntatem aceidunt, MATTH.

V. 804, év v poned dr-
-&gmﬂ-m-v godvw] i longa ho-
minum aetate s, vita’. Cfr. 0, C.
7. 8. Ai 646, Herod. V 9: -yé-
voizo 8’ &v mav fv Th pouxed
.gl:w(a. Similiter Latini, Sic Plaut,

IV 7 9: "in aetate hominum
p'lurunu;.e finnt transennae, [illi]
uhi decipinntur dolis?®,

V. 805. ovzol p’] Referendus
pluralis ad singularem pronominis
quod praecessit; de quo vide ad
Ant. 703,

V. 806, Observanda alternatio
pr.!e:sulth et aoristi Eﬁxe — £k~
ovor —mpooédooay— Félse,
Praesenti tempore quod semper
factum, . aoristo quod aliguando
factum significatur.
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cocel w & oixovg’
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Gl LfJT{J!.f.- vt TCH..KS'

frog 60’ 70y dévarov év M) TE el
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totevr’ ‘Argeidal @’
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¥ z
o mei, dsduwrm, ma Oivumor Heol
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v:hg avrizow éuov medeiv.

XO. fowre nayo voig’ dpipuivore ice

Edvore e"romrﬂ'muf o,

Hm’twm., Ténvoy.

NE. éyru df *eVTOg romde wigrvg o f.ugmg

og &l6’ aigdeig oide,

m rnyr W keGP 320

m’dmuv Amer(}ﬁn’ g ¢ 'Odvecéng Picg.
@I 5 pdp T 2el 6O 1:015 Tavolirgolg Eyeag 320
Epximu’ Amﬂdarg, dore dvuovettar Teda;
NE. #ouov pévorre yewol minoaioed more,

V., 311. Poonwv] LL talere
morbum® apud Latinos, e. g, Corn,
Nep. Vit Att. e, 21 6. — c:&r;-
goyor' fowriniy Schol., i. ¢. eda-
cem, insatiabilem; aptum t‘p!{llt‘f.ﬂ!l
in_genere morborum peayedaivei-
oy, qui etiam vouol appellantor.
MATTH, De {» praepositione ad
v. 60 monitum est, — Pro wonoier
fortasse xomoror legendum,

V. 812, Acute poeta hic et in-
fra 592 Inct]tinuem IIomLmLam Al-
vELEO ﬁn], Bin diousdzog, in
Ulixem potissimum transfert, ita
tamen, ut non robur et fortitudi-
nem, sed vim aliis ab illo fieri
solitam cogitet collocutor, BUTTM,

V. 314, mot a-u'ﬁ'u:] Cfr. Aj,
1086 a@vritlocwy addis. Sic di-
cere solent qui ultionem minitan-
tur vel mala promittunt, Cfr, Ant.
808 yoove mwore — dovvar dluny,
Aesch, Ag. 1666 dil’ éym cr &y
voTépuioLy r;p:égmg pstsm £1e,
Eum, 498 wofea mpoopiver —
pezavdig év 10010, Suppl. 782
5\90?&1 oL xvein 1’ iy fjufpy —

coer dixgy. De 7:01: uu&;g efr,
Mmop!l Ran, I'D-J vatsgm zgapm
mot” ot &v @ooveiy ou dd-
E,ap,e::

515. #oixe xdyw] Rarus
E‘St “hie primae personae forne
usus, pro qua fere ubique eo sensy,
quo  hic usurpatum verbom rtlud‘
tertia persona poni solet, Praeivit

tamen Hom, Od. XXII 348: Zorxe
0¢ tor mogesidav dote Sed.
Sensus: *facere non possum, quin
ete.”,

V.318 sq. CUVTVYOY KA G
dvdopy Arosiday eie] ‘Ex-
pt,rtLlu malgs vives Atridas et Uli-
xem’, De ugn hoe verbi :wxa
VELY uvn, Tevog plovibus dixi in
Advers. in Phil, p. 80 sqq. Ne-
que in eo quim,uam offensionis,
quod ecdem sensu Sophocles hoe
laco ewvrvyyevery posuit, Cir, v,
1333.

V. 322, Schol.: slifrs }rsvmta
o mg'pmpsvm ugu.'qmc HOT oy~
TGy, xel Ty dvvouy évdelta-
6Pt — geegl dativus est in-
strumenti; migpdcer Svpdy,
fanimi cupldnt'em’ sive ultionis
sive cuinsvis alius rei, ‘explere’,
elegans locutio est, de qua Valek,
ad Eur., Hippol, 1.32'? Iﬁm:gl;
yitg niel’, wors ylyvesdor rade,
wlnooven &'vpov{ Sophocles 0,
C. 778: nlqufq & #yove Svpow
oy genfors. Sie de videndi cu-
piditate Eur. Androm. 1087: &u-
pot’ EEemwlumleusy. BRUNCK.
Addo I*Jawn de rep. V p. 4454
sl mov tlg T Svpoiro, dv 0
TOLOVTD ﬂl?}gmi‘ TOY Fopody fr-
zov £ml pslfove Bv Pou ordasis,
et PIuLar::h Iua‘ld e, 19! -ﬁ'vlu.m;
8t ple winpwois, amolicSor
T0v ansydavousvor.

PIAOKTHTHE.

E‘r-’ i Myzipe yvoiey % E‘frc'gr-;g ¥, 6n
20 Ziigog avdodr dixlumv ;mmn épuv.,

»

dl. @0y, @ téwvor’ tivog /c‘m wde Tov péyay 325
y0lov %ot avrov I:}-',cr-'lmr- é,f.a;lva}a-,.

NE. ¢ mei Holavrog, éeon, uoig d° fo,
"*-‘m;f’ vx adrow é‘fwm.dq-:h; uoAaw.
inel poo E6ye upoig A}vu.,ﬂ.m Tevety —

@Dl oinor” :;9(56:,1;, o wy wéga, v dv wado
zgwrov tod’, 5 tédvyy’ o Ilyiéog /orn

NE. zédvyzev, (}J’ijUQ ovdevog, Heov d’ Dmo,
rofevrog, mc Aeyovow, éx Doipov deweig, 33

@l @k {*‘L‘,’H'}jh ysv 0 ?rm-wv e 4o ﬂ'm*wr
apnyeve OF, :rorfoo:' @ 1’&/,1;01’ TO GOV 335
JTCE#T.?!J, {'f-f'"zfd :TO['UFO.E’ f‘f neivoy f)'EFI(J]

=

NE. oiwea uptv coreiv 6oi

V. 523, Ipe — yroiev] Opta
tivus positus propter antecedentem
optativam.  Vide ad Al 1104,

V. 825 sq. tivog yodow] Cu-
jus rvel iram?, v.ad Vig, p. 878

q. [efr. huius fab. v, 751, 1039,
1.508 0. R. 697]; zolow s'yumclsw
antem, ut yeiwog fymadily in O,
R. 702, est ‘culpae, quae moyit
iram, accusare’, [taque sensus est,
si explicate enuntiare volumus:
¢cuins rei eulpam, gquae ita tibi
hane magnam iram ecommovit,
Atridis vitio vertens huc ades?’
HERM.

V. 827, .‘:cho s podeg 8 fpad
oG TS og

V.828. :r-yw} ‘dEslofndqe]
“(Quas -ego iniurias m_c.ept’ dn.tmu
eadem mtmnc, qua flomrsiy TR
7 dicitur, nisi quol éxlefdctor
sensu passivo nune usurpatum.,—
Participium polow 1f'mfl(‘ﬂl
ceum ego Troiam wmbmm :

V. 829, émel — &aye poion]
«Ubi Achillem fatum tennit?, sive
aecnpayit, ut moveretur?, b11 Hom,
Od. AVl 326 Ag}ov & av wozo
poig’ flafey pelcwaa Baveiroto,
Boph.. Al 516 sq.: ek pnég
&y goipu oY q;uagxﬂm TE wod-
siley "didov Savaoluovs or.’xrg—
Topug, et 0. R. 713: ag vty
EEou y.mga;:gag naidog Faveiv.

V. 831, 7 sédvny "] Vix cre-

ye %l ¢ O, ® Teieg,

dere potest Philoctetes factum esse,
quod narrat \t,rJ'}Ln Cmus. 1-1mc
anteguam, quomodo factum  sit,
quaerat, iterum rogat, factumne
sit, quod ille fauum es88é narravit.
Similiter v. 414, 0, C. 1588, O.
R, 943. :

V. 332 sq. axdpogovdevosg,
deov & vmo] Pendent haec a
vertho tédtwyuey, et coniungenda
sunt tofevrog 2 Boifov daueis
hoe sensu, TofoLg filofﬂa'u dopers.
De re narrata vide guae in plole"
de fab. Aiac. not, 13 exposui.

\, 334. Sehol,: su'}u,w,qg avel
ra‘u cepﬁ‘guag, &' ye wel yevveios
0 evyevrfg. — Verba, xtevow et
Srevdy amant tragici sic compo-
nere. Cfe. Ant. 1263 sq., Eur. Iph.
T. 363 mavddupurog 1 ¥ravovsw
g devoy,

V., 336, Schol.: {1éyy o nplve,
?grc—zw Sic Xen, Anab, I 5 14
'r_]ls-pxas -njv winlo wdoor yo-
oy, Tig Exeary ein. — mwod -
g e, id guod Philoctetes ab Atridis
perpessus. est. " : i k

V. 337 sq. Ta O pro @ oa,
de qua elisione, quam Soph. EL
1499, Eur. EL 273, Hel. 580, Tro,
918 habent, vid. ‘:clne{' et Elmsl,
ad 0, R. 820, — o Tov mélog
(a?;ruura} aliorum (mlmmma),
ut tee tor mwélee wewo in Al
1151, MATTH.
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alpjued, dore wy vé teor xéieg Greveww. o
opPriig Eefug’ roryugovr 1o Gov odoor
avdig walww wor mgayy’, Srp ¢ iporser. 310
nAdor we vyi T LOGTOAD uere

didg 1’ 'Odve6els 36 Tgogeds Toduov Terpdg,
Ayovreg, €’ alnPég, eir’ &9’ odw udrmy, 5
wg ov Déug plyvorr’, énel naréphiro

zarng €uog, vé Aégyen’ didov ) @' Eletv. 345
tavt, @ §&°, ofrwg dvvimovree 0d moldw
x00vor @ xioyor wi ov we veverodsv Teyv,
ucliore wiv 0y tov Pavdvrog iudom, 30
orwg oy’ Ederrov' ov pig eldouny

V. 839. 7é cov medyua]
Rem, quae ad te spectat, id est
madnue.

V.340, avdeg :zcéi.w] Schol.:

. g A} 5
Tg z, ot Ole o avro simey,
evitig uol wdley. Newius adseri-
psit 127, 952, 1239,

V. 841, Schol.: 180w ue
pEre peryidoy pe, Cir. Val-
cken, ad Eurip. Phoen, 1327, —
De zmmloa.toi.? efr; Hom. I, 1T
637 7o &' aue (Ulixi) »ijes
fmovto dvadexe pilromconor.
Eustath, p. 810 41: 5 8} mege
Zopoxlel moimdodrolog wavg
Swideldv e gofjud foty, g
molloic yoouest morxillopsvoy,

V. 342. dioc h. L. non laudis,
sed dignitatis regiae epitheton. —
fo Tpogpsvg, Phoenix, qui ipse
Hom, 1. IX 481 — 490 suam in
nutriendo puers Achille curam de-
scribit. Idem in Scyrum missus
ad Neoptolemum addncendum me-
moratnr in Philestr. Tun, Imag. T,
Alii Ulixi et Diomedi has partes
assignant,

V. 848, pdryy durl tvod
Peidos’ wg mugo Zoponlsl (EI.
642) paraiov fufiy, Hyovy wev-
N ey’ wetaioy de, o Aoym
meTARGUEVOY nel dvvEooTRTOY.
Phaver,

V. 845, mépyape, quae fere
Toolus mépyeapa dici solent, sic
nude dixit etiam v. 1384, HERM.

V. 847. Brunckium et Musgra-

vium, qui éméoyoy numeri singu-
laris putabant esse, bene refutavit
Buttm,, sic explicans: ‘haec eorum
verba quam maxime me incitarunt,
ut ocius navigarem, inprimis qui-
dem cupidine ductus ete’, Figura
usitatissima Graecis est, ut negent
id, cuius intellegi contrarium vo-
lunt. HERM:

V. 849, omaog Idoip” dde-
mrov] ‘Ut viderem ante sepultu-
ram’.  Ad verba ov yop sidounw
nihil intellegendom nisi antea, quod
assumendum ex verbo &damrow,
Atque hoe, 81 sensnm spectaveris,
idem sane est atque illud, gquod
Schol, ad ov yadp sidduny intel-
legendum putat, fovre. — sidd-
pnw pro slidow, ut Hom, II, X 47,
Soph, El. 892, Trach. 151, —
De tempornm computatione quaeri
poterat. Nam si statim e Lycomedis
domo ad Troiam profectus est
Achilles, nondum nato filio, Neo-
ptolemus puer esset vix decennis,
Vernm in huinsmodi rebus non
argutandum, Multae enim anti-
quae fabulae, ut quae paullatim
ex variis interque se dissimillimis
narvrationibus conflatae sint, miris
modis, maximeque in temporum
rationibus, sibi ipsae repugnant,
Quas repugnantias callide occultare
solent scriptores, ubi non in
promptu est aliguid commenti, quo
eas expediant, HERM. Ceternm
oud Efﬁ‘ﬂ‘ﬂw}v etiam ad infantem
puerum pertinére potest.

PIAOKTHTHE.

tmare uévror 3o loyog xalf;g :r?nﬁf;-vj

&l vami Toolg mégyew’ clonGow (av.

gw O queg foy devregov TAfovwi wol,

xGye 'a &ugov Zipeov o0velp aiary il
xerypouny” wel @ E0Pvg E’;: xﬁxlgifjﬁrgamg
xPayre mig HORdLEr, Suvvvreg PAemewy

tov oduér’ dvre {ovt Apiiée maiw.

3 8y
xeivog wiv ovv ExET

éya 07 0 dvouoegog,

3 = » -~ ol
imel ddxguoa wsivov, oV QoxQO JQOVH 360

O ov Aroetdeg wedg pllovg, B¢ Eixde R,

té & 82X émjrovy Tov Tergdg vé T EAL G0 9r.360
of &’ simov, oiuol, Thyuovécrarov Aopov’

& oméow’ Apidéog, vidie piv mégeoTi Got
tarog Eréoder, Tov &7 Gmlov ZE!:'I-'GJIJ avQ
élhog ngurvver vow, O Awfgrov yorog.

2iye daxgvoeg edddg evioTeuc 365
boyij Pogele, xoi xavadpioes MEyo:

& oyérd’, 9 rolmicer’ éve’ ot T

V. 863, xaya] De wed parti-
culae usu vide ad Antig. 1165,

V. 355 sq. FEgregie et naturae
vulgi convenienterpingit desiderinm
Achillis conspecto filio, pairis si-
millimo, in militibns excitatunm.
Hue spectat versus a Plutarcho
servatus (de diser, adul. et amici
p. 51 C et in Alcib, p. 203 D) o
meig Apliins, il fxsivos av-
zog &l Talem fere et Philostratus
Neoptolemum depingit (Heroic. c.
19 p. 86D ed. OL) nekov :x.ncl.
mpossotkore warpl. Vid. etiam
Philostr, Imn. Ieon, 1 p. 865 et
Tryphiod, v. b3 Nemo tamen
saepins hane Neoptolemi cum patre
similitndinem commemorat, quam
Quintus Smyrn. maxime VIL 176.
GED.

V. 357. £uneiro, tiacebat’ ita
dietum est, ut Neoptolemo conti-
gisse, ut insepultum patrem vide-
ret, inde appareat. )

V. 358. ov paxed yedro]
¢Non longo tempore post’. Vide
ad v. 233. ) A

V. 361. Schol.: dwa picov T0
olpor amodvpopercs gror. Inter-
posita haec est, quasi ingenti do-

lore expressa, deploratio iniuriae
acceptae. Ita bonus est actor fa-
bulae compositae ab Ulixe, CAMER,
Tom tinpovésctezor loyov
est dveidéoratroy. Vide quae ad
0. R. 1144 adnotavimus,

V. 865, daxevowg hic parum
aptum est. Poeta seripsisse vide-
tur 2ya) &' dwovowg, quod cum in
2yt danguos abiisset, coniunctio
»oel addita est

V. 367. o oyériee] Differt
hic locus ab iis, in gquibus cum
oratio ad plares convertitur, tamen
unins tantum nomen compellatur,
de quo loguendi genere Brunck.
ad Arist, Ran. 1479. Lob. ad Ai.
p. 248 et Huschk. ad Tibull, p.72
sq. monuerunt. Hie enim non
nomen est positum, sed adiectivam,
quod primo adspecin dubium sane
est, utrum ad Agamemnonem an
ad Menelaum sit referendum. Ni-
hilominus sana scriptara valgata,
com @ nexu toting loci pateat con-
vieium ad enm spectare, qui arma
Achillis Ulixi tradidisset. Eius
antem ininriae Auctorem Nemo Non
Agamemnoner habere dc_bebm_.' pe=

nes quem summum esset imperium,
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xepm yoindelg evdVg foesGor xexoig

= - E
Toig mAGw, ovdiv fvdely Mowvuevog, 375

3 2 A - o __al
£t TGUH XKELVOG OTTA

3 4 ,
CPEIONGOLTO [E,

6 0 &vddd’ fFuow, zeimeg ov 0VG0gyog dr, 375
dyeig 3:‘zfﬂgu?-,';_ afqroveer wd’ fueiparo j
ovx ??O':i}’ o queig, adk dxape® v’ ol ¢ e
“el TevT, f:re;d‘-:} wel eperg $ouovoTOouGy, %0
0V wy 70T &g Y Zavgov éxmlevoys Zow.
TOLVUT  @rovees xefovedioPely xexe " 380
TiED AYOg oivove, TV duar THTEUEVOg

Similiter v. 1376 sq. Agamemno-
nem poeta verbis 0y Arpim,
EyBrotov viow significat, s

V. 5368, Schol.: molw podeiy
éuod’ avel toi moly dwod mu-
déoder, Id est; priusquam ex
me quaesivissetis et cognovissetis,
num vellem illi arma ista concedi?,

V. 871, éyd — magap] De
re vide guae in proleg. de fabula
Aiacis adnot. 14 exposui.

V. 872, Schol.: xpagoop:
#fallov, AeTTQEUNY, Bfoifor.
Soph. AL 724: dveldeory tous-
007 Ev@sy wévdev, Aristoph. Nub,
1378: é.’gefgu’rrm wolloig nomois,
ubl xewe nt nostro loco et 382
feonvicia® significat, Ad meta-

horam in verbo confer Cie. ad

iv. XVI 26: ‘verberavi te tacito
convicio’. GED. Similiter mala a
poetis Latinis dicta sunt, Iia Te-
rent. Andr. IV 1 16: r‘ingeram
mala multa®,

Y. 373. roig m&ouw] *Omni-
bu}i, quibus uti poteram’, Schol.:
ovdéy ivdsis morovpevos:
fJ‘uJiﬁw vflosws  wagelipndyay.
CL. Eur. Phoen, 885: d11" Ezpu-
tu,.pnaév dvdeie Almyg.

V. 874, &l dpaterfooiro]
Haec ad orationem rectam perti-
nent, qua usus est Neoptolemus:
tn ﬁcelestus es et improbus, si
mihi erepturus es, Sic 353 et Ant,
414: el 1ig void” dundijeor wévor.,

V. 875, 6 8" 0968’ fra
h, e. “in hoc statu® vel in his
quibus se eircamyentum  videbat,
angustiis. FEodem fere sensu 0,
R. 1168: .st’g ?63' 1&'55;9, ot Al
1365: nal yap avrds dvddd’
fEopoce. GED.

Y. 378, Verborum  structura
haec est:“d‘r}x?elg g edpaTo meog
Tevte, o sEnqnovesy, @ds.  Ver-
|3un: dny@ede, quod recte Schol,
Avameig explicat, absolute posi-
tum  wihil habet offensionis. Sic
Eur. Med. 817: ot ydp &v pe-
Atore dnyPaln moas.

V. 880. totai e —xand] Sub-
stantivo sexe “convicia’ significari
apparet. Vide ad v. 372, Deinde
notanda locutio exovery wnoud
significans ‘convicils lacessi’. Sic
v. 60T: o zmrz' dxovey alyec
ol dwfirfz” Exy, quod recte Schol,
Frerrcmmd iy e e reghy Mo
ov yap whvovtds fopey wlopd-
grovg Adyovs rovd’ wvn’ dvdgog
apticog; Aristoph, Nuob, 1329,
Deinde delocutione {fovstdifeefor
noxe confer Kl 288: povopoe
rord’ Lfoveiditer wond,

V. 881 sq. Schol.: rncaus-
vog' dersonuévag. Vide quae ad
EL 1307 adnotavimus, — xdu
nenoy, quod e Sisypho conceptus
ferebatur; vid, v, 417. Ad ora-
tionis formam efr. Arist. Ran, 731:

PIAOKTHTHE.

mpdg TOU rexlorov ix xen®y OQIveGEwS.
#OU% CITLOUEL HE VOV &g Tovg v TEMEL. 336
qoMg pio 6Tt TECH TOY Hyovuivew,

GToerog T¢ Gvumeg” of 0 érocuovvres foorwy 385
Jibacrdioy Loporer plyvovrer nexol.

Aopog Aédexton Mg

6 ¢’ Avgeideg Grvyev

duol B’ Ouolog wet Deoig el gilog. 390
(oteop7].)

. *Ogeorépn meuforn Id, udreg evrov Aiog,

¢ oy uéyer llextolov eUyouoov viueg, 390

6t nauel, pareg wovvl, Eanuinucy, 595

wol wovnpois u&‘n movnemy, infra
874: edyevrjg nef evysvav, Eur.
Andr, 590: © %erOTE Ra® AEADY,

V. 383. Neque hig, neque 0. R.
56T el ovx pro dpeg odw, vel
wofTor oYy positum esse putandnum
est. Sensus hic est: “atque magis
guam illum culpo eos, penes quos
est imperinm?.

V. 384. eival Tivog dicitur
qui quasi alicuius possessio est,
ab aliquo pendet. Cfr. 0. R. 917.

V. 385, Schol.: dxoopodvres
croxte foyabdpevor. Gramm, in
Bekk. Anecd. p. 369 5: czoously,
zo pndly fv wdopo xol TorfeL
moreiv, ¢iie duoluoralvew. Zo-
qmu,lﬁg, Quod et ad h. l. perti-
net, et ad Ant. 730, HERM.

V.589—397, Chorus cum Rheam
ge iuvocasse etiam tam ait, enm,
quae mode exposita est, ininia
Neoptolemo ab Awidis inferretur,
idque nune quogue facere se ad-
significat, facile intellegitur, id ef-
ficere hoc carmine studere, ut et
Neoptolemi verba fidem apud Phi-
loctetam inveniant, et ipse Atridas
magno persequi odio Yidcatm;.

, V. 889 ,S-:-.]ml.:r dpeoripe’
ogele’ 7 aviy 8¢ dore T yil*
v 8% zoig ogeor Te puoTIQLE
avrig yiveran. wopfore moy-
Teee Tpdpoven” mwegk o Ounot-
woy Eteldwpog dpovow, * e Ot
0 ety Ty feov Tipdedor
wage DovEl meos cvrny ToV
Aoyow moreirer. — Adiectivum
dpeorépc epitheton est non terrae
istius, quam pedibus calcamus,
sed deae Cybelae vel Rheae, quam

hic &g nomine significat. De
matre goefe vid, ad Eur, Hel, 1317,
MUSGR. Swabo X p. 469: of
bovyes nel toy Tommv of meol
iy *[8ny werotnevvres Péay Ti-
paisy — prrépe nolovvreg Fsow,
Adde, quod culia fuit etiam in
ipsa Lemno, cuius rei testis Steph.
Bye. in Afjgvog, qui nomen insu-
lae facinm dicit emo Tijg peyeing
Feov, nv Ajuvoy gudl’ rTavry
&t nel mapdevovg EGvor. Hine
chorus invoeat deam, quae in Phry-
gia Neoptolemum armis spoliatum
viderit, et in Lemno nun¢ precan-
tibus adsit. GED. — Schol.: wa-
rep avtod Aiog orL N avTy
dotr 'Pée nel T,

V., 390. Schol.: Huxzwlov:
morapds Avdlug, Evde 7 Péa
TipdToe Loved (Ti"”qbrf}rp(zra amo
rov Tudlov 7ot opovg Srd Tov
Tantwlon rerapipsrer. — G—
véuseg, possides, utin Al 1016,
incolis ; nam etiam in Lydia cole-
batur Cybele. Vid. Eur. Bacch. 0b
5qq., Herod. V 102, qui diserte
testatur Sardibus fuisse eins tem-—
plum. MATTH. Non dubito, guin
verba Tow péyew corrupta sint,
Neque enim aut péyag dici Pacto-
lus potnit aut articulus commode
addi. Lindemanno visum est Tuo-
fiov seribendum esse. Mihi vide-
tur poeta scripsisse; &yvéw‘ wey’
o 1. e o péye eyvoy; nam ayveg
sollemne epitheton fluvioram est.
De dyvoy piya ofr. Aesch.Buppl.
141 oepvig péya perods.

V.391, Schol,: nelrore o8 émwe-
wolesduny riuopriesdar Tovs
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0% & TOV0" Argadév vfow aac’ oo,

OTE T& WETQIe Tevyeq Aagedidoday,

o wazege tevgoxtovey 385
reovraw Loed < ( .
covrar épedge, 1o Awpriov a0t

6éPug Vrépreror.

DL &ovreg, o éowe, Gduforor cugis

J.vfr?;g Q08 Nuig, @ Edvor, .«rfﬂf}u?ﬁxme,

ued o ﬁ“rﬁﬂﬁéd;{}", WOTE yryvaoxeaw, 6Tt 400
TavT & PAIQE!d(r;I' foye nef Odvoeimg. 408
é’fOid'a 7eQ YW mavtog v Adyov xexod
y.lmfiﬁg Peyovte el mevovgyiug, ép’ ne
'l:ﬁiw ”d't'xmo-v & télog wéido ToLEiD.

add 0V Tt TOVT0 Davu’ duory, GAX & xegiw 105

meol 4?95;15';.»%94:, 87e oo d do-
ouv ¢ omie 10 Apiléog wal
»oy 0% neldd, fve ToOVTOVS Tilue-
p7jayg. — naxel, (ad Troiam) in
Phrygia, ubi praecipue colebatar;
hine Govyleg 6wrepa in H. Orph.
Cfr. Verg. Aen. V1784 sq. MATTH.
‘V. 392, Schol.: 8¢ rduder
toy Neomrdlepov. — gBosg
TEGw non est, ut putat Musge,
fomnisillacontumelia®, sed '.summa:
contumelia®, Vide ad 142,
‘V, 394, Schol.: zo ££ﬁg ore
Te mozguee Onle meged!dogay
Ec"'l daggriov. Verbum muged:-
oveer eodem hic sen i
T $ensl positum,
V. 895 sq. Schol.: &} Eg{,mmg
yep Asovewy dysiton 7 “Ple, —
Orph. H, v. 26: revoopdray fev.
Ewoe Tayvdoopoy cone isdvramy
Cfr. Lueret. 11 602, Verg, Aen. lli
113, Ovid. Met. X 704, Fast, 1V
215599, — fpedgog Aecvraw
-n't_suizps leonibus?, i e currui:
col adiunguntor leones
Wak, Cfr. Verg. Aen, sviﬁgggﬂz
X1 785. — TRVPORT GV oG, Tay-
opOvog, Tavgospeuyog (Lycophr.
Cass, 47), zecvgofogog ( Archiae
:ﬁ%r‘ri?) sollemnia leonis epitheta.
V. 897, Schol.: céfupg dadon
tatow' o ‘Péew 7 vonriow :a%-
T0 #ml 1dv Omlwy. Recentiores
editores posteriorem interpretatio-

nem probant, commoti sine dubio
verborum collocatione, eui repu-
gnare prior explicatio videtur. At
posteriori interpretationi adversari
apparet verborum céfug vmdpra-
tov significationem, quae non
posse nisi de dea accipi mihi qui-
dem certnm videtur. Itaque tarba-
tum potius aliquid librariornm in-

curia crediderim, Ceterum eadem -

dea Antig, 338 Daav vwsgrdry
appellatur.

V.3985q. 6vpfolor capis

lvmng] Graecis cvpfolor est
tessera hospitalis, qua amicos per-
egre euntes Eévorg commendare
solebant; vide Burip. Med. 618
ibique Scholiastam. Hic Philoctetes
iniuriam, quam ab Atridis per-
pessus est, symboli vicem prae-
stare ait,  Aristides T, I p. 416:
inovoy éorL moos witiv, Bomep
allo v gvuflodow, adté To oyi-
pe Tig ervyieg. MUSGR.
, V.400. Schol.: nef uot wpoo-
g&‘s.r_s_' ovpgoveits, “Et mecum
coneinitis®, 1, e. vestrum carmen
consonat cum meo, qui nmon secus
alque ego de iniuria accepta con-
queraminl.

V. 404. &g vélog est postre-
mo’, Euorip. Ion. 1615: yoowie
piv Ta tov dreiy mws, sle télog
0" ovx d@odrevs). HERM. — Opta-
tives wildor refertor ad Srydvre
g;-l (Bfyor aw). Cfr. 825, 529,
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010’ odumolyrog Zievgov Aeegriov,
0¥ py dévoot. vovede pag py Dy e
b Y Ll =1 ’ = * Pam 3y ’
NE. ot 0qr’, éxi6te tovT0 p, whle et ueye
Délroveés elor viw év Agyelov oTguTH. 415
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V. 406. Afeg o pelfomy, ut
distinguatur ab altero Aiace, Oilei
filio. Ille, Telamonis dilins Achil-
lisque patruelis, inter Graccorum
duces cognatione proxime iunctus
erat Neoptolemo. GED. Aiacis hoc
praedicatom Eustath. p. 275 86
commemorat ad illud Homeri, pei-
wy, o0rc rocog ye ocog Tela-
povios dlwg. HERM.

V. 408, Meminisse oportet ficta
parrare Neoptolemum. Non enim
veri simile est pngnaturum fuisse
nisi armis illis sibi restitutis. Et
ita Proclus ex Lesche: wuoi Neo-
TTOAELOY 'O8veoevs % Znvgov
ayaywy ve omle didmor T TOV
wezgog. HERM.

V. 410, dg —ovra woe] v
et elver, ‘vivere’, comsuela
tragicis locutio. Cfr, Eur. Hee.
708, 1214,

v, 411, Schol.: & Tuvdiws

dwog' vy O8vecel yag wvtoy
g.‘,‘-s'ﬁa:ls Aropidng. Qui meminerit
saepe Ulixi in administrandis re-
bus subdolis et frandulentis Dio-
medem socinm adinnetum esse ab
Homero narrari, is minime poetam
reprehendet, quod Philoetetes hoe
loco infensum in Diomedem ani-
mum ostendat.  Qui quamguam
ipse bello Troiano non interfuit,
tamen, quae gesta in eo erant, per
homines illos, gqui casu ad eum

deferebantur, magnam partem ¢o-
gnosde statui potest.

V. 412, Schol.: Zicvgov
Aaszgtion' x Zwvgov yog
wvovee 7 Aveizxkere dyapndy
Aaigry, nal Gie wovzo @now
avrov womep memplodar, dwerd
Aatprns molla dovs yenpere
Aydyero Ty Avtixdeay. lguota
Homero fabula a tragicis saepius
in Ulixis opprobrium versa; vid.
Schol, ad Ai, 190. HERM. Mani-
festum est Zisvgov pendere ab
dumoknrde, coll. Schaef. Melei.
¢r, p. 187 sqq. et Aasgriov ab
yovog. Vide Advers, mea p. 91sq,

V. 413, ot p1 Fevedt] Ap-
pavet horum verborum sensum
hune esse debere, *non erunt mor-
tni, sie werden gewiss nicht todt
sein’.

V, 418, nelvoy ruxdc] ‘Mala
orta ab illis2, Vid. ad v. 193,

V. 419 sq. Savey ppovdos
eodem sensu dictum, (uo supra
v. 409 oifyerar Savow, — Anu-
lockns auctore Homero Od, IV
188, 11l 111 a Memmnone interfectus
est, patri pugnanti suppetias fe-
vens, Clr. Pind, Pyth, VI 28 sqq.
MATTH, — Schol,: of pi# yo.
povos, mug fovoglav Quoly’
slys yio nel &Adous off dF yo-
vog, @ mounTi ouolovovyTEs
iéyovery. Neque unns Antilochus
Nestoris filius erat, cuius praster
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QEv, QEV’

T drﬂf dei oromelv, 68 oide gth'

rsthvao’, ’061!0’051'; d° fony atd wivrevd’, fve
y0uv GrTh TOVTOY QUTOr avdaoda vexQov; 425
Goglds TedLOTNG %EVOS" GAA: yul Gogel st
proper, Poxrir’, éuaodilovrer Heud.
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DI, géo’ eixt mpodg Peww, OV pap Ny vrevde cov
Ilérgoxlog, 05 Gov margog nv te giivere;
gozlog, 85 gog v ¢ g
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NE. yotvrog redvyzag v
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Loym d€ @ ér Poeyel 430

~ 3 . ’ o "
rovt’ xdiddtm. modewog ovdEy’ dvdo’ fxow us
alpel TovNooY, @AM TOVG YONOTOVS «éEl.

DI Evppegrvon Gor” xel xer @UTO TOVTO PE

illum sex filios Hom. Od. 11 413
8q. enumerat, neque solus. cum
patre adversus Troiam profectus
erat, sed una cum Thrasymede
fratre, cuins Hom. Il. I1X 81, XVI
317—321 mentionem facit. ltaque
Sophocles, qui hac in re ab Ho-
mero discedere nullo pacto poterat,
neque mmag 7 povog, neque,
quod alii coniecernnt, 0% '.':r.rg'rjv
’.Lavog (vel yoweg) scribere potuit.
Nec tamen inde sequitur veram
esse geripturam valgatam, quam
mire languere quivis intellegit,
Verum quid scripserit poeta, non-
dom mihi liquet. Videntur tamen
eiusmodi verba fuisse posita, qui-
bus cansa significaretur, 'ob quam
acerbior esset huius filii mors Ne-
stori (velut oomeg N yetvog, vel
-fgavt?og ndierog ydvog vel a?mg
7 0ET0).

V.42l 3¢ av tad IEEded-
gagT Adsumendum ex sequentibus
participium ololdte. Apte autem
v adverbium Philoctetes adiecit,
quia ante (v. 331 sqq.) iam de
obitn Achillis a Neoptolemo certior
est factus, l"umph verbi deenva-
ver a grammaticis verbo 1éyeiw
explicati attulit Porsonus ad Eur.
Phoen. 540,

V. 422, v n'ﬂ‘alqau] Bie
Ai. 88: *r&s?.mr & aw dxtog mw
TUYELY.

V. 4238. Eur. Suppl. 301: éya

8¢ 6", @ med, AT piv TR TGV
rﬂsmv o nelevom, pi Gpa-
e l::tmn:sutg Ex h:s versibus
non solum quid sit exomeiv ap-
paret, sed etiam quid velit haec
interrogatio, =/ del onomeiy; ‘quo
respicere debemus?’ Reticet enim
adhue id, gquod postea 446 sqq.
clare eloquitur, a diis ivstitiam

* nullam exspecitandamesse, BUTTM.

Similis est exclamatio Ant, !]22 84.

V. 424, v referwir ad zdvroad-
e, hoc sensu: si hi perierunt;
Ulixes autem, ut alias, sic rorsum
hic quogue superstes est, ubi illo-
rum loco eum mortuum diei opor-
tebat, HERM.

V. 426. Schol.: cogpds péw
dotiy, ¢dl’ ot diokov farer' of
yap Torabtar yroper wotefol-
lovrar evdéws, Sapienter et caute
proeliari dicit Ulixems et ‘tamen
cautum cautorem, ut Plautus ait,
capi interdum ait, ut de inimico
male ominans. CAM. Cfr. Ant,
1045.

V. 429, og — v qnﬁfurc.:]
Id est 6 @ldtezog. Clv, Valeken,
ad Eur, Phoen. 4387,

V 430 844, Gh frgm. 6491).
Tovg Eﬂ?&'vﬂg }fup xn:ycrﬁ'ovg, @
woi, priel Aons éwmgsw o 0%
4] }rlmdapy Foorgels gavyovreg
crog Exroe eloc towv naxay (L
slae wnpdTey). "done yop ovdty
TdY woxdy AotifEroe.

DIAOKTHTHE, 47

avabiov wiv @orog 5""50?_.(*0um
PADEGY d2 rFmer nel ﬁuqm' i vUv xvoel. 435
Tolov PE rovTon MY y ‘Odvacéng EQHQ, 41
0¥ TovTov &imov’ dile: @egaityg Tig nv,

6o otw Qv eller’ elodmet elmeiv, 6mov

u’qdﬂ.. o’ rof'ro:- 0i69” &l f.‘r{ir ’xvgn"-

ovx Eidor evTov, n{iﬂ'nuqv d &’ mm .

3
duedy " éxel ovdéy m® wnawov y

GTDAETO,

@)k eV TEQUETELLOVGLY cvre daluoves”

wed 2 T Wiy :rcwmvo;m %ol :m?urmrﬁﬁ
yeloovs’ (rL’aG‘EOH{OI’ﬂ" € "Audov, ta O
dlnene xol Te YONOT emoGTéilovs’ del. 445
mov yon tideoPa Tavre, mov d° elveiv, dray o

V. 434 sq. De genetivo vid.
Herm. in Mus, Stad, Ant. p. 156
sq. et ad Vig. p. 880 et Krueg. 1I
§47 10 6. Sic El, 317 sq., Trach,
1122, De verbi mwpei usn ' adseri-
psit Neoius El. 1424: ‘Ogloza,
WBG WVQEITES

V. 486. wolov y& TovTOD —
Ep.?r,gf tquis tandem hie, de guo
qnacfls, alins erit guam Ulixes?’
I't particulae vis quae sit, apparet
maxime, ubi pro mLLT'LOngl\a sen-
tentia negativam posueris, quae
latet sub 1:r1e1mc_=£aun nt:é‘stg ye
aitog forle 7 ‘Odveceve. Alia
huins generis exempla attuli in
Adv. p. 92 et Reisig. ad 0.C. p.
322 5q : i

N 4%8 Schol.: owrl 7o¥, o
ovn n»ﬁ'n.w TLE acmrg arodowL,
tavre moilanig Eleysy, Thersi-
tae indolem deseribit Hom, Il TI
212, ad guem loeum Eustath. haee
‘-mp]}rn_l]_s verba afferens sic vxph-
cat: otT@ Tooevs T, mare mu
ﬁmlvouswg T hysw, mq, u
déov v J.E]esmﬂ'cu ode o wvTc
molloxig éldher. — Bensus est:

tqui nollet aliquid semel dicere,
ubi omnes prohiberent’.  Quod
more Graecorum sic elocutus est:
cubi nemo perpeti vellet?, scilicet
saepius aliquid repeti. Bic in Ai.
1185. HERM.

V.440. Schol.: zoYzo mwg’ ioTo-
p{mu Aéyston '}'&9 v Uypridéomg
dypoiiodas, ned ov goovoy nel

iy Ilev@ecilaey aveiler: go-
w-‘vﬂfm’q; yee :ng Ilevireceleiag
v Apiliog, 6 Begoitng du-
eurt fmwlnie Tou oqn&oclp:w -
tig” dto ogquﬁﬂ'ﬂ; o ‘Ayillevg
wovdvilotg avrov aveilsy. Fabula

ex Arctino sumpta. [Consulendus
Tgetzes ad Lycophr. 999. Plura
dabit Bachetus ad Ovid. Epist. p.
320 Elmsl.] Vide Iacobs. ad Tze-
tzae Posthom. 194. Prudenter So-
phocles ea dicentem fecit Neopto-
lemum, quae et a patre eius igno-
bile facinus declinarent, et egregie
declararent obscuritatern Thersitae.
HERM,

V. 441. Schol.: #pzilev’ foi-
wey, Consentaneum erat, facile
plaevlda:i poterat, hune quulem
superstitem esse. Vide Ant. 458,
0. C. 1685, Eur. lon. 999. Conf.
locos Hom. apud Zeun. ad Vig. p.
262. BUTTM.

V.442. 50 mwegroTéiiovoiy]
‘Bene, diligenter protegunt s. cu-
rant’. Schol.: negwrxlvﬂ:wvmm
Hesyeh, J‘zsgzd’:iﬂlﬁ. GRETEL, PU-
ldrrer, mepefallse. MATTH.

V. 443 sq. Schol.: 'n:o:lwrp;-
B rsrpupp,szrcc T0Eg wonois
anagovsw ¢ "A1dov Tovg fmirei-
mwrove %ol dolsgovg, Recte vidit
Gedikins respici "~1uphum, qui ex
Orco in vitam per dolum reversus
est: de quo id ipsum etiam v. 625
commemoratne. HERM.

V. 446. T(feot o &v valet
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e e’ frawor rovg feove V06 HOHKOVG;
o wév, 6 yévediov Olraiov margdg,

70 lowwdy fdy tyicder 6 T

? >

Lhiov

zel rovg Aroeldag eicopav quidiouer” 450

omov & 6 x.tz'grm' ::&/a'?oﬁ weilor oPéver %

:ll:{c‘."mqf}w& e /m?om 26 duuo., zQerel,

'FUTJI:Oi"‘ &e) Tovg évdgeg ov crmgm more,

aAk ) wevgeda ZH.I.’QOQ agroved pou

foter 1O lowwov, dore végmeaPer doup. 455

oY d"é?gﬂ ‘1‘969 vevy' xei 6v, Ioiavtog ténvov,

;mt.g Qg y&ymra xmge zol O deigoveg 462

roGov p&wﬁm;ﬁmr;, @G m;ro., i')'&}.Pm_,.

quele 07 louer® og, daygwix’ &v Fedg

whovy fuly einy, tprxevd’ doucuede. 460
DL 5dy, vénvor, oréllectde; NE. regog pog xele

caliquo loco censere’, ut &y naida,
*honestum iudicare’; év evysger
iufra 875; unde appare1 quid sit
o xp?; tidr., cul accommodavit
poeta etiam hoe wod wiveln, quo
in loco, h. e. fquo nomine? lau-
dare. BUTTM. mov—mod sic usor-
patum etiam Ai. 1101 sq., ad quem
locum confer quae nos adnotavi-
mus.

V.447, Schol.: zat deia foya:
vosov 0% dvopnuel. Ceterun za
s’ ém. significat, cnm divina
eum reverentia colo, cam pius de-
oram cultor sum’ (evasfng v
mgog Ta deadw).

V.448 sq. éya) pév idem fere
quod Eyamye. Cfr. 512. — Iuncto-
rum verborum zd lowwdw 7dq
multa exempla ex tragicis protulit
Elmsl. ad Eur. Med, 1096. — -
AoBew elgogdw, ‘e longinguo
cernens’, i. e. minime cernens.
MUSGR. — slgopév gpuidrro-
L L‘lt]f‘,m ratione dicitur gqua
eloogdv dyéyouet,

V. 461, dmwov & ete.] Certum
est ¥ mpula totum  membrum
OOV 0 YELp@Y — Mot anteceden-
tibus adnecti, et respondere sibi
oﬂav et tmn:m.rg' eodem modo,
quo r.-mn; et zuu‘mr in Ai 1082
sq.: omov & vfolfery Sgdv B a

Bovleron wape, 'rmn:r,v vamﬁ‘s
Tty mohvy yeove mort #E Gugmv
doapodsay i; fudov meosiv,
Adde Herodot IX 1: gmov &%
éndarore yivorto, TovTOVS Wop-
sldufove

V. 462. deewog xpezei] Pa-
tet a Neoptolemo eosdem viros si-
gnificari quos supra Philoctetes y.
440 ;u'lcoa'ﬁﬂ Savove el o'o-povg
vocaverat, Hi autem rectissime
opponuntur T yenerd, viro probo
ac simplici. M. SF.‘H'F Cfr, He-
sych. dawog” nundg, TV OVHYOS.
— xouzei’ npeloomy doti,

V. 454. Proverbium a ud Sui-
dam: ‘dpyn Zwvole. Eml zaw
Eﬂtl:"u’d‘.bl' #al undky lvarsiie
1oriov, mwap 0dov werpwdng
noel 151&'@-&: wel dig robro mewe-
yos 1 Zxdgog, ovdty gépoven
ioyov &fiow.

V. 455, Verba dore vépmecdon
aop'.oa speciose addita sunt; nam
gui externas et ampliores res, quas
antea admiratus erat, minus ex-
petendas esse cognovit, is ineipit
suae patrine suarumgque rerum
exilitate non modo countentus esse,
vernm etiam delectari.

, V.458. Schol.: peraarnosiny’
enelldbaiey.

V. 460, Schol.: elng* dida,
VY L@WOER .

SIAOKTHTHE, 49

TA0VY uwj & dndarov uéldov 0 y;pvﬂ'sv GromEl,
190., mv GE TeTOOgT 190# TE WNTOOS, © TEVOY,
moog T &l vl Gou war’ 0ix0V 6T TPOGPLALS,
(xétng (xvovuc, wy Mays @' ovrm wdvov, 465
fonuov &v mexoic: woied’, ofowg & dodg 4
o606l v nuovees dvvelovid ue.

@i v meoéoye Hov ue. dveyipeia wiv,
#ode, woddi) ToUdE TOV Qogiuarog”

oumg dt TP toict pevvelowsi tou 470
10 T alGyeor &yReor xel TO yonoTOY EDRAELS. 41
Got 0°, éxlumovr rovr’, Gretdoc o xelov

4 2 3 -
doccavtt 0, o 7k,

- b 3 ¥ r
mieioTor evedeleg pegeg,

v woiw “yo (ov meog Ofraiev ydove.
i, guéoeg Tov uoydog ovy Ghyg wég. 475

rdi‘.y-'qo'm', dufledot u’

. 462, bthu)i g.wr:l.lw & 70U
aws;';,mg, y.r,- ¢E dmémrov Tow
mlovy mepuusveiy, Sic 0. R, 762:
ag mleioroy &y zovd’ auonwg
doreog. Sensus est: fpropins ad
litus aceedamus necesse est, ven=
tum secundum exspeetaturi’, GED,
whovy owrowelv' Eur, Hee. 901:
pEvELY aveiypnn nlovy opavTag

govygoy. BUTTM,

V. 463. De praepositione a no-
mine, ad gnod pertinet, inserto
prmmmine dituncta cfr. Krueg. II
5 68, 5, 2.

V. 484, moog ef 7i] Chr, 0.
fcl 250 mode o o ¢ gor gilov
cufoul:u et Krueg, I § 68, 87, b,

V. 468 é‘!r n:‘o:‘gegyca Fow
we] év mapioym nudépeva facilia
suut, qoae levi opera, sine dispen-
dio efficiuntur, quae proinde non
magni facere debet is, a guo 1m-
})?ll'ﬂitl‘l‘ Eur. EL 63: nugsgy
Ogéorny wdud moLslToL dopa.
BRUNCK, ;,l;hol 1 Ey maQigym!
oior ovx &y Tipwpive uigs Ti§
f:.rsw.,, dil’ dnp ﬁm;lsr dnlof
8¢ reita &y zotg EENs. Conf,
Lucian. Hemli 8: ¢y mapfoyo of
nollol zov "Hoddoroy redépsvor.
Id, Zenx. T: év wepboyn TiBecdar
v anglfstwy, BUTTM,

V, 470. Schol.; dpawc 8¢ GaoGy
pE, pryveorey, 0T Tols sysvio

Soph. Trag, 1. 1. Ed, IV,

o ’ N
omy Pereg ayor, 451

o eloyedy Eydocy foti, not TO
welow fm?ngay Pro  souleds
\a-ml]msmu evgiife, Dobraeus
gvyegée soribendum putarunt. Quo-
rum neutrum aptum foret, Fecit
antem brevitas dictionis, gua usus
Philoctetes est, ut in verbis eius
viri illi. doeti aliigue haererent.
Apparet enim ex sequentibus, ool
d& — yépwg, hoc eum dicere vo-
luisse: ®honestis viris nti quod
tarpe factn est abominandum est
ignominiamgue affert, ita quod ho-
nestum est gloviam parat’. [For-
tasse poeta scripsit o ncfa; oy
aloypoy nal 7o 1oneTov egunleés.]

V. 472, dverdog ov naloy]
Non est ovsedog vocabnlum me-
dium, wut putabat etiam Reisigius
Eu&r!'ai. Oed. Col. 744, ' Aliam
enim explicationem hebet Eurip.
Iph. A, 305: ME. Loy deomo-
recol miorog el ITP. neddy yE
uonowaaos EEawveldioag, Phoen,
821 (?gtr.'xm-mg yévyow adavro-
puij, @nfag wdilisroy dreidos.
Versus apud Diogenian. Prov, III
85: '}'adtagu Lo ngoq:lagng, Hed-
ltoroy oveidog endvrar, Ironi-
cum autem est Eurip. Med. 514:
weloy y' ovedos Th  veawotl
rvuppin, 'nmxaz'g dléefor mwui-
dag, 7 © fowod ge. Cfr. Matih,
ad Ewrip. Or, 4, NEUIUS.

V. 476, Schol.: o & meoipyn

4+
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g evrilev, &g mpoger, &g movuryy, Gxol
Juore widio rovg Evvdvreg dlyvveir.

vevGor, meog «vTol Zmwog (xeciov, TERvOw,
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{E‘J‘Q(ITGJ o {l T!u]’lfl'l'ﬁ) V.,

. 38 r » ? -
YBAOG" hde wy W agyg 4ss

ég?,ru{w orTH /mgz.. rfii}‘ﬂm:rmv nnp’uv
@i '.-j' :mab oixor TOV Gov X660V H f"f;fﬁu',
% 7oog te Xelnodovrog Evfoleg omﬁ_{wf‘

- ) & N A " 2 & P
rexeider ov por wexgog &g Oityr 6roleg 485
Toeywier ve 6miede »ei tov dgoor 491

Zaegyerov {oren’ merol u

og detfye i,

dy aederov €€ Grov dédowx’ &0

wyj por Pefury” wodhe

3 - ~ r
yao volg fyuevorg

foreddor avTov, fzeclovg méuxmv Awtdg, 490

vy Ewg:luw.o'w — fufeiod
I l:c-}raw cfr, v, 488.

V. 477, dmor pel attractionem
dictum, de gua Pors. ad Hee, 1062
ibigue Schaefer.

V. 481. Schol.: uuguzmg
ua-ﬁ'svng, wperely fpeviod pi
ﬁ'twce,u.wog Male, Hoe ‘dicit: ®etsi
nen possum propter pedis morbum
ad genua tua ‘tccidcre’ Id est
axpn:rmg 0D wpoomityery, HERM.

484. Hom. 1I, I 536: 0?6
E'Uﬁﬂr.nw £yo
wovew Eisupm-'mg ofog "denog
Xulvwﬁawmﬁqg Eur. Ion 59:
zoig T¢ Xalxmawr{amg, ot Yy
#yove’ Evflofde. Monumentum
hunius antiqui regis in Euboea suo
tempore snperutes memorat Paus.
IX 19. Erat autem Euboea, ut
Strabonis X p. 682 verbis utar,
!wunogﬁ'p.og toie Malisbaiy.
GED. Genetivis Evfoleg nibil
habet offensidnis; nam Evﬂowc
oraduc dictom pro  Edfoinc
Etwﬁ']&ﬂ, ,at Trach, 1191: Olrne
7rm,, mayog pro Ofraioe rmq.fug
Znwog, et huins fab, 1430: mc-
roug Oitng whane pro Olrelay
mAdne mwerges. Alia exempla si-
milia vid. apud Lamb. Bos. p.
697. Schaef.

V. 486. Tooprviny dame-
ieda] Intellegenda saxa montinm
puto, quae xulgo Tprxg{'mcu. mE-
Towr appellabantur. Cfr. Herodot.

VII 1‘!3’1 7(59:. % tow gweov Tou-
OV cugsrx Dby r\la el efare wage-
wlijer whcoy oy Mulide yi»,
Tonyivier mérgrr nalsdpevar.

V. 486 54. tovsvgoov.’:ﬂsp-
zsw:#] Sperchens, fluvins in sinn
Maliaco, memoratus ab Hom, Tl
XVI 716, Aesch. Pers. 487, dici-
tur £vigoog i. e. Loyvpdg pénw,
ut interpretatur Hesychius; nam,
ut Lucan, XVI 366, *ferit amue
citato Malincas Sperchios aquas?®,
MATTH.

V. 487. Apertum est verba mwo-
zol n' de 4. pilo e.nmunﬂ'em]a
esse cum illis, mgos oinov fHom-
o B a;unw HERM.

V.488 sq. o9 &y wolotoy—
ﬁF{?qxwy] ‘Quem din est ex guo
metuo ne mortnus .m.’, idem fere
quod wetdoer av fefnxor, id quod
in codicem Laur. ex glossemate
abiit. Verba maleeoy (foiw) 28
nrau -mmpusna sunt ut woleiog
an’ ov yoovos Ai. 600. Hesyeh.
ﬁ-eﬁr;xsy rf-&w}vw Et sic lI
1151, 0. C. 1678. Plenins 0,
9.:-9 Bavdoipor Bsfinuoro.

. 490. Similiter ac supra v.
E-f_r et Ant, 165 Zoreile infoBar
Teve Teve dietnm vidimus, ita ut
significaret aliquem per aliquem
advenire iubere, hoc Iocu fovel-
low cw"r:w Toig r,}raeww mEp-
Poavio u fucmeat ﬂ'npmlg dictum,
ita ut in verbo fareliow ﬂllrm’t*«rﬂl

PIAOKTHTHE. 51

2 ’ A » ’ .
¢vT06T0l0Y TF;!'&"‘{’IHL w &6a6e doworg, 4%
w.x. b ﬂih IHED, 7 e tor diexdvo,
(T H/oh,. ﬂt!:&(f:. rovuor Er G206 UEQOS

Tomvuﬂ*m o ofced’

?,:rsr}*ur rrmﬁ ov.

vov d” elg 6} pao :mu:rm- TE XOUTOV @ypelov 495
?;xm mr 6a6or, 6v @ é;n;r“m: ELGOOOY, 5ot
Mg Advra derve /a:rz,mfdw g fooroig
wéiTen meireiv p:_-:' v, madeir O} Derega.
;fg'r; d &’/1:0::. ovre wpudreor Te Oy’ doér,
porer g v G, t?}purzvm Tov flov 500
GROTEly udliore wi duepdagels ddihy. 506
(dvreorpoga).)

XO. omrap Gvak' molliw Eefev d‘vramfrm TOVOIWY

ad’, Boee undetg Taw Eudv tiiyor @iinw.

inbendi vel adhortandi notio re-
spiceretur, De molle significante
nﬂl?umg ad huius fab. 1430 mo-
nuimits,

V. 491. evroerolowr] Navem
non alienam, sed ipsius Poeantis
mitti vult, quae enm domum de-
dueat, ut interpretatnr Dind. Ad
wépporre ex worderolor audi-
endum est orolow. Ceterum vi-
dendum ne scripserit poeta 8-
wovs.

V. 492, ra zar drexdvoy
graeco more dietum \uiuua pro
of 3:&1;{;-1'01. Sic El, 261: y mewTL
wiy o pyrpde, % p’ Eyefvero,
sx&wrfx svpféfnuer. Alii haec
verba in medio adiecta statnunt
hoc sensu: ‘quod est uuuuim‘um’.

V. 495 sq. wow 4 efe cra

yap] Id est viw 8% émel sl ob
etc Tum elg o2 ‘ij'mn non est pu-
tandum pro ;frgag 6} fxo dictum
esse, quod ipsum alienum ab
huius loel sententia foret, sed ora-
tionem convertere ad eum, id est
supplicare ei, quo sensu fxev £l
tevee dici debuit, Sic Demr_\nh o
Steph. 1127 8 fym O% rourm wiw
goalpsty 18;::: ovg 8 o xa:?}p
QoL mxgadmu ﬁor&ov* ek -
lovs, sl Tovrovg e;«u-m — mop-
OV TE ReDTOP eyyehow,
‘eundem et ductorem (qui me pl'rt
adducat) et nuntium’. Comparavit
Schneidewinus He rr}ni 179 éilo:am.

ttw ﬁ‘ﬂgtdﬂ)l' s e Avdingy av-
t0g dyyelog Koolow {iniddes,
Curt. I 17 7 (Parmenio) occupato
itinere idem et auctor et nuntins
venit.

V. 496. Digitur efuogcw etifim
de animi cogitatione, ut in Eur.
Suppl. 612: :hucfpuga wolla Seav
feoroiary 5ia‘ugm. HERM.

V. 497 sq, ag I_'gﬂj T TR
detve (for), “omnia humana’
cnm mobilia nullagne constantia
sint *sollicitudinem adferunt’, —
mwodely Soatepe i, e noxdg,
de quo euphemismo Valek. in Diatr,
p. 112 exposnit. Clr. Ant. 667
nol dfxene wel toveveie (pro
xi:u aduse).

. 499 sq. Schol.: t&’ deiv’
opdu: pofisiafar nui sw’.aﬁﬂ—
ohws. Sic i dawvd Soph, El, 28,
Ant, 243. Compararnnt viri doeti
Terent, Phorm, II 1, 11 sq. Hor.
Od. 11 8, 1, Il 10, 13 sqq. Eur.
Suppl. 176 sqq,

V. 502 sq. mivay aetlal
‘Certamina lahorum?®, id est feon-
flictio eum laboribus®, Paulle alio
ensi dmum Trach, 501 ed. meae
as'ﬂ‘,’.n{ te;xmvcav videtur.

- 508. Gooe— @ilav] De
sensu huins precandi formuls e vid,
ad v. 272, Verbum rvyyevery
sua ipsivs vi accusativam adsci-
scere docui in Adv. p. 81 sq. De-
4%




TOPOKAEOTE

& 0t mugovg, dvef, H¥ag Avoeldeg,
éya piv 10 neivov wexor rode xfodog
uereniréusvog, fvihamep Emutuover,
éx’ evGrolov tayeleg veng

’ s m A \ e
moQEVG U &V €8 d0ouovs, Tav FEoy

VEQEGLY EXPUYDV.

Boe 6V, py YOV Wy TIg EVYEQNS WEQYS,

Srav 0% wmodgs vig vocov Evvevole, 520
vor’ ovxéd’ wvrég Toig Aopoig TovTes gevys.
fuore.  tovr ovw 68 Greg mer’ eig dud
rovvedog ifeg vdilnmg ovadicer. 515
aAk wloyoe wévror Gov yié w Evdeloregov
Eive gaviiver 190g TO xelgov Toveiv. 55
GAX, €l doxel, Ahémusy, doudcdm Toyvg'

¥y vevg peo abe wovx Gxegvydiceror.

uovor Heot caborer & Te THGdE pig 520

nigue de forma odew vide Lob. ad
Ai. 1Bb sq, ed. sec.

V, 506 sq, Verba 1o usivoy
wexor Brunckins et Buttmannus
interpretantur ‘illorom  damnum’,
rectins Hermannus Finioriam tibi
Philoctetaeque ab iis factam?’. Vide
ad v, 103, — émipépovey seil.
mopEvESD .

V. 508, &’ sdordlov To-
geéleg vewe] Nenius adscripsit
Al 710: fodvy owvdlay vedr,
ad quem locum vide quae in edit.
nostra adnotata sunt.

V, 509 sq. tdv feov vépe-
vy Enpuywwy] Vindictam deo-
rum; effngiens >, quae nos manet,
si supplicis Philoctetae preces re-
pudiamus, Editores eomparant Yerg,
Aen. T 542,

V. 511 sq, evytons meoqs,
“promptus adsis?®, paratus sis ad
opem ferendam. — wlgodgv el
zivog hic significat ‘ad taedinm
usque satiari, taedio alicuius rei
affici’. Ex quo apparet genetivum
Tij¢ vogov non a nomine Evwov-
m’qz pendere, sed a verho why-
Gitfjg, sensumque esse: ‘ubi vero
taedio morbi affectus eris socie-
tate?, Ad Ewwpovelw autem sup-
plendum_z7¢ vogow, Sic AL T:
gV 8¢ ¢ fupdoer nuwog Adomoi-

vigs wg TIS Edpyog fooig. EL
1026: sixog yae fygsLpovnre noi
mocogsly wexog, Eur, Or, 413:
ov dave mocysiy SRwa Tovg
Efgyuapé-um;g. Herc. F. 336: 7iw
mwoog vuis vepripy Swoay yfovi.
V. 513. Sensus est: oURETL &
avrog o60i T@ Tevre léyovwi.
Res pro homine posita, ut in com-
paratione,
, V. b16. Sehol.: add’ alagedw
éoTLy ivdeéaregov cov elvel uE
fv To fondteiv toiy gllots. %
ovTmg” H}GI@C:‘H boriw, sl Sude-
fateouy Gov Seeredjoopat wEp:
wqv &ls tovg Edvoug eveoyeoiuv:
oy megoLTcopet ovy. Hermannus
totam locum sic explicat: *Turpe
est segniorem me guam te esse
labore hospitis cansa ad id, qued
fieri :em?estivnm est, suscipiendo’,
wlogpe pro wlegpov ut saepe
apud poetas, cfr. v, 628, 987, 1395,
V. 518. dopcodw rayig]
Vide guae ad v. 1062 adnotavimus,
V. 519, g7 vodg yoe] I
saepius weeL i;.rc‘rg interpositis aliis
verbis seiunguntar, Cfr, Ai, 1161.
Eur. Orest. 1089,
V. 520. povow — cwforsv]
Sic_Trachin, 596: wdvev mug
Tf'lurév sv greyolpsdha,

PTAOKTHTHE,

quie Oxor T vdévde Povioinsode xieiv.
Dl & giirerov udv gucp, foierog 8’ dvijo,
@llor 0t vedrar, xog av dulv ugparng
éoym ;4-20{{5?}1'. dg W iPeade xgooqLli;
ioper, 6 ek, TQ06RVGavts THY {66
CoIxov EL6OLXNGLY, ©F WE %ol yu’&yg
ag o dilor, de ¥ fpvr evurdodiog.
olwar peo 008 dv dupesw worny ey
aAdov defovre winy duod vhjver vdde
o 07 dvayxy agovuedov orégyery nemd. 530

Erioyeror, uctousr’

&vdoe yio dvo,

0 wiv veag Ghg vevPeryg, 6 d° dilodgovg, 9
-~ 4 E =
yogeitor, ar wadorree avdg ciGiror.
EMIIOPOZX.
’J N = [ ) ; ¢
Aypditog wei, Tovde rov Svvéumooor,

V. 521, Optativus fovilodpe-
¢ @& ex praegresso optativo pen-
det. Vide ad v. 404, Verba omor
Poviolpesita mieiv ambigua sunt,
cum et ad patriam et ad Troiam
pertinere possint.

V. 522  @lltatov plv—
fdcerog 8% Vide Elmsl. ad
Med. 1039, De nominative cum
vocativo composito cfr. B67, 986
et quae ad Ai, 73 adnotavimus.

V. 528 sg. De mmg e» cum
optativo optandi sensu cfr. v. 794,
1214, Ai. 389, 1".1.9‘350, 0. R. Teb,
0. Col, 1457. — ag u’ §dsods
mwoospely., Musgr. recte et h,
L. et infra 658 moooqily explicat
famicum, gratum’, videsdal ive
mooogedn valet beneficiis aliquem
sibi reddere amicum, obstringere,
MATTH.

V. 626 sq. In verbis leopsy —
7 QO0G%Y Gy TE participium woos-
®poavre vim sententiae continet
ut puddvres v, 540: “proflcisea-
mur venerati’ i. e, antequam pro-
ficiseamur, veneremur, Schol.:
TOOCHVGUVTES' HOTMNOUEUEYOL TV
£orieewy, unde suspiceris poetam
seripsisse wooonvenvee yijs fdog
aounoy &ls olxmoww. Counf, EIL
1874 ywesiv fow, maredn mooo-
nvguvd E!??]v fewv, infra v,
1408, Schol,: ¢otxov' Jvsonow,

womep wTvyns ¢ dwervyne. Sie
Ai. 660 ddwpe dmpc,

V. 527. Schol.: svxdediog’
wopreginog, Cir. Al 864,

V. 528. Bchol.: dya yeo vmo-
AepBdve undeve dllov Ty Réay
1w fvPdde dvsyneiv, moow wil-
Aov eloolnnoryy Sensus est: “puto
enim ne oculis quidem alium aspi-
cere praeter me gquemquam facile
sustinere haec?, Coniungendum
enim lefovee com tdfjvet ea ra-
tione, de qua Krueg. IT § 56, 6, 1
exposuit, pendetque teds a no-
tione, guae verbis Séoey Aaﬁefv
subest, Fecoector, Huoins autem
locutionis féay lafeiy pro Fed-
ceottet, exempla ad v, 81 huins
fab, attulimus,

V. 530. In mwpopavddvery
ut in xgu(h&‘u'augw (v, 1015)
peaepositionem mgo non otiosam
esse, sed notionem proficiendi ex-
hibere post Ellendtinm monuit Bo-
mtzins.

V. 581, Eur, Hipp. 567 émfeyer’,
gvdny tov fowdev updfo,
Hom. 11. V1 340 Zmipevow, Apria
revyee dvw. Vide de hac raticue
loquendi diss. de ellipsi et pleo-
nasmo in Mus. stud, ant. Vol. T p,
182 et ‘Elmsl, ad Heracl, 559.
HERM.

V. b34. Is, qui inter personas




ZOPOKAEOTE

o T A i \ 5 M ’a
0g HY VEWS ONG Edv dvoiv &iowr guick,
. L] i ~ ~ = )
nédeva Euot G OV VOGP g oG,

¥ ¢ 2 * -
EMMEL .‘r{‘{l KVPTER ['E){}(f 5

'I_- L47] L} »
doSelor uér ov,

iy Of awg TPOG TEVTOW t'muﬁ-i}ei,; aédov.
:'rlmn' yeo og 1'&1'/,1?’90, 00 WOLAG CTOLG)
an’ fmt}l mm, oIZor &g r};i' &ujiurm'r
Ilexdgyor, g frovee tovg vevreg O

GOl TEvTEQ ELEV OL

VEVEVGTOMROTES,

" A e ] 4 e -, =
&oké por wy Giye, o goecaul Got,

OV AAOUY TOLEiGD e,

AQOOTVYOVTL TOV (GO,

2 By L . o i -~ » 4l
ovdeér Gv Tov zeTowote Tar Gevrov @EQL, 515

Lollqrqu(;ltm hie indieatur vocabulo
"Eumogog, ut ex Ulixis verbis su-
pra 127 sqq. apparet, idem ille
est minister, qui specnlatorem antea
egerat. Hunc enim nunc naucleri
habitu in scenam misit Ulixes, ut
qui fortuito ad Lemnum appaulerit,
Fingit autem se esse ex numero
eorum, qui commeatum {Graecis et
ving ex lll.-,ulh vicinis subvectarent,
Schol,: ovmg ) i'w:u-gu, Freeme-
TlaGTel Vo Oﬂ‘uaaemg vauxifq-
008, neawatwms sm&wc T0i5
fulifras Ta Ezatﬂt?em Erra,rsw
dotnadg OF el og olvow cz'utr:m
JluTvmovuEros mowypaTEvITY.
Idem verisimilitudinis causa alium
e sociis Neoptolemi, qui custo-
diendae navis cansa ad litus re-
manserant, tanguam viae ad Neo-
ptolemum indicem  secum ducit,
Hunge §mr£mmgoy voecat, quod
cave ad ipsum tanquam fpmogov
referas; sed est Evwépmwopog Neo-
ptolemi, h. e, fitineris comes?, so-
cius, hic ut Trach, 817, Plat. Phaed.
p. 108 B, ex antiquiore et Home-
rico vovis Zumogog sensu, quo
simpliciter °viatorem?, et in navi
“vectorem, nantam’ signifieat; vid.
0, C. 26 et {thuouv-' Hom. Od.
I 319 et ibi Schol. Alter antem
ille personatus nauclerns fumwopog
\n['_fdm mereatoris? -H|llf“a.9.l.011t
voeatur non in verbis poetae, sed
in externo tantum dramatis sche-
matismo, BUTTM.

V. 537. dobdfwy piv ov]
De ow particulae collocatione ad
Ant. 96 sq. diximns,

V. 541. Schol.: Hexdpndow®
d7pog Tijg Artunis, el ple tov
Kveledoy vncwy. Est insnla in
mari Aegaeo, ante Magnetas hand
procul a Seyro sita, vino nobili-
tata (vid, Plin. XIV 7, 9), quam
inde antiquitus Encennm appella-
bant teste Plin. IV 1'2. 23. Cfr.
Aristoph. apud Athen, 1 p. 20 A,
Hermipp, ib. F., Heracl, Punt Rep.
c. 13: oy 7 »ijoog svowwos fome
#ui evdsvdpog et GiTov @igsL.
Demosthen. adv. Lacrit. p. 935, 7.
Adde interpp. ad Thucyd, III 89.
MATTH.

V. 542. got pron. possessivum
est. ltaque Dobraei emendatio
avyvevavorolnyuorse inutilis.

V. 544, Recte Brunck. perspexit
sensum  verborum esse: ® visum
mihi est non tacito vela dare,
priusquam te convenissem, conse-
cutus guod aequum  est’, i, e
praemio aliquo propter ea quae
nuntiassem affectus, "Iee enim sunt
e dfnoie, quae sic dieuntur, guia
praemium, quod iustum sit, par
esse debet accepto beneficio. Eum
morem fuisse, ut hoe genus ho-
minvm mercedem. aliguam nuntii
peterent, notam est; apteque con-
ferri iubet Brunckius 0. R. 1005
sq. et Trach. 190 sq. Confirmat
hanc interpretationem responsum
Neoptolemi v, 557, Illud vero nen
opus  est, wut, quod ipsi placet,
scribatur, rposTuywy T TRV i”G‘fO'i'.
Counstruendum  est  moodTUVYO¥TL
cum #Foké por. HERM,

GIAOKTHTHE.

v ka AL " A S ’
Cﬁ‘ TOLGLY ’fquf&f.”!nli' (‘{56(,(:'( aGor vEC
Bovievuer’ éovi xod wovov fovievuere,

A e 1 ’ >
air fgye dpoper

2 e B gl ’
OUVRET  ESCQYOVWEVE.

al’ % ‘/o’m, wdv g 'mum?ih'ccb-. Edve,
) m.; #an0g :ru,r:-xu, QOGS WwEvEL”

¥ d 2 ’u:
o (GO @ TED )

E‘Pefun, og wede, ©l wou

VEDTEQOY f‘iut;}.wu’ am -igyargv 1—/H"
EM. r;imwlm OLixoVTES GE VEVUTIZG Urw.ru

boiméE 6 moéafug ol Té (‘)w,:mm.. %0Q0L.
NE. ¢ & pleg @ &Eovreg 1) Apoig medavs;

a R r
EM. U-L"? 0id0’ " Grovoeg

gyyedog mepsul Gol.

NE. f.? TevTe riq Doivif v¢ ;nn’ Evrvavpire
m'rm J-'m}‘ bounr dodictr Argedov /aun-
EM. dg tev? éxiorm dgaiuer’, ot uéilovt Ene.

V.548. Schol.: #Eepyovpeve:
ayafolyy Egovra.

V. 549, Buttm.: *yopig mpoo-
i;or,lr;g, plecnasmus ob affectum:
nam yogLg per se est prela mpod-
pedijg, sed sensu per guotidianum
usum evanescente.’ Nempe ydotg
hic beneficium significat, ut nulins
sit pleonasmus, Pro gratia et prae-
mio scholiasta videtar accepisse,
qui seribat: Eﬂ"HIL GOL FUipLs TI8
npopn&?smg voregoy. HERM.
Sententia “beneficium gr‘tmm ma-
nebit’ parum probatur. Exspecta-
mus zmg;g piv TS ﬂrpnun#mg

ﬂgog népder vel p.u:lr&m WEVEL,
Cfr. 0. R. 252; 0 ydp uspﬁog
reda "y ¥ xagag npaﬁ.csr.de:m

V. 551. gpecoy & Emep y
é').sﬁug]hd not. ad 0. R. 666.—
Particula & com nec commodum
focum habeat et in optimo libro
desit, ex correctura metiro succur-
rente repcteﬂda videtur. Hartun-
gins coniecit Gso zgwls&ag
]:rutuase sufficit seribere @ mEQL
s Eﬁ.sgag, quae ad me pertinentia
tetigisti, cl, Plat, Gorg. p. 490(‘.
msgr Gct{.a’. Léyerg week more wel
{ezpovs nul plveplug.

V. 552. vewrepov] Compara-
tivi 1otio non urgenda, sed poni-
tur fere pro positivo. Cfr. Euor.
Phoen. 709. Hipp. 1160. Baceh,
214, De verbl Eyeew usn ad Ant,
9 monitum est.

V, 564, Schol.: @qoimg :-ca-
0oL’ Anaup:., -.w.au ._‘.'nucup:ﬂv @y
] ,u.su‘.'-'ntm Dunoos v ©d ne-
zoloyw. Homerns Menestheum du-
cem Atheniensium ad Trolam faeir.
Sed in aliis de bello Troiano me-
maoriis sat antiquis et illis Thesei-
dae inter primores Graecorum erant.
Et inter epicos quidem antiquiores
Arctinus Milesius, ut ex Procli
chrestomathia novimus, in eyclico
poemate, cui Iliov mépdts nomen,
eos introduxerat: certe constantem
de illis famam fuisse tragicorum
loei, ut noster Sophoelis, et no-
bilior alter Eur. Hec. 123 ostendunt,
De Bophoele antem eyclicos poetas
gham maxime auctores sequente
vid. Athen. VI p, 277 E. Lob. ad
Ail, T0. Iam quomodo diversas
lias relationes inter se conciliarint
seriptores et in instam historiae
formam redegevint, vid, apud schal.
Eurip, L c. et Plut, in Thes. e.
32--35 BUTTM.

. 55b. melew coninngendum
cum aﬁcv:sg, *reducturi’.

V. b58. ov:m wad' dppiv,
pETd toaccvrq-, emovdis, cfr. v.
556. mr# dpurly Ut KeTd TEYOS,
%ot #odrog dictum, cfr. v, 578,

V. 5569. iun"u“dawelhnsnwtw
tuvﬂx wg t‘igmpsva et dietom
an eadem ratione, qua supra 253:
wg undiy el8dr" o u o
CVLOTOPELS.
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NE. aég ov W Odt*nnnsg :rgoq' tad’ otz frt'm,w/uoc 500
Ahsiv 9;1- Erowog; 1) qmﬁoq TG EOPE M

EM. xsiveg y éx’ m.luv ivdg’ 6 Tvdiwg e meig s
€6TEddOY, uin’ f..‘mr?g;nur.v £p6).

NE. :rgog moiov av topd’

avToc 0P dwmz»v... émher;

EM. tqv 09 Tig — aaie Tovde wo :rgmrm- qgaouv 565
¢ ot av f.e/‘;c. d¢ wy guve uéye.

NE. od o’ o HAELVOQ

GgoL fDMG.-tt:gﬂ;..., “ﬂse, 575

EM. wj viw @ é"g.;; re wlelov’, @Al Goov tdyog
éxmler Geevrow fw.z.aﬁom éx n‘zude T

Dl o gyew, o mei; o

ue m;m GxOTOV TOTE 570

rhtu-mf.fv w;fu:m T00¢ 6° 6 L-rz'vﬁum’

NE. odx o0idd T, Tl §Ro dei 0’ avror Adpeay o
& gog {J' 2éfee woog 6 naud rovede te.

EM. & caéon’ A/f}:tfﬁh.. m,l e dmﬁru.;,b Grgarn
Mpov®” & uy Osit A6AX €y netvor Bro 575

V. 560, amtnrnrfinc hie signi-
ficare videtur tipse uliro operam
suam pollicitus (selbst sich mel-
dend)?, nisi oeta aliud quid seri-
psit velut m.-m}rqurog, avfadps-
tog vel quod coniecit Nauckius
anraarolog.

V. 562. in’ dllov dvdoa)
Philoctetam significari ex sequen-
tibus apparet,

V.568. fecellow, ut saepins,
non “mittebant?; sed *ive parabant’,
Diomedem cum Ulixe ad reducen-
dum Philoctetam profectos  fecit
Euripides. Diomedem solum no-
minavit Lesches in Iliade parva,
HERM.

V.564, Pronomine ¢dzdog Uli-
xes Phoenici eiusque comitibus
opponitur et huic expeditioni,
quam praetulit Ulixes, plus gravi-
tatis tribuitur,

V. 668, e nledoval Sw 0,
C, 86: molv iy o :rle;mr mm-
oery. Trach, 731 ceyde aw do-
uotor os ﬂw #ksiw Adyor, Eur
Med. 609 ¢ 00 KQYOTUEL TEHVOE
oor re mwislova.

V. 569 ceaveor Ewille-
Baw] ‘te corripiens’. Cfr, 0. R.

1290: dg #x yRovds flwoy fav-
T,

V. 570 sq. nwre F#26703]
paullo ante 566: xol dpury ad-
verbialiter dictum, — Schol.: §e-
epmods’ adpw amarg, Rectins
prodit, verbo alludente ad arfem
mt.rcatouk GED. Cfr. wémeopor
infra 978 et Ant. 1086: #Epumo-
Anpor.  Nomen ldyoise autem
eodem modo verbo' dispmol ad-
ditum, quo supra 55: Ao}rnmw
sxxi.stbst;; dictom,

V. 573, sig Paig apte respon-
det verbis Ll rr;mroy ‘-:mulltel
0. R. 1229: o & avrie &g 0
Py @avsi wawe, Matth, com-
parat Herod. 1l 132, 10; 51:;&9519
£8 10 @ag. Soph. EL 640: dva-
nrvue :rrgog pog.

V. 575 sq. Schol.: 641" éyo
RELvoY vmo” wz msfﬁrmv 8-
sg;rsmzsua:vog uwsusgw:w @v-
101:;, g dvverzar mswgg svegye-
Teiw, ﬁqlumn, VHNQETDY, Immo
e.r'E##ﬂ:I'}[,‘ svsggemw molde ma.-.-
EVEQYETOVW L L] re‘u:o)l' ole
#lnog dvdou mévyre dvrev gpye-
reiothe, multa et bona ab iis ac-
cipio quae accipere panperem ho-
minem consentanenm est. De lo-
cutione molle yomere Te confer
.\L:-Lhﬁ] Spt. o, Th, 838: -.vmlm
yog, svts mrolig depcadi, i,
duvotvyy T mpdeoEL.

PIAOKTHTHE. o7

i L A ’
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‘Aroeideg m:vjfsr.
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xQUYpaL TQ0g Ui undéy’ ov m-r;,ma 580

0w, TL Moukig, wal.

NE. 6xo76 xayo xeier.

Gé i}ﬁbﬂum trd’ eivov. NE. mxowod Aéyav. so
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xol eVt Ayeiol TCVTEG YROVOV GOEES

Udfvfi(‘f(m Agyovrog.

ovrog pag miiow

70 t}r.c.gﬁ‘og, eiye Varegov darm&r!' rade.
tivog 0’ 4rgﬂdm tovd’ a/av Uvm §OOVG
ro6od’ e‘r&ﬁrgtqovru TodyHeTog e,
oy ;” eiyor 1;:0'1;' xgomov é-’?.ﬂ!ﬁli]rr‘{}rfg,
ng 0 mothog avTovg !%HI ?3 deanw Ple

el I’EMOIQ, (}EJ‘TEB H}

C.I.tl.'L' ovaGLY fﬂ(ﬁi’ﬁ;

E/m o¢ TOUT , GG ycm 00% amgwmc,,
ady Exdddfeo. um*ﬂ, Y TIg ﬂ'-rsv:,.,
Mowdgov wiv vidg, droue 0 ewoudiero

V. 578. @ilog méyrerog]
Sie rursus Al 1381, El 46

V. 581 sq. Schol.: ope, r”'
notelg, mwal; Tedte mleylog

;
yonTéo.

V. 582, Schol.: o} Srcomar
ravd’ witiov wirioy s moun-
g tov mpurropfvey, Eodem
senst quo &rjcoper, in respon-
sione  Neoptolemi positum ~ est
wOLOT, eoll. Ant. 188—15:0. ita mt
ammv léyoy idem sit atque
moton ME wiTiov, pavw 1sye
blmllhmc Ant. 1061: xivae, wovoy
8% pn ‘ml wégdsow Aéyar. Cete-
rum altercatio commendat repeti-
tionem eiusdem verbi, ut forma
minus sollemnis tf'a‘tlv (efr. fotw
v. 893) usitatiori verbo mwoiod ces-
sisse videatur:s ob Srjcopue vavd’
m‘:ww — zidov Léywy.

. 586, meog fn’zvog wpet=
zﬂg g,mnln:el dictom atque supra
. 104: m;guo., #pcfoog, “cum ro-

bore virium?, i. e, ea cum ¥i,
quam inferre Philoctetas per vives,
quibus praediti sunt, eis licet.

V. 590 sq. Schol.: t/vos mea-
JUETOS xor.gw dui Tosovzov yoo-
vov imscrodgnouy nul poovide
imoujoevro tov Pilertyzov of
Atgssﬁ‘m. rot melar $E wvTaw
amoﬁlq&svmg, De sensn dativi
goove toowds supra ad v. 235
(hcmm

V. 592 eigov éufefinno-
zeg] Rarius Egsiw cum participio
pmesrnub vel perfecti coniungitar,
Cfr, Krueg. II §56, 3, 8. 0. R. T01.
infra v. 1362, : ;

V. 593, 0o modhog evrovg
fxe7r] Note sunt locutiones Ho-
men{ae, 'u:rwog yr{gag Lﬂ.ix‘la'El
tove, Aytiiios 1:0-3'?; tEsron viag
_-‘Itmmv, valde diversae ab eo,
quod olim huius fab, 141 legebatur,
ot Eljlvdey mav #puiros, male a
Neuio haie loco comparatum,
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AéQooLew, f.c' un vovde melGevveg loym

GYOWTO VGOV mj6d’, ép’ ye veiea e v

2l tav® Gawg frove’ § Aeiorov rriyo.;,"

v ’ ’
1OV ucvTw ETove,

L Rl
evitemg vaEyeto

b M 2
TOT & woig Tord :
or «vde’ Ayeroig tovde dnioeew Eyav

olotro wiv udliGd

3 \ g A 2 E
& ) #élor 07, Gnovre’ xnetl tovTew Hdow
Aot (xOVT LEQU
Tewvew épeito v Dedovee wi voydy
froveag, & mei, wdévre' o e
g, Tel, mevre' 1o Gmevdewr JF 6ot s

3 - ~
ROVTO) TeQuivm wel

; \,' 599, : Schol.: o0 mawrz’
axovey' o vfeilduey i
ad v, 380, i B

_Y. 601, Schol.: ovy amilde
simev Ty dreay nelny, clia
due Ty mogPnow wie Tilow:
oUTO; Y founvever Tov Tod-
7oV TNg WopioEmg.

V. 603 54, t’JPlatis'us futuri non
aoristi in ©g ov prmors wépsoLsy
defenditur infinitive futuri Eur
Phoen. 1590 ocagpds ydp elme
Teipeales 0% pi woze cov Trjwde
yiv olxovyrog &0 mpa sy wodew
Cfr, Krueg. I § 53, 7, 6. :

V. 606,  eayorwre |
T7o0¢] Numu{us -,;cm:li:r;:?satz
simpliei  verbo oy eadoe ap.m-s
Einsdem generis apud .‘rfr_-p!mc]em.
hace reperiuntur, hoins fab. v, 630:
vEag dyovra, 1002 zétgaf.g TE-
gav, 0. R. 142: fusic piv fo-
Powy fszacd: toved’ Hpawreg
intijeus xlddovs, Ant.418: yio-
»o§ To@og weipes, (Oppian. Cyn-
eg, IV 186 alpopevos yfovag)
:llm?:it os douwy 6o6 Ty ey
. Ly Mo X 3
v iy EvTopix yegoiv -

E£OVOLOV Lefao,

ol ‘s Twog xyder mwégr.
oL valeg” 9 xeivog, % me
o §° 9 xeivog, ) maoe Blep,

&w’ elo Ay e GILOG, :
w &g Ayeovg Guocer melGeg Grelein;

V. 608. Schol.: dyldogry
deiferw. Clr. v. 492, 609, 630
V. 609. De optative ofoizo
vide Krueg, | § 54, 6, 4. — oy-
020 wiv pdlied’ Exoveron
Aefor i e, pdliota piy (am
llehsien}% Exov Loy Auﬁml'f:, 3:\“9
GL%{.‘EO ls'uscr{.*m.

. 610 sq. H : s pici
qui 1. 11 950: pnuds’ Ewers’
gﬁ'uvqw ¢ ndpy duoroy draly—,

un éya 68 ewc. WAK. Cfr

XVI 102. — Schol.: g(pil\;":}c:t:
vréoyero, Ennygsﬂ.aw, — 09~
TOy g1 tvper, id est sl py
tovioy tvgor, Ceterum similiter
.:\;:}plle-ia 59, ad quem locum de
suppresso etiam pr ine & 5
SNhpreas 8 pronomine fxvrc
V. 613, Tivog xijder mége
ut est Ant, 283 mooworey loysiy
Totide TOU VExpOU mépr utque
wooroeiodar mepl Tivog occurrit
oo O s, ) maoe BLcBy]
] m aC’éllJE’.y Eodem modo EJ
801: 0 mavs’ avalug ovzog, 7
moow Blefn, ubi schol.: § u’a:f
rayod e Blefispds. Similiter in-
fra v. 927: mwdv deinw. GED, —
Schol.: srsleis mépway. '
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regihjooue yeg 0OE zat “Adidov Fevew

700 gog Greldteiv, GOTE OVRE(YOV TETNO. 675
. 3 TEY. AN SN e RN v A E . R N
EM. ovx 010 £y6) TOOT W QAL Ep0) UEV &L £

A - oo A .«
revy’ Gpey 0 0mog

Gowote Gvupioor VE0g.

@I odxovy 1¢d, & mei, Ouvé, vov Adasgriov 620
&l daica mor &y M0yoGL weiderols
dsifer veag dyovt €y Agyeiowg ueGoig; 630

ot daccoy Gv TG TAELGTOV &

2

Yot Euot

LY ¢ o 2 K3 3
wtoud &yidvng, 1 w Epev wd’ dmov.
u ; ’ ’ I
oy for’ dxeive Aévve lexvd, advie O 626

V. 617. ovmeivov mazije’
5 Stevgos’ pilloy yog Telty-
iy mugnyyaLle T yvveanl ev-
oy efamrov wevelumeiv wal
rorcifar sl Afov, TaY yE

o Fs

VEVORLOUEVOY [T TUYOY, KUTIYO-
gnoe Tijg, yUVEIAOE TEOE TO Ai-
dwovsl, fElov te aveldaly el
Ty yUrELiL npagioxedul’ av-
elfwy OF OUKRETL ULEGTQEWEY,
fwg uer @veywng wocy ey dn
TaTEOS OVY TOPUTEYOS dvocevs.
Vide Theogn. 702, Schol. ad IL
VI 153, Pherecyd. fr. 41, — Dde
non ad @omse referendum, sed ad
ea, quae nuntins narraverat: fut
Ulixes me ad revisendum Graeco-
rum exercitum adducet, ita credam
me post moriem ab inferis reditu-
yum, sicnt patrem illius’: i, & non
magis illue ibo, guam mortuus in
vitam revertar. HERM.

V. 619, ommg a poetis inter-
dum superlativis  praemittitur ut
alias og. Aristoph. Pac. 207: omwg
aymreco, Theogn, 429 (Bekk, 427):
Bmoe drtere. Aeseh, Agam. 600:
Smws & dpora. 605: Smwg Taylate.
Origo huinsloguendi generis iIELEHu—
giwur ex Trach.330. — svppéood]
Brunck, latine vertit “vobis optima
conferat dens?, Atqui formulaomweg
Fpiore aliter quam seusu adverbii
woetam uti potuisse non pute. Su-

spicor itaque CUBQEQELY persona-

liter hic dictum esse eadem ratioue,
qua alias impersonale verbum v~
PpEQEL. Certe ut ex Thucyd. affer-
tur 0L wotgol Evwswywoyeci TOiE
gydooly, el ut moOX nosier 659 ;
Smoioy oy 6ot EvpgpEoy, sic poeta
yidetur dicere potuisse o Seog

Evpgios vply, “conducit® vobis,
utilis, beneficus est. BUTTM. Har-
mannus explicat:. ®quam oplime
vobiscum conspiret deus?, afferens
Eur, Med. 13: mdvra cvpgigove
Tégove, in rebus omuibus se ac-
commodans illi, et Soph, El. 1464
suugéoey TOIS HQELGOOGLY. Sed
equidem asseutior Buttimanno. Ce-
terum valde similis mnostro loco
Aesch, Choeph. T81 8q.: adl’ slps
xub Golg TeuTw mElGowwL AoyoLs.
yéivoro 8 wg ceioTe GUY dedy
doase.

V. 622. veog ayovza] ‘A
navi’, Vide ad Vig, p. 881, Quod
Buttmanuo placet, &g significare
&v wyi, nec comprobari potest
exemplis illis, quibus utitur, neque
ompino mea sententia Graece di-
ctum foret, HERM. wewg dyovre
Philoctetes addit indigni spectaculi
depingendi causa. Clr, v, 608,

V. 623, Schol.: rdyiov &
rsiedetny 77 £x(dvy 7 16 Odve-
ge. De superlative mieiotow
ante superl, posito vid, Krueg, Il
§ 49, 10, 4, de genetivo ov ad
huius fab. v, 678,

V. 624, @mowvy] ‘Sine pede’,
pro inutli pede, utv, 534 dotxos.
WAK.

V. 625 sq. Plenc: mavze whw
dsura, mavte 0% solumre. Sol-
lemnis usus particularom gy et
&8¢, ubi adiect. mde repetitur. Xem.
Hier. VI 1: of é»@owmor may TR
piv movov umodvovroi, WEVTH
3t wivduvyoy dropévouvst, DMev
autem passim omitti sequente dé
satis notum est. SCHAEF.
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rolre. wel vov old” oovvey ifera
GAK, @ Téxvov, y@EOWEY, GF UG TOM) 635
aédapog Soily tijg ‘Odv66Eng veas.
foper” § tou xaiguog 6ToVdY, TOVOV
MiEavrog, Davov névexeviar yyeyev. 630
NE. otxzovr éxaddy avevue tovn mowges vy,
ToTe GredovuEr’ POV y&g ITIOGTATE. 640
Dl éeb xaddg mhovg &¥, Srav gevyye nond.
NE. ovx, ¢hic wéxelivotdr tevr Evevric.
@I otz fomt Ayoreic mvevw’ Evevriovuevor, 635
Otav mapf *AEpen e yagmecer Plo.
NE. ¢, & doxsi, ywoouey, fvdoder lefow 645
drov o& yoeie xel woog pelGr e
bl a)) fomr av del, neizeg 00 ToAGY @O,
NE. ©i rov®’, & wy veag ye vig éuije évi; 640
DI gvddov Tl wor AdQEGTIY, ) WEMOT Gel
xowe 00~ EAxog, GOTE TQuDVEW Tavv. £50

NE.
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TaQEQQUIHEY, ©F 1wy f
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7 TEUTH peo T wheve 105, € vow Helgs
- 7t ] -} t: . 5,.' & 5
TeT, ov piQ &AL 6t aMy ¢ Peotaleo yegoiv. 633
' ’ ’ 3
do’ T, GOTE wlyyvdey ey roPeiv,
‘ 70 8’ Gomeo deov;
xel Pecrdce we xQoORVGEL U WU 3
T % "l - » -~ y - . &
gol 3, @ TEXVOV, %l TOVTO wihro Tow éuav, 650
] r o
Srotop dv gov Evppeéoy, pevngesa. i
A ¢ o . R o
xe) whw doo pet Tov O foad’ obrag &0.
1 et ows’ dv* & 0t i, Qe
s uos Séuig, Dédow av’ L OF (), TECES
S6ud te Qovelg, E0TL v, o Téavov, DEWS,
r 3 ~ 5 B e
8 97 HMov 700 &lo0QLY fuol (uog 655
L ¥ 3 » LI
uovog dédoxag, dg yor’ Olrveiav ideiv,
: ; € , ©u ap
0g AETEOL e v, o¢ qllovg, 0§ TOV Zucv 685
) ) ) 1 3 poy o ’
Gydoow w EveQier dvt’ GrésTnoes TEQL.
‘e ? L AR 1 TLEP, .
Do, TagioToL TEUTE OOL Xl Puppavew
xei dovre dovvel, adEemevEachar foorov 660
. il & '
doerjg Erutt rord’ Emapavool [LOVOV.
ol i Srde aiit ExTnoEunY 870
FDEQPETAY PUO XEVTOG GUT e

50 \ . gk i1
NE. ovz &ydopei 6 ey tE xel dafor gilov.

arcu ,

i itti ) n attende saepius repetitum
o sagittis et  Ceterum @ ;  Tep _
iRty - en relatiynm, culus iteratio

V. 629 sq. Schol.: ©6 év wér-  Med, 552, Aesch. Eum, 141 dmo-

@ omovdefey dvdmaviey &yl
varegoy. Hoe proverbialiter dietum
est ut illud facti labores iucundi’,

V., 631 sq.  Schol,; fmzcdaw
WYEDpa tovx me@oas dmav
muvonTor 6 ¢vepos fvaviiovus-
»05,

V., 633. el nalog mlovg)
Homeri locum . XIV 80 o9 yep
t,t:‘vé_n;smg guytey #gnov ovd’
dya vunte® flvegoy o3 pavywy
moopUyy #ewdy i aday contuli
Schneidewinus,

V. 634, ovx, didc] ob @sv-
-y,s;g.w.am:i A e ov 3595:;01;?;' o0&,
alle wol Exslvorg TR WMYEVUUTH
dvavrie fati,

V. 685 8q. Schol.: zolg yao
aanoveyois ovn forv Evewtios
dvepog® &v Tt ovyyusE. yog
palloy foyvovery, Non hoe co-
gitavit Bophocles, sed lueri eupi-
ditate metum perieuli vinei, HERM.

V. 637. zopapey, Evdodey
Aafev] Participium ad uwnum
Philoctetam spectat. Similia ex-
empla attulit Elmsieius ad Eur,

lantiows’ vmwow {dousda, Ari-
stoph. Av. 208 aveyelong THY
Zuny endova welodpey wirovs.
[tagque non est necessaria Dobraei
emendatio Aeford’, cui simile
est polowe’ in exitu versus Oed.
C. 1164,

V. 639, Esi; ingnit, quibus opus
sit, sed won ex multis opibus, i e.
it illa de magna rerum varietate
deligere debeam. HERM.

. V. 640. Schol.: «/ Ezz’x.g,.gn‘sg
fun  vaug ov® EFEL; ©VTL TOV
ovdiv nuiv Aefmee. Recte Bron-
ekius videtur verborum structuram
hane esse monere: © w1 Evsore
got lafeiv dx’ i vewgs. Cui
assentitur Hermann. ad Vig. p.881,

V. 642, Hom. I, XVI 524: =oi-
wnoov 8" 68vvag. Vocem autem
woevyELY possis quidem itidem
sensu fransitivo aceipere; sed Er-
furdtio assentior, praestare neu-
wralem, ut Bl 916 Sdogvrs, ‘con-
ﬁde’, l“rlT“, :\Llch: ﬁgu&éusw
huius fab, v, 1400,

V. 644, rofa hic non de selo

quidquid ad areum pertinet, diei pronom

ertum est. Cfr, Hom. 1L XXI1
?}g‘! et Eur, lon. 524 I-}E}U}L

V. 647, &1 fer aila] M.
Seyifertus comparat Hom. 0d. V 11
311 odre por altiog dAlog, alic
zonfe dUo, "

V. 649_sq. Suidas: Pagreccd
ot 10 cgon Onlol meQE TOLS
drrinois, oahla wo Pnlepnoet.
Non tamen de simplici contreeta=
tione intellegendum, sed est ‘in
manum sumere, tractare’; ne quis
s wcestatione armorum cogitel.
%i'r. El. 905 et 1470, B{L“l"l‘\i. _

V. 649, @omeQ #sov] Qualia
putabant arma sud viri ferociores.
Cfr, Apoll, Rhod, 1 486 sqq.,
Aesch, S. adv, Th, 529 sq, Clem,
Alex, Protrept. p. 42 D), Ammian,
Marcell, XVII 12, Verg. Aed, h
773, Stat. Theb. IX 546 sg. WAK,

V. 653. mogeg, ‘prastermiite,
neglege’ (desiderium meum), Clr,
Oed. C. 361 za piv .orccﬁqpaﬂ
SOy . . TUQELS Ewswm.

V. Gb4 sq. De ellipsi gol pro-
nominis post Séueg vid. ad v. 139,

senfentiae accommodatissima.

V. 659. Verbum DryyevEL?
non solum ‘contrectare’, sed “com-
prehendere, in manum sumere’ Si-
gnifieat ; quod ]:alet'\'ei ex o,
quod sequitur, el dovze Jovval,
et ex aliis exemplis., BUTTM.

V. 660, Schol.: nai davce
Jouvuy dvtl TOU u:_ftnlaowu{
pot. @ Séyze oor. Cfr. infra v,
7T4: 08 do@rjosven whiy ool Te
xdpol.  Philoctetes hae voluit:
tlicet tibi haec arma contrectare,
sic tamen ut ea mihi reddas’. id
humanius et amicius hac elocu-
tionis figura expressit: €licet tibi
haee arma contrectare, mihigque
qui dedi reddere’, Eodem urba-
pitatis tanquam schemate in com-
muni vita of yogLédTEQOL, PErT
mittentes aliquid sub conditione,
hane conditionem facere Isol_a_-
mus partem ipsius permissionis,
SCHAEF. er ] 1

v. 662. Sechol.: owuzog yoe

Spipe to Houwlel v EVEEV.

V. 863 sqq. Rectissime hi ver-
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roGovy mowel o Evpmepadrdryy Aefeiv. o
(croogy o)
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Aoyer piv Eqprovs’, Sxaxe 8° ot udie,

.l n - F A
TOr Teddter Axtomv
IxE v - e [
fElove™ #er” dumvna

g et
¢ meyzoerye Koovov

sus, qui in libris Philoctetae con-
tinuantur, & Doederlino Neopto-
lemo dati sunt. Hie qui in insu-
lam venit, Philoctetae dicere potest
ovx aydopal o (fwy e nal
lafev @ilov; hic verbis v ma-
fav comprobat, quae Philoctetes
v. 663—666 collaudavit; hunic de-
nique convenit lepidum facetumque
vel iuvenile quoddam dicendi ge-
nug, guo tecte quodam modo ludit
iuvenis severum Philoctetam in at-
trectatione areus summum divinum
que beneficium ponentem,

V. 866. ymeoig ar ticw]
Vide quae ad El. 624 adnotatione
extrema monnimus. — Verba nal
6¢ y £lodfw in hunc sepsum
accipienda: ‘intrabo, et tu gunidem
me comitaberis’, — €0 vocovy,
vid. ad v. 88.

V.868. Schol.; dym sty drove
o rob TEfovog medog, ot Tpo-
goferar: weldrwy 6t avvov Léu-
rpov Aiog eimwey, 10w melpdoes
ovindévre o Tob Mbg Lénteun,
ov #dneev o Zevg' un pévros
twpunevor peifove g Grionry-
Tov wogoy. Notissima poena est,
qua affeetns Ixion putabatur, cum
illicitos Iunonis amplexus petivis-
sef, Cfr. Pindar, Pyth. II 39 sqq.,
Eurip. apud Platarch, Mor. p.
19 B, Here, [ 1297 sq.: zow
aoparylaror 180y’ &y dsopoi-
eew. Schol, ad Eurip, Phoen, 1185,
Tibull. I 3, 78 sq., Hygin, fab, 62,
Welcker, Trilog, Aeschyl. p. 547

."'f{f],

V. 869, Schol,: toy wsldray
Livrowy: Tov ﬁm‘l?}&{:‘vrn’ Emi-

qorvé vow Aog

dy doopede déouor g
Palsy 670

aeig’ 680

Bijvar t svwy rov didg, Verba
welay, melalsy s wlataw, wln-
suitsn, Il ely mapd Tive, gacoy
£ldreiv (de quo vid. Valek. ad He-
rod. VI 68) verecunde dicuntur de
iis, qui aceedunt ad mulierem, ut
cum ea consueseant. Vid: 0, R.
1100 et Ast, ad Plat. Phaedr. p.
8986, — dénrgov et Afwrom, ut
iegog et iéym, de toro coniugali
et conubio sollemnia, Vid, Enr.
Med, 140, 156, 999; hinc de ipsis
maritis, ut.in Pind. Pyth, XTI 37,
Soph. Trach, 17, Eur, Andr, 905,
MATTH.

V. 670, Schol.: net’ dpnvna
Féqurov- nore tov zpoyoy Ae-
depsvor. Soopdda Tov mepi-

spopevor Ev td dgopam. Hesychs:
dpmwores’ teoyol. ovrm Zogpo-
#lije &v Dulontyiry. Oee 10 no-
nilorepég, Facile autem apparet
dpopdde inngendum cum Eurvun
esse. Ita Pindar. Pyth, 11 40 sq,:
Télove eyl teire fooroic 12-
yeiy v mrsgdsvre toaya
meved wvlipddpevow. Tibull, T
3, T4: *versantur celeri noxia mem-
bra rota’, Tum Beilery dictum ut
0. R. 1411: Seddooror Engiazs,
ita nt sit efy deopovg Boldeww,
sive deiw. Ex Hesychii loco qui
modo allatns est probabile fit poe-
tam soripsisse dumvnee . . Joo-
peades, Cetera enm v. antistr
hune fere in modum exaequari
possunt: TElov’ oy’ dumvnes we
efaiey Bpopcdag, Particulam &
hie param commodam omisit Tur-
nebus ;  déguioy ut manifestum
glossema expulit Dindorfins; idem

TEior' a»’ seripsit.
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Eyer,

cugraijazor ooy uo-
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rog *AV@Y,
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a0g oo mevddnguror obrm Protey nuTedyEy 680
{dvrioTgopy o)

7y edrog v wedGoveog, 0vx Eow Pacy,

691

ovdé T’ E‘}’ZG;QF}:I' rexoyE(TOVE, s
g’ @ Grovor avrirvaoy feovpodite mode

V. 673. rovds, i. e. 7 tovde.
V. 674, Eustath. p. 763 3 de
Homerico =ff medpny nat feefe
1. IX 453 disserens, Owpnornoy
3¢ 1, inquit, nal mwoge Zogorlel
dy @uloxrity T0 0vTE TL OE-
Eag, nendby dnlady. ovie yagp
vosizer, el wol mwavrElog Erel
cromirer To geydév. Notum est
moteiv, Sgav, fodeiy Teva 71 pa-
riter atque nostrum flemanc!lezn et-
was thun® nononnguam & {;tnems
sic dici, ut damno aliquem afficere,
alieni nocere, significet, ut in EL
336, 0. C. 732 et in Xen. Cyrop.
1V 3,7, ubi videatur Bornemann.
Sed insolenting hic zi omissum,
nisi si mendo librariorom sublatnm
est: 09 Tt Yoo@lGeg suspicatus est
Schoeidewinus, Nooplacg schol.
explicat amoceTeproas. J
V.875. Schol.: foorg* dnaiots.
fr. v. D62. : i
N V. 676. @iixned®’] Usus hoe
verbo Sophocles est Ant. 1285:
o Sou, 1,-’,: s glsa:.ug.; et
Trach. 1013: olsxonoy o0 tn:,}lucg,
ad gquem locum scholiasta: ‘mls—
nopay: Enauvoy xai dyyuvg fa-
veiTov Eysvopny. f: Mg
V. 677. zodes Hoavpe p
gger] Simillime F}ur. lon H72:
rodzo nep’ E£yer modos. ’
V. 878. Schol.: dpgimily-
Ty fngripadsy wlnrroviey’
8 yep wvpere wiviovrar et

appotfouy OyPay Tijs Saldaons,
De activa adi. eppeminxrog no-
tione vid. Pors. ad Eur. 216 et
Hee, 1117. !

V. 681 sq, meocovpog] Recte
Branck,, quem sequitur Buttm,,
mpdoovgog formam ionicam l:ad—
jeativi mpocopog esse statuit. >ae-
pius autem eo meabult}lHer_odu‘..us
nsus est; neque incredibile Sopho-
clem, qui multas formas ienicas
nsurpasset, hae fuoque usum esse.
Einsdem compositionis vocabula
haec sunt: Gmwovgog, longinguus,
0. B. 194, zylovgog, longinguus,
quae vOX saepius usurpata est.
ltaque sensus est: ‘ubi ipse (gibi}
erat vicinus?, Similem loeum I',n—
cian, Timon. ¢. 43 Deois i}vsrfa
nol sdoyElTo wOvOs EUVED yEL-
tov wei opogog comparavit Kr-
furdtius, fevrd quod desideres
continetnr notione ovTog (UABL 814
adTomebgovgeg, cul comparare li-
cet aorodioxovog. Religna dubie
interpretantur <non habens eundi
facultatem neque quemqguam inco-
larum vicinnm mali’. Certum vi-
detur, newoyelrove significare *vi-
cinum infelicem et laboriosunt’,
qui ipse calamitatem commiseretur
et vocibus Philoctetag suam voci-
ferationem reddat (dTovoy EPTITU-
mop). e

V. 684 sq. OTO¥O0Y QVTLTUTOY
wlaveesy mode  dicitur eadem
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RAGVOELEY  CIUCTNOOV

685

8o wiw Deguotdray wlpade wyxoutver Elxfov oo
Zvdjoov modds fmi0LG QUALoLg

warevvaceey, & Tig {WrEGO!L

gopfddog & ve phs Ereiv’ 700
elome pag &hhot’ @ldy 690

Fom o W L !
107 Gv EAVOUEVOS,

e R ey S L AT S5 WL
meic af&g g cq)ti.u:cg rihreg, (M)"H EvpaQer VARD-
701 TOQOV, GVLX ovely dexédvpog cre. 695

(szgogn )

> 3 r - - el » Ao 2
ot oofar iegug yhg GWOQOV, OV gAY T8
cigar, TV PewoueGd avépeg elpnoTal,

ratione gua mevddnpve 0dvouu-
ra vy Hodwlsiov Efodov yoo-
pévmy Trach. 50, ubi v. adnot,

V. 686. wipdde wunntopé-
yay Elnéwe] Recte alpdda
scholigsta  interpretatur ofwetog
§very, ‘profluvium sanguinis’, Tum
unuiopEvay est &l xyaloLTo.

vV, 687. fv@ijoov modosg]
Scholiasta interpretatur Sngody-
wrov, rectins Buttmannus ayelov,
rofferati?, quo sensu Aeschyl, Ag.
571 Evfnoov veiye dixerit. [Nisi
§v9npos ad pruritum pertinet ul-
cerosi pedis in quo innumerae be-
stiolae saevire videntur.]

V. 688, notevvacerey] Ap-
paret ex metro Versns strophici
non a werevvalo, sed a forma
wTEVVEm, (uA rarius utuntur tra-
giei, deducendum esse, Adseripsit
Dindotflus  Eurip, Hippol. 1877
d16 T svvdows TO¥ El_uéy fiotov,

V. 888 sq. Corrupta verba &l
zig dwmégor . . Edely parum spe-
ciose mutant vel in sl Tov’ Eumé-
go. popfodog éx yelag Elsiv
(tsi quae HmLE gulie incideret
ut ex terra altrice sumeret’) velin
el 7 ovpmioor g. & ye yas EAeiy
{*si guam herbam contigisset ex
terra saltem altrice sumere®). Pos-
sis conicere #f v’ umécor qgoo-
fadogs fx yPovds Tepsiv. Sed ra-
tione verborum &l Tig 15;.”:.{50;
monemur aliquam voeem ut fgag
vel mofog intercidisse. Cum autem
qopfiddos hoc loco guo nen de
cibo sed de medicamento agitur

otiosum esse videatur ‘et §x t& yds
fleiw ex Zwre—uctiv et superscri-

1o glossemate y7jg repeti possit,
ortasse poeta scripsit: el Tig Ep-
wiéoor glppanoy dutspely mofog.
De sollemnibus vocabulis polppe-
wov téuwewy, éurigvew, Evr§~
wveiy, Gibovopsiv v. Ahrens.
Philol. Suppl. T p. 227.

o 690 sqq. slome yoo —
&ra] Cum sfoms iungenda est dw
particula (vide supra ad 200 #0)y
falso adhue ab omnibus editoribus
cum sllvdmevog iunctaj tum Tors
referendum ad fwixe particulam
[vel potins ad varios morbi impe-
tus antea significatos]; denique
sopdoste wogoy significat “facul-
tatem agilitatemque incessus’, id
est ‘levamen morbi’. Cfr. v. 284

¥ 3 L o ¥
TOVTOY ok moldny evpegsiey, @
rénvoy, nuproxoy. ltaque sensus
totius loei hic est: “solebatenim tum,
enm erndelis morbi lnes remittebat,
serpens ad instar infantis putrice
destituti alias alium locum obire,
ex quo levamen morbi suppeteret’,

V. 698. Schol,: yég cmopoy”
oizov, Gy vepopecde’ dg @y
vepoustte, Tovreoti rpsgouede.
algwy’ Aopfevay. Sensus est:
Tpon Autrimentum capiens  terrae
fruges neque aliarum rerum qui-
bus veseimnr’, Genetivis &ilov
pendet a nomine @ogfdv.

V. 697. dwéges aigpycrel
ex Homero derivatum esse patet,
Vide Schol, ad Hom, Od. VI 8 et
Blomf. ad Aesch. = adv. Tl 768

SIAOKTHTHE. 65
ap & orvporoy el mOTE tofor aTe- 710
voig ioig GVUGELE peOTOl poofdr. 700

& welée Poyd,

3 L) . # ¥ & 0 3 » ’
0¢ und 0YOYUTOV TOUCTOS novy dexerer yQOTH,

sedcoor 9° Bxov yvoly Gretdv g TowQ

dEt MEOGEVTEL.

715

(&»riozeopy ')
viw 8 évdocv Gpedav meddg Dreveoeg 105
eddaipor Groce zel péyeg én xElvoy’ 720
8¢ v mowromdep dovgutt AMDe nol-

Aoy pqrey Tergley

V.699. £ @nvfoioy toEwr]
De #x peaepositionis usu ad v. 91
diximus.

V. 700, gogfawv] De vosabulo
eodem in initio membri et in fine
posito ad Ant. 8_14ﬁadmnnuimus.

V. 701 puyd, 'ag—-] Schema
moog TO ONMULVOREY OV, vid. v,
497. Sic Awmiig. 1001; exoto

» 3 ; =~ a
pdoyyoy ogriday norw wleefov-
zog oferom. Vid., et Seidl. ad
Eur, Iph. T. 1072. BUTTM,

YV, 702. Bchol.: olweyvzov
TR ATOE al‘,’w-u-n‘sguéppur’mo}g.
Fodn dvel tod vemlnjeitn.
oudt oivov petetinpev.  De
Seniter yoove comparavit Matth.
Fur. Elecir. 1433 sq. snéTect
gmogaiciy. Mnde particula, non
o#0¢ usus est poeta, quod condi-
tionaliter haee aecipi voluit,

V. 703 sq. Quae hic de sta-
gnante agua, guae poinm Philocte-
tae praebuerit, dicuntur, non con-
venire cum v. 21, ubi prope ipsum
antrum EoTéy HeNveioy memora-
tum est, neque cum v, 1461, ubi
fontibus duleique aquae valedicit
Philoctetes, observatum est a G-
dikio. Ei recte respondere existi-
mo Buttmannuwm, chorum, cai
ignotag sint loci Gppurlltilit.ides_.
qualem ipse putet viri vitam esse,
exponere. Pugnarent tamen illa
inter se nihilo minus, si in scena
conspectus esset fons iste, cnius
v, 91 faeta est mentio. Negue
enim hune ante oculos videns cho-
rus ista dicere potuisset. Sed cre-
dibile est non esse ewm fontem in

Soph, Trag I 1. Ed IV.

o \ Fa A
G@yeL TOOG CVACY

scena repraesentatum, ideogue ad-
icere illie Ulixem simeo ol cdv.
HERM, Verbum mpogevmua recte
videtur scholiasta interpretari: fev-
0w iwlver, dvtl Toy émogEvETO.
Sensus est: ¢sed civcnmspiciens
ubi inveniret (aquam), semper ad
stagnantem aguam accedebat’, i e.
nihil nisi stagoantem aquam in-
veniebat ad gquam accederet.

V. 705, Schol: vmevrneeg
TOOY Neowrolépon, Verbum
Smavray cum tertio easu iungl
solet: hic autem casum simplieis
adseiseit, vacante praepositione,
BRUNCK., Confert Buttm. 180
(vmoneizer) et 321

V. 7086, _Sc!m!.:' ﬂ}é'm."umar
vy e svderpovose” to £’
sidaiuwy xol péyes dvuosl. &x
welpy OF léyst TGOV XoAOP.
Recte avvosr Dind. interpretatur
tgonsequetur nt far’,

V.707. movromwdpm] Ex Hom.
1l. T 439; dovpare, nave, Eur,
Androm. 793: &’ ‘doydov dogos.
Sic Hor, 0d. 1 1 “trabe Cypria’
dixit. WAKEF.

V. 707 sq. mAfer wollow
pyvéy] ldem quod supra 593:
yoove Tocdds, post ot menses,
gquos in solitndine vixit, BUTTM.
Cum i1 s molkaw cfe. mollay
&’ &y molvmindie frgm. bB3a
Dind.

V. 709, merpolev meos wv-
idv] Recte dictum motoley, sive
patriam sive paternam interpreta-
beris; Ofr. 0. R. 1894: o -
zote L0yo malata ddpese, huins

5
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NE. o Zorww; DL odddy devor ¢ll ¥, o ténvor.

NE. yév élyog ioyeag i
dore xovgilaw doxe. 1%

DL ol Oy Hoy @ik

fab, 398: T ::rh;fgm TEVyEN, V.
1213: @ molis, @ wodis worple,
Ant. 808: ® ydg mutpleg moli-
ro. Hoe tamen loco non dubinm
est, quin waTELog non tam pater-
nus guam patrius significet.

V. 710. Schol.: Mnlcddww
vopgay’ meol iy Teupive
yap of Mphsis. Hine apud Soph.
Trach. 194. Trachiniorum populus
appellatur  Multepg Leas. Vide
supra ad v. 4 et de Spercheo ad
v. 402, MATTH.

V. 711, Schol.: f»" 6 gailx-
acmie’ omov o fnfenBele avio
meldlerar maoe. Liyse 0F Tow
‘Hoauifa. Mirabatur Wakefieldius
Herculem aereo scuto potius quam
clava et pelle leonina ornatum.
Buttmannus contra miratur. non

recordatos esse interpretes nobi- -

fissimi Hesiodeo carmine scufi.
Mihi non videtur Sophocles ad
Hesiodum respexisse, sed nomine
illo mihil nisi bellicosum signifi-
casse, Herculem enim diei non
epitheton illud, sed ascensio ad
deos ex monte Oeta declarat.
HERM. De armis, quae poetae
tribuerunt Hereuli, vide Heinrichinm
in Prolegz. in Scutum Hesiodeum
p- LXX sqq.

V. T12. mdotvy nec metro ne-
que admodum sensui accommoda-
tum. Hermaunnus coniecit wladee
Sedg, Felo mwvpl meppors. —
Apollodovus 119, 7 § 14 cum dixit
rogum aceendi iussisse Herculem,
ita pergit: pndsvos 8% zovro
modtrey {délovrog, Molug mag-

NEQEGTHONG VOGOV

v ware  fiomory wowpviov
vgippe. tove %el o tofe £do-
enjowto ‘Hoaulije. wwioutvys d
Tijg wVQiS, Liyerer végoc vxo-
stay pere Peovtig cvror &l
ovpuvoy dveméuntpar. Ea sic nar-
rat Diod, Sie, 1V #8: ovdevog
8} zoludrroe VEaAODEaL. WOVOS
Gedonzrrns Emelodn, lefoy Ot
tig vmoveylug ZdpIv THY TOV
rotoy dugsdy TPE THV TUQRY.
sodrvg 8F xoul wrpavroy éx ToD
mEQLd goVTOS MECOVTON, 1) TVOE
nace verepléiydn. HERM. Verba
Selomvpl oL@ as Non recte
schol. interpretatur qui adscripsits
lelmee To wg. Respicitur ad flam-
mam rogi, qua combusins Hercules
immortalitatem conseeutus traditnr.
VT Schal,: = &4 mod"
&8s tovre @Noly, GGy TR V0-
@ TinTTomEvoy nel CLOTGYTE.
$E' ovdewvog Adyow, ‘uulla de
cansa’, ut in 0. C, 620: éx opinpov
loyov., MATTH.

V. 716. Eisi dissimulare mor-
bum, qui vehementissimo impetu
ingraveseit, omni modo Philoctetes
studet, tanta tamen eius vis est
ut invitns ingemiscere cogatur.

V, T17. evdir deevov] Dis-
simulat morbum.

V. 719. Schel.: dvoglel =@
Belovtiey 1 cvvidns visos’
déler 6t upurijowr fovrov ' dio
moosmotsitar, otay Aéyn, €Ai
dort xovpifey Soxnd. Mus-
grav. xovgifay interpretatur ‘me-
lius habere?, de aegrotante, Hip-
pocr. Epid. 11 10: fwovgioey oli-
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CMAATCNCL AEXCTACTCTTUACTROT L, 730
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g:;u;o:;ag re0oiv, marafov &g &xgov mide:
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aACUNCOY G¢ TENGTE Uy QEGy Bioy,

i, o xai,

750

NE # 2 4
NE. w 0" &rw obre veoyudv aiqgrys, drov 733

%o, rerevdee pélloy. 13: ra &'
wllee Arevotigeesy,  Cfr, etiam
Lobeck. ad Al p. 196 sq. ed. see.

V. 720. @ #sai. Dolore ex-
torta exclamatio est, etsi Philocte-
tes, interrogatus ab Neoptolemo,
cur deos ingemiscens advocaret,
v. 722 denno morbum dissimulat,
deorumque se auxilium ad pro-
sperum reditum implorare simulat,
Verum verba illa v, 722 vix elo-
ontus rursus v, 723 in gemitus
erumpere morbi  doloromque  vi
cogitur, Ceternm conferatur Eur,
Iphig. T. 780: IITA. & @&¢ol,
IDIT. ©f tovg Fsove cvanaleis
év roig fpoic;

V. 724, Post verba =i mozs mé-
movftag pansam fieri ab Neopto-
lemo tenendum est, responsionem
exspectante Philoctetae, qui, quod
consentanenm est homines facere,
qui in supprimendis maximis do-
loribus einlatibusque retinendis oc-
cupati sunt, mntus stat ac dolori
lugtans loqui nequit,

g V. 727 sq. dedogperar, de-
dgyeree] Intellegendum, quod
modo praecessit,  xzoudy, id est
morbus, sive morbi impetus. Si-
militer infra v T58: fuse yap

= F - Y 3 -k
To6nrd” lupy xel GTovov Gavrov ToLEig;

o
«vry ete, ] :

n ete. et v. 787, mpoGpmee,
moodepyetar t68° fyyie.  Adde
Trach. 987 7 d 20 weagn Povnst
et 1010: 7" cvd’ Fome

7 O e . :

y ,;f 729. Schol.: Bouy omeeL”
EoULlopat, AeTavelioyopar. Per-
= ’ 3 . # r 5
peram in libris fovyoue. Hesych.:
PotiEat lé‘uxﬂ‘v, reromwiecy, Ad

quam  glossam  vid. interpr

’ g ; .oet
Valek, ad Ammon, jp ﬁg-&xlaw p
32 BRUNCK. Wakef, Attium apud
Cie. Tuse. I 7 comparavit: “fam-
iam :L!rsumm'; confieiy apimam vis
volneris, uleeris aestyg?

r -y . . "

V. 780. Aptissime illa crebra
repetitio  litterne palpitationem
oris et maxillavum,; “gquae huius-
modi dolorum propria est expri-
mit. HERM. T

Y. 733, Schol.: u’fzéu_]j.ggp'

;
#owor, Pe0to0v. Cupit Philoetetes
morbi deloribus libepg amputa-
tione pedis, etiamsi gg sit eam vi-
tae periculo coniune Hi i
v luheta, Hine w
gpeloy flov addit, i

T 4

V. 736 5q. otow foyner wel
agfwaa:] ut supra v, 327: zivog
xosow. Juyny autem nel grovew
Eavgw dictum est ug infra 968:
0¥ELC0E  GoVTOV, ‘maplam de te
vel toi famam’, BUTTM

o%*
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V. 787 sqq. Bem quam nimis
manifestam  esse sentit enarrare
veretur Philoctetes pudore quodam,
q_um] consentanenn pllt:r.t Neupm—
lemo maximum taedium  moveri
molestize gquam in navem receptu-
rus sit.

V1789, Schol.: rovmicaypa’
% &xelgodos, 1) moosPrn.

V. 740. dervow yag] Particula
yap in diverbiis interdum assen-
tiendi vim habet, waletque pro-
fecto, sane; «quod non recte ne-
gant qui rationem huius usus red-
dunt, Sic in loco Plat. Phaedr. p.
968 A Phaedro dicent, nol pele
Zopopivyy (Fyee Gvvepey) &% ye
dy mhyjdovs curodorg, assentiur
Socrates dicendo, "Eyst yop. Ve-
rum est haec ita proprie esse sup-
plenda: Bene dicis. Habet enim
revera. Sed dum ista verba reti-
centur, vis eornm coit in solo ‘yc\:g:
quigue graece dieit "Eger yeg, ni-
hil alind negue dicit neque cogi-
tal ‘quam qui latine: ©Habet pro-
fecto’. BUTTM. Sic Ant. 634,

V. 741, pif we teefieos
noodpe| “Noli me, aversatus
morbum meum, deserere’, Frequens
hic usus verbi mgodidover esl
Sic 911, Ai. 58S,

V. 742 8q. e zy] Befertur ad
wogog, quod est in voce vosnue
v. 739; schema mpbg 0 OVW-
gyvpov. BUTTM, — nest—EE-
gxigodn] fRedit enim morbas
longioris temporis iutervallo, ut

paribus grassationibus se exsau-
ravit’., Morbi impetum et mox
cessaturum esse, quia impetus
cuinsque par spatinm (mlevovg
{govg) coguoverit, et diu non re-
diturnm Philoctetes Neoptolemo ad-
firmat boni animi retinendi causa,
De widvorg coufert M. Seyl. Plat,
Tim. p, 88E zd mepl 76 GORETE
alovopeve medrjpere, De vi-
cissitndinibus morbi v. ‘infra. v,
807 sq. In hiatu post éEemiiody
nihil vitii esse praesertim persona
mutata monet Herm.

V. 744 SdoTnve — Qoaveig]
In hac loguendi forma attractio
reguat ob vocativum aliquem pro-
xime coutiguum, Vid, Herm. ad
Vig. p. 984 et Seidl. ad Eurip,
Troad. 1229. Latinorum exempla
posnit Kiessling. ad Theoer, XVII
66, Ad locutionem dvornvoe @o:
welg cofr, O, C. 9T4: sl d v
gavelg dvornros, 0 fyd peryy.
In quibus et similibus gewnvor
valet fesse manifesto’, BUTTM.
De &fjre particulae usu ad EL
1144 sq. diximus, — dea zovay
noeviov dvet. ., ©per omnes
labores’ i. e. omnibus laboribus
perpetiendis.

V. 745. fovls: ldfopetr
§qre] Civ. Bur, Phoen. 722 ﬁﬂl;‘-
A&l rodmopee 878" odods dllug
qwuig; et ibid. 909 ﬁaﬁi.‘u Top-
dvzog OnTa GOl TOUTOU PoUGwm;
Vid, Herm, ad Vig. p. 742. MATTH.
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) 5
xrelvag pévy,

xiiw’, dvte GaUTOD TQOGTQOTOD,
NE. §doGe moovolug eivex’ ™ ov
aw coi te napol” Evv Uy o} rodopept

®l. idov déyov, mai® tov Doy 1 B
£9v Diovov o} gegeuvoor,

do Mceran

775

r > . r > L]
) 6oL yeriGiter wolVTOVY VT :
n 7 oV €VT, uyd® Sxeg 160

V. T49. «vre post vd Tofw
redundanter illatum perspicuitatis
gratia ob verba interiecta. Sic
Xen. Anab, Il 4, 7 iym piv vy
Bustléc, @ ovto molla fowe Td
ovupaye, sinsg meodvueirer
fuds amoléoar, ovx oldw o T
dei avzov ouoscr. Cyrop. 13, 15
mElgdsopar T wanwo, dyedor
inmiov xodricroc av [mmevs,
gvppeaysiy avre. Vid, et Heind.
ad Plat, Phaedr. 16, forg. 84,
BUTTM.

V. 751. Schol.: 17§t T o=
Tegov’ Tis o8veng madoucdal
mpotepoy, moly worpndiver

V. 764, Apud poetas et in Io-
num prosa de duobus vel tribus,
quae neganda sunt, primum par-
tienla negativa interdum destituitur,
e sequentibus-vetrahenda. Arist.
Av, 694: y7] & 008’ dng ovd ov-
oavdg v, Herod, IV 28: quloror
d¥ o9d: dvor dwigovrar TRy
dgyiv. Pythag, aur. carm. 26:
morjEus pijr Elmsiv 6 T voi py
Péiregow ’iazw, Cfr, Schaef. ad
L. Bos. Ellips. p. 777 et Elmsl
ad 0. R. 817, BUTTM.

V. 766, xveiveg yevy] Vide
similia exempla ad O, R. 928 al-
lata et cfr. Zeun, ad Vig. p. 282
ibid, Herm. p. 749. Locutionis
mpisToomoe Tivog exempla similia
ad 0, C. 633 stiulimas.

V. 767 sq. Sententia haec est:
tquod ad providentiam meam at-
tinet, bono animo es: nemo hnne
areum praeter te et me habebit’.

Slate a8, Consueta fragicis ambi-
Sict putet 1:’ cum Philoctetes haec
& rf]‘f},l]ﬂlrf ab amico, qui
it Speui-l.lgmslsmme custodire
Neﬂpmiemu,“'mﬁ auntem gaudere
b ni “Qf Videant, quod potia-
s T!‘oit se temere arma, qui-
missurum. a0 cApiurns, alil pee-
w7 dicere, HERM. — éfw
quod beme ot *&?T?\bﬁnwzr? .
At et
35{1 “‘1“{‘,;?1£;}i).2-:igonls usu ad ElL
5 '3‘05:‘;& Schol.: t6» OOcvow
/ S¥goy' [(laeuov tow

PF0¥OY, Gors yied ur 168
oot modvezgy i it B ety
o, menpee wel alric

RERGBY.  Inuiis

il mr{]nndtam venerare.” In-
atare suadet Philocte

adulescenti suadet Philoctetes

rem Maxim sagittas el traditurns,
dam vi 'Lng,]. pretii et divina qua-
facile dt‘Drlh tctam, cuius possessio
o TAOGRA™ invidis

F. IACOBS idiam excitaverit,

K s 8 S
vidiae vnt:tmla; olebant Graeci in-

e cansza dicere mpog-
RUVD THY ¢
bty l{\;gfiﬁww vel ziyw "4dgd-
i A0n ey - 7
1441 sq. erantur quae ad El,

ndnmavinuE:f Aesch. Prom, 936]

V. 760 :
s I!'a[]'[StI. Philoctetes, cum ar-
optat, nt Wrus  est Neoptolemo,
ranld e fie accipiendo eo simul
noxii fum?ir,lmwp.s fiat, quibus ob-
staverint, 't qui adhue enm ge-

Ex ¢ ; 2
o Herouley, o oo Chim; quod ipse

siderent, | tis D Arcam istum pos-

. e'ms: lL|r||ein::.:es erant, colligit
. ropri g g E

quicnngue prium gquasi esse, ut

20 ntatur; aerumnis af-
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ficiatur, Itaque minime opus esse
intellegitur, ut Sophoclem ad eam
nune fabulam respicere putemus,
ex qua Philoctetes una ex sagittis
suis venenatis vulneratus esse per-
hibebatur, eamgque ob causam se-
cum puguare dicamus, qyi in re-
liguis huius fabulae locis serpentis
morsu in morbum ineidisse Philo-
ctetam dixerit, mt wvss. 193 sq.,
266 sg.; 631 sq., 1327 sq. Postre-
mo recte Herm. hos wversus ita
iuterpretatur: ne tibi mala ereet,
neve talis exsistat, gualis et mihi
et Herculi fuit’,

V. 762. Cum verbis yévoizo
7 av ¢ o Neoptolemus hoc significer,
optare se, ut ne arcus perniciosus
sibi fiat, aliquid in duali véw, qui
ad ‘\wpwlemum et Philoctetam
referri debeat, offensionis videtur
esse. Nihilominus rectelocutus poeta
est, cum Neoptolemus dicere possit
yEfvoira Gor i e, ‘eveniat ex yo-
tis tuis? ex ratione dativi ethiel.
Ceterum recte Hermanous: Facit
Neoptolemus guod monuerat Philo-
ctetes: veneratur deos, ut dent ge-
stare sine damno hune arcum. In
reliquis eadem, de qua saepius
dictum est, ambiguitas, aliud di-
cente Neoptolemo, ac dici Philocte-
ies putat,

V. 766, Sédona 8" @ mui et

un drelqe evyn vy incertae
emendationes sunt corruptae me-
moriae librorum n:llu é‘sd'um o
mai py p’ aredne vy, Certum
videtur in altera parte versus ore-
ing ex interpretatione ortum esse
alius verbi, coius prima litera in
g’ superest, i e peézarog vel
pernv, Fortasse scriptum fuit
pr-.-; peTn 51;;?; tade

. 766. zo d¢ eodem sensu di-
Ltum. guo v. 771

V. 769. Futurum Zpyecast refe-
runt interpretes ad Philoctetae me-
tunt, ne in insula Lemno relingua-
tur. Poeta scripsisse videtur J_‘Q-
yelet,

V. 771. zod& non ita dieit, ut
gensus sit, “hoc malum prope ac-
cedit?, sed ‘malum iam prope ac-
cedit’. Praesentiam enim indicat

ronomen demonstrativum, ut tod"
Eﬁvmgﬂs v. 29. HERM, Vide
etiam 822, 14b1.

V. 712. fyete vo mpaype]
Rem omnem tenetis, i. & videtis,
guas vobis molestias morbus meus
paraturus sit. De usu verbi fyeew
ad Ant. 9 exposuimus,

V. 774, Regaillnwr] Vid ad
v, 264,

V. 775, orépveowv Eyocvo]
Notum est é'zsn#a{ TLvog ita dlc:,
ut sit ‘falicui rei adhaerere’ sive

& ? A
ramel uak evdig.

PIAOKTHTHE.

«] . Ay *
@ dirhol Groeryiave,

’ 1 ’ -~ -
Ayduspvorv, & Mevélas, X6g Gv eve’ uov
rov iGov yedvov Toégoite Tvde THY VOGOV; 1%

QoL uot,

T # -~ L] A v

6 DareTE, Davere; rog wEl REAOVUEVOG 780
: ] El ’ 1

0Tt et fueg ov JUre wolely TOTE;

3 '] T . 2amd A )

0 TERVOV @ pevveiov, el Gviiefov

t6 Anguvic rgﬁd’ ﬂ’:-vaxaluvyé’u?? Vol )

éumpnycov, o pEvveie’

b4 » #
REYE) TOL MOTE

2, oy % Ed - 3 -~
o Tov Aog meid’ évti Trevde TOv OxAoOw, T8
¢ vor 6v Gwieg, tovr EmnntinGe dodv

Tl @ng, wei;

B4

vl gug; TE GLpdig; MOV AOT @Y, TEXVOV, HUQELS;
NE. ¢lyd xdler 0y 187l GOl GTEvEY 2eMe.
A 3 ! 5 ’ 8 e L
DL @)k, o téxvov, el Yegoog i6y " g fde wor 190

o8

tinhaerere’; Cfr. 0. R, 801, 0. C.
424. Atgque ut hic dreumepss cum
£yotro iunctum est, ila eidem verbo
eodem sensn posito dmpfE addi-
tum est in fragm. Creusae 325 ed.
Dind. Top y& weodalvser Opeg
amplE Eyovret.

V. 777. Numeros huius et se-
guentis versus non oportuit ten-
tari, cum sint in recentiore tragoe-

Aia, gquae sibi maiorem in ana-

paesto licentiam indulgebat. Vid.
Epit. doetr. metr. § 149. HERM.
Non puto aut hes numeros simi-
lesque, aut omnino solutiones lon-
garum Hyinhalum, quae non infre-
quentes in his sunt versibus, lll‘ll
Philoctetae tributi sunt, negligentia
gquadam admissas, sed data opera
ab Sophocle, ut accommodatiores
concitatissimae et abruptae Philo-
ctetae orationl, guaesitas esse. Cir,
v. 742, T456, 749, B9, 791, 797,
800,

V. 778. zov fcov ypovov]
Cfr. v. 1114, — zpé@ery pro
£yeuv frequentare Sophoelem no-
tum est.  Vid, ad Ant. 884,

¥. 180 sq. Gel —uar quao
coniunxit Soph, etiam 0. C. 682,
Eur. Troad, 392.

V. 783. Schol.: é» }rr:eg ﬂr_J Aq—
prvo to égyactigioy tov ‘Hpadl-

5 ~ 4 oL
el QOLTE Rl ToyEl

- ’
GIEOyETOL.

agrov, Evda wel xgmﬂ;pss mvog
slacy. Hinc infra 986: n)Anpw.o:
fov xol 0 moaynpatis célag
Hcpmdratzvutcw. Indicatur his
verbis Lemni mons ignivomus Mo-
sychlus, de quo egi in diss, in-
serta Mus, stud, antiqu, German.
Vol. 1 P. 1L, p. 206. BUTTM. Recte
vidit Erfurdtius, avexalovuEvo
#vgr. ita dictum esse, ut v. 797
Soverog aEl zmlovgwng dicitar.
Nam dvonelsio@ar est iterum ite-
rumque voecari, Itaque hoc dicit
Philoctetes: ‘comprehensum com-
bure hoc multum invocato Lemnio
ig ni’ HERM.

. T84 sq. Schol.; ‘.Pl!jl'{d Tol
xou oTe THY #UEIG"F ‘Hoanié-
ovg mampnr. tevr éxniimon
doar’ 10 roTasavONL.

V. 133 Schol.: =/ Gr,}ru.,' lo-
Baw tnc ';o.f,a o Unppo, ﬂ(com;-
GEV, GmOpmY, T{ &p xa:na’stw
De sensu verborum wou mor' v
ﬁtggsa.;:, Luuteul poterit El 92‘7’
ovx olad’, omot lyris ovd’ Gmor
yvmu!}g {pEgEl

790. wel dogoos fogs].
‘i-ltiam fiduciam habe’, Valde enim
sollicitum se propter mala Philo-
ctetae esse modo Neoptolemus mo-
nuerat,

V. T91. Sensus hic est: “nam
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NE. ti xagagooviig av; of tov dvm Leveoeag xdzior;
DI pédeg, uidec ue. NE. moi uedaii; DL uébeg

vehemens est cum venit, et ob id
lpsum celeriter (ilscedn’ Etenim
*si summus dolor est, pecesse est
brevem esse’ l‘.]u{:llrns apud Cie,
Tuse, II 18 dicit,

V. 795 Notanda etiam hic am-
bigunitas. Neopiolemus enim ora-
culum in mente habet, sed Philo-
ctetes enm de officio viri boni lo-
qui putat. HERM,

V.796. Epfalls zE(gog -
G:r.sr] L.Ir'. 0, C 14532 dog woe
zsyag O’ﬂs‘ Tioriy ugzu;nv Té-
avoig. Eur. Med. 21: Gyanclsi
3t dsfudic wiorLy psywtq-p Soph.
Trach. 1].[-'!‘2r g moos i mioTiy
wjrd’ dyo gi‘!:lﬂ‘l‘g-l-qﬂslg' Pollux
I 38 p. 14 ed. Dind.: 74 J% opo-

oot él(}rsto ral wlony émdei-
v,

V. 797—803, t-xsws vov uw,
ue;a’e——ovuu dofododal
' d¢] Simulatque d-nta dextra
Neoptolemus Philoctetae promisit
mansurum se esse, duin ille somno
sopitus iaceret (cfr, 62—T73), vi-
demus Philoctetam subits tanto
morbi erueiata affligi, qui in insa-
niam homines abripere soleat. In
summo isto dolore cruciatnque non
mirnm est adeo abrupto brevigue
eum Sermone uti, ut ab ipso Neo-
ptolemo non IIIIE]I(‘Q;'[Lur insanire-
que existimetur, Non epim 1nwi—
lexisse verba eius, Zyugigs tmr w
Ensioe et quo:] deinde addit eve,
apparet ex interrogationibus Neo-
pmleml 7oL leyatg et 7l wogu-
Ppooveis wv; Tl tov dve lsvg-
oerg xvxdovs In hac verborum
quaesita obscuritate si coniecturae

TOTE. 814

loeus, nihil profecto probabilins
quam in antrum, quod in edito
loco situm erat (efr. v. 29), duei
se Philoctetamn a Neoptolemoa vo-
luisse, ut somnum ibi, gquo se mox
correptum iri videbat, ecaptaret,
summis antem doloribus fractom
ita et locutum esse et corpus ia-
ctasse, ut, quid vellet, Neoptolemus
divinare vix posset. Rursus autem,
com apprehendisset Neoptolemus
Philoctetam ducturus enm guo vel-
let, adeo crescit morbi vis erncia-
tusque, ut ne pedem guidem Philo-
ctetes movere amplivs tactionemve
Neoptolemi ferre posset. Iaque
rursus dimitti se inbet, ibi ubi
erat in terram se proiecturus. Neo-
ptolemus tamen, id guod consen-
taneum erat, metuens, ne dimissus
a ge Philoctetes pro eo, in guo
erat statu, subito in terram pro-
sterneretur gravioreque malo affi-
ceretur, iussni eins tum denique
obtemperat, cum tactionem omuem
summo sibi malo nunc esse addi-
dit. Tum dimissus humum se ab-
icit, ita saevientibus morbi dolori-
bus, ut illico mortem sibi eontin-
gere optet,

¥, 197, i"nsnﬁ wiy @] In-
tellegendum esse aye vel xouels,
vel spon:e apparet.

. 798, vor dve xvmlow]
\emus solis orbem intellegendum
putat, coll. Antig. 416,  Qued
minime probo. Immo non dubito,
quin convexa caeli sigaificentur.
(‘I‘l. Eurip, lnr: 114?' ovgcwng
ddgoitor drrg’ év wldigos wu-
*le,

idoeig € vol my wiv neracrdfa Jdfueg,
wilawe v @xpov Tg Tugiogmpsy T0dog
afuogoeyne @lé. X édoouev, ilot,
Explov avrov, og dv ey Uavov méoy.
(ozgogy.)
XO. "y’ odvveg adayg, "Vave & adyéav,

svedg fuiv 9o,

V. 800. ov @up’ fdoeuv]
Eadem verba El. 1209 leguntur,

V. 801, &i Tt — ppoveig]
©8i plus iam sapis?, id est, si non,
ut ante, insaniae plenus es, Alii
interpretantur ‘si quidem melins
scis,guid tibi in his rebus expediat’,
ut nostra vulgaris locntio *wenn
du’s besser weisst? exprimatur,

V. 802, @ '}rm.c(— fyam] De
loentione dmmg £y, Tstatim, illico?
significante, efr. Passov. Lex. w.
wa 4.

. 803. oduir cod. p’ ig]
Cll i‘urlp Rhes. 799 a{?twrj pe
TELDEL, :muxs'z ag-ﬂ”ovums reedwg,

V.804, 0¥ peaxpov zoovor]
Intra breve tempus. 0. C. 397:
ol pow ngr.wtr.r v lode goL

rEovra fotow xovyi pvelov goo-
vov. BUTTM.

V. 805 sq. Cum somno corre-
ptum iri Philoctetam dixisset Neo-
p[o[emus, rationem affert hanc:
nofpa yop vaTedleron tode. Tum
ubi obdormiscentem paullom con-
templatus est, nutu gestugue con-
firmans quod dixerat, somno eum
sopiri, iterom aliam affert ratio-
nem, eamque talem, qoae simul
mf}]—bi u'ﬂpl_’il.]!'[l TE‘]]!ITU‘.‘!‘G I'Ilihcc[‘
Edgoig vé tol viv mav neteore-
fer dépag etc. HERM. De signi-
ficatione Tods pronominis confer
quae ad v, 771 monita sunt; de
stroctura xereotelay §éung, “su-

per corpus diffundi?, vide Krueg.
[ § 46, 6, 3, deniqgue de duplici
aocusmivo viw et dépeg vide ad

. 1301,

V 810. Eustathins p, 974, 25
Homeri acm;u.uwx Smvov tractans
wﬁv-ﬂw d¢, inquit, lupay Zo-
mﬂxh?g odvrye nel cc?.-ymw adei
oy paroy wpodgavsi. Antiqua
est cupnlaud forma, qua loco con-
innctionis xel duo verba copulan-
tis alind ecinsdem propositionis
verbum bis ponitur, et quidem aut
eum pEy et dé, ubi in volgari
sermone esset & — ¥e&l, aut cum
simplici 8¢, ubi simplex naf. Sic
Hom, Tl XVII 279 pro eo, quod
almsd:cemﬁ Aleeg, og :tsgwertmw
sifoe T8 nol é'pya. dictum est
Aleg, 6; mepl piv sidog, mepl a8
foyo téruvnro, Noster supra 683,
ubi vid. notam, et 779, O. C. 1313
et Eur. Med. 131 et 1071, Bic igi-
tar- hoe nostro loco pro simplici
"Trvse a(?u'.-jg ofvves neel oc?.yrm*u,
magis etiam lyrice non vox adae,
sed ipse vocativas repetitur cum
dé. BUTTM,

V. 811. Schol.: evarg’ sv-
avovg. Simillime dictom El. 480:
advmvony xlvoviay dprlwg
ovétpdtmy, ad quem locum recte
Triclinins : ddvmvd oy edpoavraw.
De vocative vide ad v, T4, de
forma wvocativi confer O, R. 151:
advents pare,




74 ZOPOKAEOTZ

‘ # 7
sbolov eveloy, ove
3 I 3
dupeor 07 arriGyolg

F

¥ 1 % o g X -~
revd’ aly oy, & Térerelr TE PUP.

i, i wor AELED.
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goovridog. 00dg 7oy 395
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Pyoer 89

ojpd’ elog &ousy roforv, diye tovde TifovTeg.

V.813 sq. Oupwdi—ta vy

Non uno modo haec explicata sunt.
Mud tamen certum videtar, errare
qui verba zdvd’ alylev, & této-
zey ze »ov de luce diurna acei-
iant, guasi si nune demum solis
amen ortom  Sit , auntea Aautem
tenebrae fuerint, [Itaque sequitur
necessario, aut ipso vocabulo ai-
yiay (coll. Seidler. ad Eor, Troad.
566) aut si quod aliud a poeta
positum est, uiquod coniecit Reis-
kius ¢yddw, caliginem offusam
nune oculis Philoctetae significatam
esse. Verbum awrieyois autem
recte Herm. interpretatur ‘praeten-
tam teneas’ (erhalie vor den Augen
den Schein der jetzt fiber sie ge-
breitet ist, id gued chorus cam
ambiguitate quadam dicere putan-
dus est).

V. 816 sq. Schol: mo® ot -
ay TiHg yr@RNs; molag yvo-
WS HQUINTELE] Virba mov are-
ger, moi 0% Paes, quae Brunck.
vertit, "ubi consistas, quove te ver-
tas?, Buttmannus mouet dictionem
continere proverbialem ™ de re ab
omni parte ageuda, comparatque
Soph. Ai. 1237¢ moi Peivrog, 1
qOY CTEVYTOS, OUMEY OUX EY@;

V. 817 sq. Verba mwoe 08 —
@eovridog Butun, interpretatur:
‘et quomodo mihi quae restant
cnranda siut’. Sed v. antistophi-
cus doeet, id gquod manca senten-

tia modg & por Tavredder ooy
t{dog comprobatur, in hoc versn
aliquid corruptum vel potius inter-
polatum esse. Et sensui et V.
antistrophici  metro accommodata
sunt haec: Gpe mov orodse, ol
dt ravdévde oot goovTi-
dog’ Gpas 197, ‘vide ubi consi-
stas guove te vertas dehine consi-
lii: vides iam quid faciendum sit’
i. ¢. abeundum esse relicto Philo-
eteta.  De tavitévds cfr. v. 895,

V. 819. Infinitivus mpdcosty
pendet a pévopey ut Aesch, Ag.
459, Eum. 677 péveo 0 axodow:
tad quid manemns ut id faciamus’
sive Tud quid faciendam manemas?’
De verbis mgog = pévousy; idem
significantibus atque wedg Tl pé-
werg: v, ad Oed. Col. 1609,

V. 820 sq. Schol.: #etp0g ot
ndvray yropar éml metvzoy
% uETe sunaeplug GUVEGL WOA-
Aow émingatetey €y frolpe Aup-
movret. Recte fere; sententia enim
est: tOpporinnitas omniom reruimn
cousilium et rationem habens ma-
gnam e vestigio vim pereipit’ i e
qui opportuno tempore rei cuius-
que rationem perspicit consilium-
que capit, dimidium facti habet
give ut nos dicimus ‘frisch gewagt
ist halb gewonden’, Similis locus
EL 75 sq.: soigog yap, OOmER
avdedaty Miéyiorog fgyov maw-
zo¢ fot Smeordrng. Ceterum cho-
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rum ca mente haec dicere, ut velit
Neoptolemum relicto Philocteta ab-
ire arcumque secum asportare, de-
monstratuin a me iam Adv, p. 100
T A

V, 825, £ot propter collocatio-
sem molestum est. Videtur fuisse
woumeiv 8 oy’ aveln. — Iun-
genda verba dre i cv¥ Yevde-
1w hoc sensu: ‘imperfecta, et
quantum sunt perfecta, mendaciis

arta’, Similiter Soph. El. 61:
E‘ma yog ovdEy fijue Gy uée-
Fe wanow et 0. R. b5: we, elmep
doterg Tieds yijs, @omEQ npu-
zeig, Evv dedgdoy wahleov 7
wevie nooteiy, Ubi Evy dvdga-
g iungendum esse patet cum
yiis. — alogeovoverdog. Vid
v, 477,

V. B26. zads] Abductionem
ipsius Philoctetae significat,

, V. 827 sq. Bchol.: pewea wock

nobua por, gnol, diadiyov, pij-
moTE axovey norpwuevos. Ildem
brevius dietum supra v. 874: v
Aéyys OF, pi) pwwve péye. Sunt
autem verba, ow 8 dv — levo-
gy, parenthetice adiecta,

V. 880 sq. Schol.: g mdw-
rov v vdoo s0dpanis’ avrl
toi fleppos mods TO TOYY dve-
révor nel dysodijvar: avel T00
0 vmvog év 1) voom taying Pli-
mee.  Schaef, ad Long. p. 404
movtaoy év wode iungebat, ‘om-
nium aegrotorum’® interpretans. At
hoc diei debuisset morrov Tay v
véem, Sensus est: ompium homi-

nom somnus in morbis non est
profundus, sed ita irritabilis, ut
facile omnia animadvertant. HERM.
Rectius videtur Dindorf, mevzaw
neatrius generis ab adiectivo 9~
dungrie aptum interpretari, ut sen-
sus sit: ‘nam in morbis somnus
ingomnis facile omnia animadver-
tit, Ad evdganijs AsvcoeLy com-
parat Schaef, Orph, Arg. 931: ot
Qazoy e(zt.sf?, Aesch. Prom. 766:
ov yeg gnuov cvddodor zdde.
Arist, Av. 1713: ov pozdy Léya,
Addo, quod magis huc {u:rtinet.
Aesch. Pers, 387: svgeyyns (deiv
et Soph. 0. R, 1875 sq.: did’ 7
ténvay dit GYis nv Epinseos,
— mWQOGAEVITEY gwol, Trach, 694:
déguop et puTLy KPeuITY, aEvp-
Pinroy evdpunm podeiv.

V. 832, Schol: pdxicrow’
uéyigrow, svovufolo, cuppogoy,
Videtur wextoroy £5idod hoe sen-
su dictum esse: flongissime dispi-
ce?, id est diligentissime considera.
V. 882 — 834 add’ o 71—
omoE mod Eseg] lungenda sunt:
dil omog neivo AaBoe mouksig
2Edob por 0 Tt dvve pdnioTov.
Sensus hic esse videtur: “sed guo-
modo illud clam efficias (seilicet
ut relicto Philocteta arcum aspor-
tes), quam longissime potes di-
spice’.  Nam si recte pronomine
tede v, 826 abductionem ipsius
Philoctetae significari statuni, ere-
dibile profecto est, xeiwo, cum illi
pronomini oppositam videatur, ad
solins chori Neoptolemique disees-
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eivd gou, ueivo ladog 850

gEidod Srwg moakes.

oiote yip Ov addaual, 835
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£ TOUTOY TOVTQ yrouey er{&g,

wide tor dmooe vmwoig TEd).
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oDo0g TOL, TEXVOV, 0VQOS 855
oy e A
arqo 0 avopuarog, ovd” &ov
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domydy, éaTéraral VUYLOG, 840

(¢rene Davog fordog,)
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oD yeQog, 0T 000G, OVTWOS AQYAIT, 860
i tig og Atde Teguxeipevog.
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00¢, PAéwer, xargue @péyye

sum spectare. Pluribus de lioc loco
egi in Zimmermanni Diar, Antiq.
Darmstad. ann. 1834 nr. 93 p.
7561 sqq.

V. 835 sqq. olodwe yao —
me&n] Strnctara haee est: & yeo
rovew, oledo ov avdduai, o
wbto Jiyvaenseg, wdle toi ete.
Recte autem, ut videtur, scholiasta:
&l iy aveny 1o Odveasi yvo-
pnv Eyeig, wote aigsy tdv Pi-
lowzjryy évreifew. In eo nibil
offensionis est, quod poeta revroy
tovten yvapay foyeg dixit pro
eo, gued quis exspectaverit Tij¥
abrir yvopny fgag sive T av-
1o yiyvaexees. Simillime Bar. Or.
1069: v piv wodrd cor pop@TY
fyw dixit pro ¥ ulv medrd cor
pépgopce. Cir.ad v, 528, Ttaque
totins loci sensus bic est: *nam si
idem atque ille, scis quem dicam,
sentis (i. e. si ex Ulixis sententia
wna cum Philocteta discedendum
putas), mala profecto praesto suut
pradentibus inextricabilia®,

V. 838 —846, Chorum in sen-
tentia sua perseverare Neoptolemo-
que id ostendere, guam opportu-
npum nune sit elam Philoeteta com
arcu discedere, iam in Advers, in
Soph. Phil. p. 113 sq. admonui.

V. 841, ‘Non dubiom est quin
aliguid vitii lateat in his verbis.
Pro ¢lerg, adiectivo aliunde non
noto, quod schol. explicat & vmo

. ]

v aidéay 1jAlov, coniecit Reis-

kius adsjg. Non sine probabili-
tatis specie Dobraeus suspicatur,
in v. 864 o py gofay interpreta-
tionem esse vocabuli ddere ibique
oetam scripsisse ad &g wovog
2g @ 1dg, quae leviter mutata in
hune locum aberraverint.

V. 842 sq. Pro otrives Gorov
bene coniecit Oberdickius 09 poe-

[ > )
vog Gogov. De Alde mapunsi-
psvog cfr. Oed. R. 972 nelzon
mag’ “Avdy ITIolvfog de mortuo
Polyba.

V. 844 sqq. Vehementer cor-
rupta haec esse et sensu verborum
et numeris admonemur, Videntur
autem verba Gpe Blémer, weloww
@&éyye. non ex Goe plém’, =i
xmigie @dsyyss ora, sed dpd
Blémss interpretationis loco ad
@il Tig ag A0y mupanelpevog
adscripta esse. Cfr. schol. ad Hom,
111 110 Levoose” do@ Plimer,
Tum auntem expulsis verbis dog
Blémes sententia fagitat haee fere:
nelpre p@éyyon’ w & dlo-
cepoy au g (sic Dind, pro fue) |
gooveids, wai® moves | 0 g1 po-
pwy wgdTiorog: flempesiiva con-
silia nobiscum communica; meo
antem captui convenit illud: labor
securas optimus es’. Ceterum
Hermannus conatus est “systema
dactylicam ecum solito  exitn in
jambos® restitnere, Dindorfius pri-
mos versus ex quattmor vel guin-
que tetrametris dactylicis coaluisse

SIAOKTHTHE. 7

t0 0’ alacwor fu¢ goorvtide, mei, 845
aovog 6 @y QoPiv *PETIGTOS.

NE. Zyév xeleve, und’ C@ecrdver gpoevav. 865

el oo &g Opuc xEVEYE Q.
. 3 r Log .
DL & @ippog Davov dwidoyov, 16 T Emidew

T e s il % y y

dmoror olzovoque vovde vov Eévor 850
3 r ] b | - -~ ’ »

ot ydg mor’, & wai, TovT &p &nvyme’ éyo,

tifvel 6 Lewdg wde Téue mjuere 810

ueiver, TeQovre %ol Evvogeiovrre uot.
» » = =
ovxovy “Argeider Todr noer edgogug

24 L r
ovtog Eveyreiv, ¢yedol GrgaTniater’ 855
3 aal 3 -
Mk edperig poe % @Uag xdf evpevow,
k] ' , ~
& téxvov, 9 OF, WEVTE TEDT EV EVYEQE 875

fHov, foig ve el JvGOOpiLg PEUDY.
xeb vOv, xedy ToV0E TOD xexov Joxé

¢ - L
¥y mig Ever weve

revie 09, TEXvOr, 860

S ] 3 N ¥ o = - .

6V 1 edrog Goov, GV UE XQTEGTYOOV, TEXVOV,
? .3 » ¥ , £ » s

W', qwix’ &v womog w émeddiby move, 880

putat, Probabilius videtur ab initio
quattuor hexametros versibus 839
—842 respondisse, Hi glossematis
sublatis hunc fere in_modum red-
integrari possunt: ovgog Tot, _-ré,-
#vow, 0VQ0s’ 'l:womxutrpg‘cog’d'ix
Gpoyds | FeTéToTaL YUNL, 0V L&
gos ov modog 0V PQEVGS ooy
edld Tig ws Aldg mopuxeluevos
£V gUrEs’ Ci |_q:g;&w§3;,‘ meel,
108” alocigoy for’* ddeng mo-
wog fadlog.

V.847. dpeczoavar poevay]
Perturbari mente. Sic fxgrivar
gosvay Bor. Orest. 1021, Baceh,
350 e E&forny yrouns Iph. Aul,
186 dixit, [Tempus perfectum
dpeorovar commendat interpreta-
tionem fanimo &itentos esse. iu-
beo?].

. V. B49 sy, w0 t fimidar
emtorow] - De nominativo cum
voeativo coniuncto vide ad v. 522,
Deinde notandum est errare qui
dlmidwr &mioroy eum Schaefero
Mel, erit. p. 137 sq. explicent:
om0 ths fuis dmidog dmicTy-
Sévp. Immo Graecis haec verba
nihil significabant nisi evey élmi-
Sog 8, id est mag' Elmida bw,

give uno verbo ewélmsezow. Cfr.
yrouns omegog Ant. 1250 et
exempla colleeta apud Krueg. II
§ 47, 26, 9 et 10.

, V. 851 Schol.: #Envgnoe’
évdpioe. Sic Ant. 390: oyoly
ZEnvyovy. Cfr. ad Aesch. Prom.
688.

V. 852 sq. tdfjval ¢ — pei-
vet] Verbum pefven recte scho-
liasta explicat vmwowerper. Bic 0,
R. 295, Tum zizywoun et hic et v.
872 non tam signilicat ®andere’,
quam “animum inducere, sustinere’,
nobis iber sich gewinnen®. Vide
ad 0, C. 180. De Evvogelsir
cum dativo inncto vide ad Aesch.
Prom. 342,

V.857 8q. &v evgepei vide-
gee] Idem est quod Jodiog
gépetv. Vid. Valck. ad Herod, I1I
164. Rimilis locutio év mepigyo
rgitealrer, de qua dictum ad v.
468. — Schol.: yépoy’ mexly-
gopivog ov tijg urjs dvgosules.

V. 861 sq. Addito e zog Philo-
cletes praecayvere vult, ne famnli
ad illud negotium aceurrant (cfr.
v. 890).
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ovx oid’, Gxor yoy vémogov Toimsw émog.
dmogeig 0t 100 65 wy Ay, o véxvow, tdde. 880
ari &vddd’ Gdn rovde tov mAEPovg xvoG.

ot 04 Ge Ovoyfoee 10D vOOINETOG 500
EmewGey, GoTE wi W apew veviyw &

dxuvre dvoyfoaie, iy wiTod PUeW

brev v mg do@ T Wy mYoGendTe. 885
@ik ovddr #m rov gureveavros 61U pe

dodg, ovdt goweig, éaPiow dvdo’ xmpeiay. sws
ai6yp0g pavovuet’ TOTT eviGwer Tdler,
ovzovy év olg ye dodg, &v olg 0" evddg, Sxve.

d6ug med Tov déorrog’ m‘:fr': viji ;’r&g

GMg TOVOG TOVTOLGL ovvvaiew Euol.
NE. éorar tad’ " ark oT0 TE #0108 dvrégov. 875
®I Ddgoer’ 16 Tor GUVNES ’Ogi}\mﬁﬂ,gb éog.
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V.865. Blémovre ndpmVE-
ovru] Verba cernendi et spirandi
ita hic composuit poeta, ut pro
uno essent verbo vivendi. ~Alibi
unum verbum Blémery isto sensu
posuit. Vide ad Ai. 935.

V.866. copfolore idem quod
ovpPole, oenueia. ITpos idem
quod latine *pro?, h.e. ‘sl expen-
das, conferas’. Vid. Vig. p. 666,
*Signa, quae dabas, collata cum
calamitate, in gua eras, anm,nl'e§m’
talia erant, qualia sunt ovn £t
ovros.” BUTTM, '

V. 868 sq. Neoptolemus accedit
ad Philoctetam, ut ei opituletur .M]‘
assorgendum, facit autem ei optio-
nem, nonne malit continno a fa-
mulis ad navem portari gnam
allevatus eo pedibus cum magna
molestia ire. — TOU WoO¥OU YR
ovx bxwog| Similiter dictum
Trach, 1212 rEuch; yé tor @ito-
pR6Lg O JEVNOETEL :

V. 871, Locutiones e (v, dman-
v@, Eyel walliore, nalliote, Ko
1d¢, movu woAdg, usurpantur &
Graecis, guande oblato beneficio non
utentes gratias agunt, aut qnnpdo
officiosam sedulitatem et anxinm
paene studinm amicornm hemg_‘;;}c
se accipientinm deprecaninr. Cfr.
Zeun. ad Vig. p. 249 et Kiessling,

ad Theoer. XV 3. Latini hoe sensu
crecte’ et thenigne? usurpare solent,
Cfr. Bentl, et Ruhok. ad Terent.
Heaut, 111 2, 7. Beneficium enim,
uwt manibus nantarum portetur, non
accipit Philoctetes, ; Lt

V. 873. Schol.: mgd 7ov dé-
opT0g" MPO TOD KLLQOV,

V. 873 sq. Schol.: ov]rri vni
yag’ [navog arols yEvijoetaL 0
novog fml T wii GUVELVEL Ot
nel guvveiay pot. Vide de hoe
loquendi genere Butim, ad Plat,
Men. 9. -

V. 875. Schol.: ot T8 Aav-
zog wvréyov’ foTweo uol evre-
lapPcvon. Eodem modo 0. R.
145 forecde e 147 [oropsode
dictum, Cfr. quae ad v, 48 huius
fab. monui, . :

V. 877. Schol.: tovvdevde

0 pETa TAUT.
fo\"r’tsﬂ'?& (Quod cod. Harl. habet
loyoy, tum dici powisset, si ma-
gnum quid aut infandum dixisset
Neoptolemns, At non hoc ille fe-
cerat, sed ostenderat dubitatione
sua se aliguid veolvere animo, guod
quid sit nescit Philoctetes. (Quare
hic ita interroget necesse est:
tquonam tendit oratio tna?’ i. e
si quem genetivum intellegere vo-
lumus, woi Scccvolus nul peovri-

T ¥ r -~ , i ] ~
NE. & Zev, ©f doecw; devregor Ingpde xexog, 890
zopvarow ¥ @ uy dei zel Ayar eioper’ xov;

dog éEéfne loyw. Nam moi dE-
£Bne ad meilitationem vefertnr, ut
v. BOB: mod mot’ @v wvpelg; et
apud Eur, Iph. T. 781: &dfnw

e
yop alloce. Et tantum abest, ut
fnfijval mor loyow dici potuerit
Neoptolemus, ut ipse iis, quae re-
i}lfﬂtd?t, se non habere declaret,
omo. Exfineszar, HERM.

V. 879. Schol,: adnuovel {r-
vowy, ote weller fEomardy Tow
Bilontyrny, nol amdyaw sl
Ty "Thiov, ovuévi Eml TV mu-
rplde, nadansg dwnyyélisro.

V. 880. Postquam Neoptolemus
secnm loguens dixerat: nescio, quo
vertam difficilem sermonem s, rem
difficilem, ex qua quomodo me
expediam non video, nunc tamen
sermone explicandam, Phil, andita
voce &’ﬂ:ogo‘y illi reponit; dﬂ:ugefg
dE 100 m}; ‘haesitas vero gua in
re tu? MATTH, Similiter dictum
El. 1174: mol loyor dunyerav
El&w; Tum dmogsiy Tewvog signi-
ficare caliqua in re consilii inopem
esse’ notum est. :

V. 881, Schol.: medove Léyes
Tijg Gmoging, GVl TOD amOpOV
toyrere, De fvfade cum gene-
tivo iuncto cfr. Plato de Hep. p.
843 A émeidy ovy dvravdo Nusy
Tot Aoyou.

V. 882. De ov 87 particularum
usu ad El. 1191 exposuimus,

V.884. dmovre dvoyiostn]
Yide ad 0. €, 880.

V.886. {fw vov purEvey-
rog] “Extra genitorem’, id est
alienum a. genitoris moribus, Li-
banins Vol. [ p. 874: o0 g
mclewe 7jdove nat e futjg mo-
Aizeloe EEow To moiype elvar
doxei. - Aristid. T. I p. 886: Fiw
rav elodoror. MUSGR.

V.887. dodg, ovdt pgoveig]
Similiter 0. K. 72: =/ dgoov 9 =L
porvoyr. Alia einsdem generis ex-
empla attolit Blomf. ad Aesch,
Prom. 680.

V.889. duva] se. py wloypog
gofvy, Nam dxveiv plane ut go-
Petofer non solum a poetis nsur-
patar, sed etiam a prosaieis, ut a
Xen, Anab. Il 4, 22 cuvetvreg,
py of Ellnves pelvsiay,

V. 890 sq. An@#da] Coniuneti-
vaum dubitativam esse apparet,
Tum quid sit devrsgow, a nemine
explicatnm est. Mea sententia pri-
mum sibi visus erat Neoptolemus
pravas fuisse, cum sagitlarum
Philoctetae conseguendarum causa
mendaciis benevolentinm eius sibi
coneiliaret diceretque velle se enm
navi ex msula abducere, [terum
pravus sibi nune videtur futurus
esse, si deducens Philoctetam in
navem reticeat, guod non debet
amplius reticeri, non in patriam,
quo sperat Philoctetes, iter suseipi,
ideoque turpissimo enm mendacio
fallat, dicens domum se eum re-
ducturum esse, cum Troiam rena-
\'ig‘ct, Atllue hunc esse sensum pi\lr)
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NE. 6G6e zexo® ubv moore tovd’, éreare d‘%
Edv Goi ta Tooleg medic T0pPNGaL WoLDY. 90
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rodray Greéyxn’ xei 6O gy dvpov xMw.
Ol dadlele thjuov, 1godédoucm. T W, © Eéve, 905
dédoareg; amodog 0§ tayog 6 TOSE pot.
NE. ¢22 ody oidy te' vov yag év téler 2AVEW 9
t6 T &dixoy @ nel TO GUUPEQOY TOLE.
Bl ¢ mig 6O nel mév deipe xel Tovovgyies

verborum xgvmrov—Engy. Nec
dissentire a me scholiasia videtur
monens: xpuwTEy 8 p S
a alndy. Aéywoy eioyidr
Emoy. ereToy, Al

V. 892, Schol.: &l py yo #e-
wog yropny f@ue’ & pn wo-
wdg wel dvonres fovlevoudt.
Similiter El. 472 sq.: & py y@
mugrpeay puvTig EQUY el yro-
pog AeimopEve GOQEE. |

V. 893, mpodovg p — OTE-
asiw] De usu verbi meodedovee
ad v. 741 monuimus, De locutione
zop mlovy creleiv ofr, Al 1045:
zovds mlotw farellopey, huius
fab, v. 1037: oroloy #misveus
dv tovde, et quae in censurd Al
ab Lobeck. edit. p. 3@ sq. et p.
b1 exposui, %

V. 894. Schol.: edy ot woTe-
lelwo ce, eypbopar, ®AL oz
Jvmnodig wel 00 uerg TV OR¥
yvopny witleo ot dyawv: éml
Tooley 6t gnoiv. Ad lLimay
andi greld o WAODY.

V. 902. De locutione za Tgal-
e mwed e dictum ad v. I;LU'E.

V. 908, xoai tradr elydd
ete,] De nad particulae usu ad ElL

1456 monitum est. Tum insolen-
tius positum ain@y pro dlndds,
de quo v. Kroer. gr. I §61,8, 1,

V. 908 sq. Schol.: wolly xeo-
TEi vovto® dvdyxn  WOAAY
ydo forw dveyny zevre die-
mockaedar, Attuliv Matth. Plnt,
Num. c. 16: awvdyen eduias 1
emoplo.

V. 907 sq. tow yao év TELEL
— motes] Nota haec verbi moi-
eiv significatio est, non multum
ab nsu voeabuli aveyxefewy diffe-
ventis. Sic EL 622 5q.: 7] ¢ éys
neel téw' Ewy wol Tdoye oM
wodk' &yev Lipely mOLEL j

V., 909, Sechol.: @ mve 6v.
mopa TO Ovope, wEAETEE Yo
Ivpeos. Eadem fuit Eustathii sen-
tentia p. 1187, 21, 1465, 34, Pue-
rilem istum esse lnsum recte sen-
sit Gedikius. Sed vel propterea
non cegitavit Sophocles gquicquam
huiusmodi, quod mon Pyrrhum
hune tragici, sed Neoptolemum
vocant, Pro wnol may Seipe
temere Valek. ad Hipp, 406 mote
meilyuwe conieeit. Sensus est, qul
totus es terror’. Sie supra 622:
7 méoa Plofn. TEy¥npe rece
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Brunck, non sic accipiendum mo-
net, ut instrumentum Ulixis dicator
Neoptolemus, sed ut ipse intelle-
gatur zeypiTne mavoveyiug. Eo-
dem modo nos: “du bist ein Ge-
webe von Betrug?. HERM. Videtur
ignis veteribus audaciae et 1mpu-
dentiae symbolum fuisse, Eur, l'}{‘.‘:,
607T: vavreny T’ dwewpyle wpsto-
sav mygog. Androm, 271: gyid-
vie #ei mvQOg mepouzfpm.  Ari-
SLP]JL!_ Equit. 384: n¥ ewpo mupog
y' Erega Qepuoregu.  Lysistr,
1015: ovdé mog, ovd’ @d’ dvo-
dijs ovdeple mepdeleg. In gno-
mis: Sdlocoe el wip el yvvy
wanee tole. MUSGR.

V. 910. Non recte Elmsleius ad
Eur, Med. 1319 sq. propter sequens
fjmetyues  scribendum  elpyacar
putavit, Primum enim constat
saepe perfecta ef aoristos coniungi
{veluti Ant, 1228 sqq.), ita ut ao-
risto simpliciter aliquid factum esse
significetur sic, ut ad id, quod
factum consecutum sit, non respi-
ciatur, contra perfecto et factum
nunc aliquid esse significetur et id,
quod facto illo effectum sit, per-
petum esse indicetur. Deinde recte
tempora illa hiec coniuncta esse
ex eo apparet, quod priore membro
nonnisi male se tractatum a Neo-
ptolemo esse Philoctetes congueri-

SBoph, Trag. L 1. Ed. IV.

tur, posteriore autem et privatum
se¢ dolo armis ab eodem esse, et
carere nune iis dicere vult, Qua-
propter v. 931 dmsordemues, ot
949 qmdrpuos dixit, quod dicere
extrema fabula, cum reddita ei
arma essent, WON potuisset, sed
940: of' foy' 0 maig p’ Edoe-
gsv, quod etiam extrema fabula,
ubi reconciliatus Neoptolemo erat,
dicere poruisset,

V. 915. zow fiop] Cfr. 1126:
ey tuey rpopew, Vid. et Arist
Eccles. 563: pnd’ cepilys pov
zov fiov. L

V., 917. eg& mclewy] Vuoliom
avertit?. Adseripsit Neuius v, 975,
Vig, p. 440, 1. II[ 427, 'V 836,
VI 399, Eurip. Hec. 958: gu-
pover & wvek feol moliv zs
®el wpoeo.

V. 918, mpofifreg] Apud
Homerum aliquoties plene mpofily-
zee aured. Adiectivum solum aliis
quogue elliptice eo sensu usurpa-
tum vide ap. Lamb, Bos, et Schaef,
in v. dgog, Vid. et infra 1455.
BUTTM.

V. 920. Aliom non novi, eui
dicam, se. cum¢spe miserationis
ciendae, Nemo enim gueritur iis,
quos se guerimoniis moturum de-
sperat. MUSGR.

V. 924 sq. gefpo Oeliaw]
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2 = Nk 4 7, ¥
feo: defor trov Zmvog Hoezitovs &t 925
xel voiow ‘Agyelowot qrvectar Feédet.

{ ; . , 3 Lol I
dg dvdg’ v loyveov & Pleg p TP 945

200z 0id fveignv VEXQO

’

n et [
v, 1) AaAVOV OGRIGY,

cidolor Grimg” 00 yeo &v G¥évovtd pe

elréy w’* Exel 000" @ od” Hovr, & 1) daip. 930
viv ¢ fadojua dV6R0Qos. - T yo1 ue dodv;
GAx dmddog” Gk wiv i fv GevTH PEVOT. 9%
v @ig; olonig. ovdEy el 6 dVGU0QOS.

o Oyfue mérgeg dimviov, abihg v TEIw
siveyue moog OF iddg, ovx o rgog@yy” 935
41 edavotua TG0 & edlip povo,

o meqpdv Souw, ovdl die’ boetfdryy 955

i, e. *fidem dextrae’, Cir. El. 47
dgnoy weooridrels, Meminit Philo-
ctetes id quod v, 813 factum est.
— ¢d tdfe pov — Exee] Vel
ex verborum collocatione faeile ap-
paret genetivum Tod ‘Hewxléovg
aptuny esse ex adiectivo {sget, itn
ut [eper Tov "Howanlfove apposi-
tionis loco ad ra zoe pov addi
tum sit, hoo significans ‘arcum
meum, qui Herenlis, filii lovis, sa-
cer est’. De genetivo Zywos efr.
v. 1028 et quae ad 0. C, 622 ad-
notavimus,

V.926. gprvecdes] Rarior
haee aoristi forma media pro @7-
poe, Vide ad A, 628,

V. 928, Schol.: dvalowy ves
%pO0%* CQUTTOY VEAQOP XHTE
v maporpiay, Proverbialis lo-
entio. Vide Ant. 1029, Diog. Laert.
in Mened. IT 135: Blwvog & émi-
pelids nateroéyoviog TOV WAV-
TEQY, VEXOOVS QUTOY EMIOQUTTELY
#leys, BRUNCK, Kamvod oxid
itidem est prouc]'hial[‘. dictam; Ant,
170: w8l lya remvod oxtEs
ovx ¢ mpraipyy. BUTTM,

V. 929, Vocem &Almg, quae
idem quod woryy valet, Atiici
etiam substantivis addunt eo sen-
su, quoe Homerus adiectivam L
orog. Itague ue ille 1L XVII 104:
{rwdioy Eydog dpovens de ho-
mine inerte, sic Plat, Theaet. p.
176 D yijg &ilmg eydn. Latine
antem verti potest *nil nisi?,. Sie

apud Demesthenem oylog alles,
&1lwog B8 loy nal glvaoiay. Vide
Vig. p. 373, Ruhok. ad Tim. p.
199. BUTTM.

V, 929 sq. Sensus verborum
hic est: fnon enim valentem ee-
pisset, qui ne aegrotum E]u':d:erq.
cepisset, nisi dolo’. — émel ovd
ay w8 fyov’] De omisso verbo
finito, ad quod spectat fw“parli;
cula, cfr. Bl _366: ovd oy ov,
Gupowy § OV,

v, 932, Schol.: év cevre yE-
yov: wmeowmpog £go, De priore
i1 ad v. 228 monitum est. “De
altero ‘saltem? significante v. ad
v. 1023, Cfr. El, 411 dvyyévecdé

* ghle v,

V. 034 ogque métpug] Vide
v. 16.

V., 935. Non est putandum
wobe b pro sig 6} positum esse;
sed quemadmodum Homerus slg
Ayeiijec dicit ire eum, qui tento-
rinm intrat Achillis, ita Philoctetes
venuste mpdg TO ovitoy se iturum
pursus - dicit, quod antrum veluti
pro homine, (uocUM COLVETSELUr,
habet, Ofr. 1084 sqq., 14563.

V. 935, Schol.: zofov yvpvds:
2y dud 76 ToE@y po yrvoptrny
ovn fpmy TEOQYE LVEY TEOPIS
ovw, avl rov {dvev) Ty Tokor.

V. 936, Schol.: ev devov-
pert yo. evevodper, vl ToP
gqgrwjh}a"opw. Soph. EL 8193
avavd Flov.
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roforg veloor to16(d” " @)L avrog teheg

Pavow megiém deid’ D@ av dpegfouny,

xai @’ otlg €hjowr mpoote PyoacoveL viv' 940

@dvoy @ovov di veiov TiGw TEdeg

79dg Tov doxovvrog ovdiy eldéve REROY. 960

Shoto W) T, molv pddow’, & zai il

prouny wetoloeg’ & Ok w, ddvorg rexog.
XO. ti doduev; v Gol aei TO FAelv quds, &vef, 945

70y 'oti, zel voig TOUOE TOOGY@QEIY Aoyog.
NE. £uoi uiv oixtog dewwog durémrant Tg 985

rotd’ érdgdg 0¥ viv mGToY, élle uel mehaw.
Bl éncov, m mei, Tpog Vecw, xal wy TePYS

Gavron Pooroig dvadog fuxiétpag éue. 950
NE. oiuwot, ti dodow; wyjzor’ agpelov Masiv

yp Juvgor’ ofite toig Aegovew &ydouw. v

V. 988 sq. @Al eviog —
{psofidune] Construenda verba
pecessniio ita sunt: @il ovrog
Qovovpor xel nepifo doita
Zxelvots, v wv Speofouny. At
non a feris, tanquam & nutrice,
nutritum se esse Philoctetes dicere
hie potuit, sed feris i, e ferarum
carne nutritim se esse et vult et
debet dicere. [Itague non dubium
est, quin scribendum sit @@ w7,
quod facillime mutari in seripturam
vulgatam potuit, ita ut dpegfouny
non iam passivam, sed mediom
sit, De usu d@me praepositionis
ad v. 60 (Plato Protag. p. 813 C
iy dyoyluov, cp ov Pugy
z’gé?srm}j de omisso pronomine
#uedvors ad v, 139 exposnui.

V. 941 sq. Sehol.: gvoror ti-
cw' véyvoov, cuafny fxtieo.
"Dunoos” gver’ Elavvopevos (1L
XI 674). Recte hune versum
Brunck. interpretatus est ita: ‘cae-
disque poenas caede luam miser
mea’; id est ‘propter oceisionem
ferarum occidar’ mpog Tow do-
sovvTog ovdiy sldivar wanow,
tab eo’ vel potius ¢per enwm, qui
omnis mali ignarus videbatur’, Po-
suit Aautem poeta non vwo, sed
weog, (uia non ab ipso Neoptole-
ma oeeciditur, sed per eam, sagit-
tis ab eo ablatis, quibus privatus

vitam servare non potest. Eadem
de cansa Lue. D, D, XIV dixit:
TéGvnue ydo, elme por, 0 "Ta-
wivdog; — Kab pala, — Hpog
tivog, @ dmollow;

V. 948, Schaeferus post oloto
lineam posuit, signum abruptae eor-
rigendaeque orationis, idemque fe-
cit Trach. 383, Non opus esse
hac distinctione iam Reisig. Coni.
p. 64 monuit allatis his verbis ex
Eur, Med. 82: oiotzo pdw pr. —
moly padorp’] Optativus est
positus propter optativum membri
absoluti, ex quo hoc aptum est
Sie Trach. 656: p7 orein—, mply
— gudoeer, 0. R. 50b: ovmor’
%}'m?’ @y, moly o’ opfoy
{mog, pEppopfvar GV AOTE-
poiny. Similem usam ‘optativi
ad v, 323 notavimus.

V. 945, #v cof] “Penes te est.?

V, 948. xel weled] De usn
horum verborum ad Ant, 289 sqq.
expositum est.

V. 950, De cavrod overdos
vide ad v. 735, nisi si ex uno
ecodice Gevtow scribendum est, de
funlepes ad v. BB,

V. 951, De pr enm wpelow
coniuncio v. Krueg, gv, 1 § 67, 2,
2 et efr. Eur. Cyel. 186 pndouov
— dpels, Hom. 0d, X1 548 ag 07
wy dpeloy vikay.

G*
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&bl ovn & ?vx(‘;b ov :mf:-g; xoxor 0 evdoor uedov
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vor 8" &ilowgr dovg

olg &fnog Exmlel rauc’ ot ueﬂft, o-r}r;c 055

NE. i dgaper, dvdgeg; 04d. @ ren6t avdowy, Tl
; docg;

ovxn &t uhiﬂ,, Te Tc}fﬁ ravr Ewol aeiw; 975

@I oigor, Tig m-:r,lg, ug ()dvreemb XAV ;

04. *0dvecéng, oag’ 69,

. A
duovy’, O £06004.

®I. oiuor’ mémguen, windror. 80’ g dge 960
0 _vﬂ,;.r*ﬁmr we za-rmmﬁqmr” OmAD.
04. ¢y, cdg’ i69°, ovx &llog duoloye) TEdE. 90

»
®]. amodog, «@ig wol,

ovd’ v ﬂ&i.;i. doucer mor' " @dhe xei Gt el

mei, e tofe. 0A. rovre

y’.e v

-

OTEI/EHJ' du’ rrtvrm,,. 9 ﬁm oTEAOVOL GE. 965
T8 eu. . 6 2ardr HCHOTE %ok to)g:nrmrh
0id’ ¢z Blug &bovow; Od. T wy Sn*rgg {xow. 985
&l o A?@ur'm ydav, el 70 AW *:Por"rae, ﬂsm.;
ng{x.-nmrév,ctnr revte Ofr dracyerd,
el y- ovT0g é'f: OV GOV c"*fc.“"erm Ble; 970

04, Zevg ad’, v’ &g,

Zevg O 160 g xQe-
TGV,

' P g ~ by Ul g L
Zevg, @ dédoxnte revd, vaneite 0 Epa. 9w

V, 958 sq. padar formag
fRELY a;’ﬁszx] Nos brevius di-
Ceremus: cer,’a;gix podeiy forunes.
Bed amant JLEl duf-:’e tragici. Sic
Ant. 1172: 1:; a’ ﬂm zod’ ayfog
Baciliov fres plemv;

V. 954 sq. Becte sehol. vy 0F
didowe Sovg To Honw fm Grfaﬁpa}
olc slwog Enmhsr to dpo Ewol
dovg. Wakefieldo :umgendum vi
debatur cdloig os dovs eodem
sensu dictum quo supra v, 84 dag
por ceavrow, ut dilor Atidis
Ulixique opponantur.

V. 956 sq. Bene Triclinius :
p..emvwaorcu Neonvodepogniele
6ouwm -rm Dilontrity o mﬂa
atrod’ far 8t o Oéwﬁwg
neel ﬁ'maauemg QUToY  ToUTE
PRy’ 0u% s;x t. k.

V. 957. ]
Quin retro cedis?? l‘.fr. Herm.
ad Vig. p. 740,

V. 960. ménmoapar] Confer v.
579 et Aut. 1036. De formula 5%
Foe conferri Hermannus Heind.
ad Plat. Phaed. p 54 iubet, V.
Krueg. 1 § 53, 2, )

V. 965. a'urmg scil, zofg zo-
Eorg. — orelover scil. pedisse-
qui quos compellat v. 1003.

V. 066. Defmnnzaly.ndzats
vid. Battm. Gr. ampl. T. 1 p. 267.

V. 968. Pind, Nem. l\" 101
wuQ nct-_v-sgo:rag De nominativo
cum vocativo consociato ad v, 522,
de Lemnio igne ad v, 783 expo-
situm est,

V. 970, Schol.: éx té» oo’
ielmer wolmwy, Recte de inepta
ista ellipsi iudicavit Schaef, ad L.
Bos, p. 228. HERM. De mt‘dm
aﬂagstm{h v.1029: =f p’ dye-
T8, T W czrnm}r.smﬂs.

V. 972. o vxyesta scil. TedTe:
¢fr. 1024 et ad v. 15.
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T - ¥ L) £ 4 .
@l @ wicog, ole xefevevoioneg IMpsw
» r A e -
feove moorelvow rovg reovg vevdeig Tidyg.

04. oix, &M.’ dﬁ.?;-ﬁ.cig.
DI ov gm;u t‘.f&‘l/é‘

@1 oiuor m.ux.,

5 47 6d0g mogeurée. 075
0. gmgm’

?ggm... wdv g doviove Gupog o

gy LLF LA
TELGTEOY TCOE,

zarne ¢o’ éEéguoer, ovd’ Elevdégovg.
04. ofz, &A% Ouolovg toig dolerowowy, ned’ v
Tooiay ¢ kv del zei xereczeder flg. 980
DI ovdémoré y’ ovd’ v yo ue mav aeeiv werov,
fag &v 7 wor pig 160° almewdr Podgov. 1000
04. ti 0 Zopaceierg; DI npar’ &uov 160’ evrize
aéroe mévgug dveder vipdfn medow.
04. Evldferé p’ edror: wy "at 190’ é6ve vide 985
DI & yeigeg, ole mioyer’ fv yoele @ilng
wvﬂ&b v’ c’wd‘n&b Tovd¢ rj'urihyg{ﬁuemr. 1005
@ uﬂdil’ 1',Ju~5, uno’ é’lsvﬂfoov @oovay,
oi" av @ vafMeg, dg W éﬂ'fjr()(mm JLc*.tInn-
noofique Gevrod zeide tovd’ a}’rrwr £uot, 990
avekror wdr cov, xzercbor ¢ dwod,
O¢ ovdiv da alny 16 moooreydiy mowtiv, 1010
djAog 0t xet vOv 6Ty GApEwag QEgEY

V. 978. @' foog] Sic Ant. 760:
aye To wicog, i. e. Antigonam,
Tum 2iaveveioxsty cum infinitivo
Adysw, non cum participio, con-
iunctum est propierea, quod‘ qua-
lem fingat Ulixes orationem, ad-
verti Philoctetes ab aunditoribus
vult, non qualia in oratione fingat.

V. 979,  Schol,: ovx, @il
oum’ov;' dvri Tod, ov davlav,
ull &pioToy, wol pere dolotoy,
Ty T@m’uv dei o8 mogdijooL
rovro 8% TWOTEEMTINOY,

V. 982. Al 135: Telopevis
mai, Tig CuPLgUTOY Zalapivos
fxcw ﬁmﬂ'gov ibid, 860: & mwa-
rpmnv forfeg fodeor. BUTTM.

. 983. Accusativus xpaTe neu-
tnuq generis est hic et alibi, —
Schol. : x-gn"r €p.01a t0d av-
rine’ meog 7j wétog évarpcton
T ustpalr'v pov, oyuitsy wE-
cov om0 mitoog. De genetivo
mérpeeg *d v. 600 egimus, de re-
petitione einsdem nominis ad Ant.
13.

V. 985. Hoe dicit Ulixes: ®com-
prehendite certe eum?, id est, hoe
certe cavebimus, ne te morti des;
nisi scribendum est Evllefstow
de G. Bernhardyi coniectura.

V. 986. Sensus hic est: ‘o ma-
nus, qualia patimini, quae, cam
sitis arci destitutae, comprehensae
ab hoc viro teneaminil’

V. 987. Schol.: mm&qgm;u—
var' alovoor xoi ovllmuﬁurn-
pevat, Non vinculis constrietus,
sed manibus apprehensns esse
Philoctetes a pedisseqnizs Ulixis
censendus est.

V. 989. av pertinet ad priorem
dolum, quem Ulixes initio fabulae
exposnit. — De dxmfjldeg vid,
ad 0. R 381.

V. 993 sq. Verba dlyscvas
s, galemog pEgoety cum dativo
iunguntuy, [1“011 simplicem notio-
nem *dolere, dblore affiei’? multo
usu acceperunt. Exempla huius
loentionis vid. apud Krueg, I § 48,
14, 1.
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’l'r'l‘}f]’? vv aguy v dvre kot Félovdt’ Guwg

£V ngovd;daén- v zaxoig elver Gogov. 1015
wet viv 4, @ dVGTyre, Guvdyous vosig
Gpew ax’ dxrig ted’, v 4 we wgovPdiov
aquior, fonuov, emol, v §OGLy vexgov. 1000

QED.

Gloto” nel Gov moding vo0® yOEduny
arX ot yag ovdir Beol véwovew ROV wou, 100
=N 3 ' i~ § L] 5 F
ov uér pepydeg Low, éya 0 alyvvope
tovr etd’, 6n [ 6vv nexoig moiloigc Tileg,
yeLuErog meOg GOv e 2{& @ _’Are-gémg 1005
OiTAGY GTOUTyyeV, 0ig fi"u, revd vanecteis.

4 A [ A ~. » \ L
HELTOL OV [EV ZAOTY TE ROVEYHY ;'U;*ug 1035

V. 995. Jduk pvyav, ui fera,
quae delitescens praedae suae in-
sidiatur, WAKEF,

V. 996, Schol.: aqoﬂq T’ ow-
Tt dxaxov ame guoswg. Melins
M. Seyffert. ‘natura non ad id fa-
ctum?, #ml ©vo cowow slver v
Henoig,

V. 997. mpoovdidakev] Vide
ad v. 530.

V. 998. @ dvorqwe] 0 sce-
leste!” De gquo huius adiectivi
significatu ad ©O. R. 1144 monui-
mus. — gwwdijoag vosig)
Participium cvydnoeg de econatu
et voluntate ligandi intellegendum.
Nam Philoctetes, ira incensus,
graviore verbo ntitur, enmgue nune
manibus tapntum satellitum com-
prehensus teneatur, ita loquitar,
ae si iam sibi etiam vincula sint
iniecturi. HERM.

V. 1000. Dicit se, etsi spiran-
tem, tamen mortui instar esse, Clr.
1080. Sie Caecilius apud Gell, N.
A. Il 33 senem facit loguentem:
fegomet vive mortuus inter vives®;
et chorus in Eor, Suppl. 969 obt’
éw 0§ pduévors otie’ v faowy
spwwopdyn. MATTH. Adde Ant.
1167 fuyvyor vérgov.

V. 1001. Non intellexerunt sen-
sum huiug et qui sequuotur ver-
suum qui wedror pro woel Goi

seribendum putarunt,- Sententia
haec est: “Utinam perieris; et sae-
pe quidem hoc tibi precatus sum;
verum Rnon modo non peris, sed
adeo dolecem vitam ﬁ”’ia

V. 1002, Nexus: cilé av ,us:r
o9 yap — pot. Cfr. v. 81. Nihil
autem dulee cum sibi & dis tribui
ait, non exaudiri preces suas,
Ulixi interitum imprecantis, signi-
ficat,

V. 1003 sq, In verbis v piw
yéyndtes fdv quemadmodum
participium £ow, ut saepe, prima-
riam continet !mLionem Bensusque
hic est: fto vivis vitaque gaudes’,
ita verborum etiam, o1t £ guw
nexois . ralag, hane esse
debere sententiam: ‘quod vivo vi=
tamque aerumnosam vivo’, ex ver-
bis @lyvvoper tovt cz-vta pa-
tet. De locutione &ijy vy wenols
dictum ad v. 266.

V. 1005. ?Elmgswug ete.]
Vid. v. 267 sq.: dil of piv &x-
ﬁalavte, -mra:r{m-g 550# 'y.‘lﬂ}ﬂ
-‘.i‘r.:( szavtsg TV Argsmg
diml. orp. similiter dictum unt
supra 943: tod Znwag Hoandé-
ovg.

V. 1006, ofg av tadd” dx-
neerefg] Vide guae ad v. 15
adnotavimus,

V. 1007, Schol.: nlomy" dme-
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s E Bt
frdeg €u - evToig

\
fut dt Tov mevediov,

fxovre. dhevGavd fxve vevol vevfdoyw,
érior éPaiov, wg GV g, xeivor 0t G¢, 1010
wet vOV Tl @ dpere; vl @ amdysode; rod ydow;
0g ovdév elw xel véRvyy Ouiv wdéde. 1080
aog, © Peoig &PoTe, vV 0V elul Gou
ywiog, dvsadyg; aag Peoig Efeor’, duov
TheVGavTOg, citew (epe, mog crévdew &re; 1015
abry peo yv Gov wopecs Exfeaisivr Lué.
roxmg 0r0uGd’ " oheiede o’ §OLEnROTES 1035
tov avdoe zovde, Heoiqr e dizng uéle,

Eode 07, g uélé
é‘rlniﬁm’ &'w rovd’

énel ovmor’ é&v Grolow

&E’rrex’ Eld'a-fr., di}}.imr, 1020

£l grq Tl xevrgov treior 13}' Ducg uov.
@k, & mergoe pi, deol v éxdion, 1040

o wel Ou'qgag ulémee vio.
Evyels d¢, t}!tl)tix:}'Ef o &k
voUs® weltor 6 pEv arayna-
adelg orgmsvga TYOGTOLOVIL EVDY
yop avToY pelvecdoe Hedepn-
dns £EndeyEev, Id narratum [uisse
in. carminibus Cypriis a Proclo
accepimus. Klomy fallacia a Pa-
lamede inventa intellegitnr. HERM.
Rem parrant Hygin, 95, Ovid. Met.
XII 34 sqq. Adde Cic. ‘de off.
111 26, 27. ;

V. 1009, émze vavel vev-
feryr] Vid. Hom. Il. Il T18 sq.

V. 1010, Non usurpasset, puto,
poeta £Badow pro {5éBulov, nisi
de exposito Philocteta sermonem
esse iam 1017 sq. declar aimn esset,
‘%ehul wefvor 8% af° ag ov
qngg ol ‘Arpsedel pe Eféfelov:
ag Ot gacly fxzivor, 6v. Zv
pév, onoiv, Exelvove alnid,
dueivor 0} 6d.

V. 1011. =i p oyers, quod
comprehensae manus eins  sunt,
T p’ amayseds, quid me hine
ad \0@ abdncitis.  Cfr. v. 988,

. 1014 8q, Schol,: mwg #&-
o;g TOVTO }fn:rg r:goqmcu‘w-'zu.svav
Oﬁuﬁasmg ore @vear ovu fore,
TOVTOY, émorsvaﬁawag. éEédry-
sey avror. Cir. v, 8 §99.

V. 1017 8qq. xaxndg élorcd’
— uéhee v ] Similiter dixit Seo-

phm'h_.-, Trach. 808 844, oy e
nowspog dixn tlcare’ 'Egurvg
t. & féme 8, Erzsv:o;.ms
Héure 87, fmsl pm. v fgiv o0
:rzguvﬁnrlzc

V. 1018, zov evdpc rovde)
Hoe est éué.

V. 1019. fEo1da d', ag pé-
A&t y&] Facit ¥ parcticula, ut hie
sit sensus: ®esse antem revera
curge certo scio’. De locatione
otolov émlevonrs vide ad v.
893. !

V. 1021. =xévzpor feiow

Zpod] Recte Gedikius et Wake-
fieldus  genetivum illum  caunsae
agnoverunt, xévroor &uow, qualis
fuit supra v. 327: ziveg yolow.
BUTTM. @efor est *divinitus im-
missum’. Vide ad v, 192.
g\’. 1022 bop!l Fi b?, all
@ TETQWE Y1, g0l 7’ {ygaguoc,
Schol.: @ s0s T émopior of
ecpogwﬁsg pe doosrvyoivre. Re-
ctius Buttm,: fmdyioe, tqui omnia
vident’. Apollon, II 1124 dwrd-
wethe :rzgog erng énm{uav, et
1181: Zeng ta Sxnor .E:uﬂ'sgﬁ.s
Te. bopl; El. 175: Zeug, og
popd mevre wel ugmm«u
Aeach. Ag. 1678: galny dv r]&:q
Py ﬁgormv Tipacgovs Heovg
dvodsr yis émontevery aym,




ZOPOKAEOTE

TiCaGie, rtﬁam} arde T ;.fgm'm Tord
:,uvrm'n:a, avTovg, & Tt ndu orxvelgere.

f.){., {o .uﬂ' 0lxTROg”

& 0’ 1d‘mge. 0AmAOTEG 1025

tovtovg, doxoin’ v THg VOGOV Te@EvyEvel.
Pugiie te zal Pegtiaw 6 Eévog gdrww 1045

wwd’ eix, 'Odvaaen,

200y VAELROVEAY HEX0ig.

60 v Aépew Eowe mooe e Tovd’ fmy,

& pou ﬂmewm v 0 €vog xﬂm:rﬁ Aoyov’ 1030
01 pig Towvrey del, Towvrds &’ &y
pomov el xayedov évdoov xgilGig, 1050
ovx v Adforg pov pillov ovdév’ evoepi.
MGy pE pEvTor mevreyov yopiwr fpuvv,

wiq el 6¢° vov Ot 6ol p’ Exow EnbTyGopaL. 1035
ageTe peQ evTov, undé TeoGYevont fre.

éare uluvewr, o0t 6ov mpoGyoyLousr, 1055
td p 0k Eowreg Tevr, €melmsg 6T iy

V. 1028. a@iie] ‘Saliem’. Cfr.
Herm:. ad Vig. p. 811 n. 273 et
L]mat ad Eur. Heracl. 363. De
T goove vid, Lob. ad Ai. 805.

V. 1025 sq. Apposite Camer.
comparayit Hom. Il. VI 284 sq.:
#b weivov ye Idoipe umei-&wt
A:é‘f}; eI’om. qmw]‘u AEV  QQEV
dripmov ae{vog Efalzia-ﬂrsf-ﬂm.

V.1026. g »060v TEQEU-
yevet] Ad similitudinem forma-
tom Homerici Od, [ 18: ovd’ f-
e nsqn'y{.b(:rﬂg 1%531 aedlaw,
Ea enim per[‘ecll glaenl potestas
est, ut wépevya non tam ‘Pﬁ‘ngi’
gquam ‘liber sum’ significet. Valde
igitur erraverit, qui ex hoc loco
concluserit verbum gevyeiy omni-
no cum genetivo a poetis coniun-
clum esse,

V. 1080. Schol.: ¢ pot wag-
gixor’ &l noipdg fmzoEhalé por.
Verbum impersonale est ﬂccgstus
Plat. Leg. V p. 784 B: tov fov-
luwavw qﬁzmg Lir ovrére mup-
eluer Endvre ye omai.a:m:wg f:l;rv
Symp. p. 187 extr.: wnad’ daov
TOQEinEL, rpv?.ocu'w incizegoy
oy fowra. BUTTM. — Schol.:
vy 0’ fvog nourd léyou'
vov 8% crome. Huic interpreta-
tioni fwdg non LOTI\'EII!T. quam-
obrem Schneidewinus fvég muta-

bat in fxedw. Sed apte fwde Ad-
yov opponitur verbis molle 1#-
peiy.  Sententia est: “nnne vero
unius verbi potestds mihi est”.
Cum aur.em hie usus verbi nowzed
loeo 0. 408 &l nat TvQay -
vels, L-’.S.-.ﬁmzwv ro yovv fo’
{wnlé-ﬁm Tovds yup Koy Ho -
T non satis defendatnr, videtur
®QUTH corruplum esse ex woe-
005 L :

V. 1031 sq, ov yap TOLOU-
toy 8&i] Perperam schol. »iw
8t oromd* oide ydo zovTo mor-
tiv omov dsi. Nam yep non
causam addit verburnm xpurd
ioyov, sed explicationem unius
orationis gquam Ulixes convieiis
Philoctetae opponit (svac Aoyouv).
TotovTmy autem i, e, ftaliom
qualis nunc ego sum’ per euphe-
mismum qucm!am dicitar pro do-
Loy wel J!l::‘:.lﬂi.‘lp}'m‘.v q:-vdga:fp
De pod pronomine enclitico post
comparativam posito Advers. in
Soph. Phil. p. 49 dixi.

V. 1034, wexar gonfow
£gpuvv] De locutione yorjfwy fpor
ad Ant. 499 diximus,

V. 1035. 0. R, 870: &lﬂ.' fove,
mlijv ool ool 8% rovr ovx fac’,
Xen. Anab, I 8, 6: movres minw
Rvgov- Kvgog 8 et

TIAOKTHTHY. 29

Tevugog 7o’ Huiv, 1:15:1'(5 if‘rm‘r-;-}u-igu é”;((rj-r:
ye &, 0¢ oluar 60V xcuov ovdir Qv 1040
tovTwY zoarvvaw, und’ é’"rti?"m-su- yeol.

tf djjve Gov dei; ymm rrv h;uuw TUTOY,
nueig 07 louer, zoi vey v o Gor yéoeg
tiuny duot veluesr, Ry G ;'r)r}'r- Epew.

t)ﬂw! Tl dﬂuﬁn dvmumm., gv TOi¢ £uoig 1045
:'r.lmm Am‘uy:}err‘ &v 40,}&%, Qeavel;

uf.l; w avﬂtpmr'ﬂ undév, og oret/mn: d9j. 1085

o 6réon Aydiéeg,

ovdE 60V pwrie im

peviGoper wooGpdeyurog, ¢l otrmg dme;
YWOEL GV, Wi MOOCAEVGGE, yevveids xe (v, 1050
ffﬂuﬁv wrra.., wy ﬁ;v rrym- dwqﬁwab.

3
y wel 7908 Vumr wd’

Zoquog, @ Eévou, 1070

}.aqz-ih?fmycfr. d'q, 20V% EMOURTEQEITE e ;
o g0 S T ’ T B R
. 007 dotiv quav vevxgerwmg 6 meig' 667 év
0VTOg Aéyy GoL, talrd Gov ynwels Pauév. 1055
grovGouwe ptv; wg fpur oixrov Théwg,
\ ~ ot o 4 : 5 ) . .
Tgog TOvd * ouwmg d¢ uelvar’, & Tovre doxsi,10m

V. 1038 sqq. émeimep EoTu
pEv ete.] Notandam anacoluthon,
quod est in verbis fore piy Tsv-
ngog— &y z&. Sic rursus v, 1136
8q. ogmv kv ufozgtxg emdTeg
STVYVOV TE (QEHTH. 1424 sq).:
moGToY uiv voGov n:r,c-v'asn Avypdg
dpery) 1 mowrog ete. et alibi sae-
pissime.  Cfr. Matth. ad Evr. Or.
24, [nostram adnot, ad Ear, Med.
125].

V. 1089. Schol.: ov uﬂ:rm' iy en-
u.pog a:‘-'au zoforyg, a.i..?.a HeEye
vnnlunﬂaym :.uwrow TOVTOY
FH;J'I.'ELEE"I-F E'E?-'FH av;r ‘?i"leﬂ-' Uﬂ!.'r
O,u.qgug ([]d VII[ 215) - 50 wiv
-zog;ov olde évtoov adupeu-
gpoéudder, Vide ad Alac, 1093
sqq-

V.10408q. 0¢ olgat— ysof]
Notam est post verba putandi
Giraecos consuevisse nune ov nune
wyf particulam infinitive apponere,
cum saepe nihil interesset, untrum
ad verbum finitum putandi, an ad
infinitivam negatio referretnr, Ni-
hil igitr in eo offensionis est,
guod hie primum o9, deinde wy

particula posita est, eo aptior loco
secundo, quo magis eam coniun-
gere enm infinitive anditores coge-
bantur,  Simillime Plato P gor,
p. 319 B: oﬂer 8t wvra nyov-
Hae ov Sidontoy slvar pnd” vm
av@gmxmv x«greuxs'mﬁrus- dv-
Hommorg, Flncedg slue slmeiy, —
De addito substantivo yzef efr. ad
A, 710 sq.

\"‘. 1049. Schol.: "rgoﬂrprﬁ's'}i-
#tog" mpocpoyndiver afiog.
De genetivo ex hoe nom. pendente
efr. 0. R. 1437: undevée mpoo-
fiyoeos et Krueg. 11 § 47, 26, 7,

V. 1050, Vox yevvoiog ¢ la-
tiore suo significatn saepe miseri-
cordine ‘potissimum notionem in-
duit, Vide supra v, 799, 0. R.
1510. BUTTM.

V 1056, Schol,: :ﬂs&r}g an&v-
oopur mwoie tovde, wg slul of-
HTOW GEGTBQ ch'l' H!'Eﬂﬂ!}"ﬁfﬂ-
Gﬂ‘qaou.m m;. fjrrev ofxtov. De
verbi dxoverr usu ad v. 380 ad-
monuimus.

V.1057. robds, Ulixis; rovra,
Philoctetae,  doxsf scil, ueiven




a0 SOPOKAEOTE

xgo’-vu-rr roGovrov, g Goov T v i veng
Grelinct vevre, xel eoig evfoutde.
yoVTOG TEY €V pooVyGLY €V rovre Acfor 1060
Lgo v’ guiv. ve utv ovw bpuoudor
Dueig 07, Grev xeloger, douioter Toysg. 1090
(ov0091} ')

DL *Q zolleg mévgag pvelov

Peouor xel muperaides, dg ¢ odx Eueddov &g,

: 4 ”
@ TeARg, 1065

’ , 3 ’
Lelrpery oDdémor’, alle o
2l F11]0ROVEL CUVOLGEL. 1085

suds, quod optasse videtur Philo-
ctetes v. 1070 sq., Cfir. infra v.
1178 sqq.

V.1058. Schol.: re ¢’ éx vEwg’
z& ¢ml tig wewg. Recte; nam ta
Iy pewg orsfioor ex vulgari di-
cendi ratione dictum est pro Ta
Izl veoe fw veog otellwor, id
quod maxine ad malum erigendum
(ornoacder Loroy éx veog) ar-
mamentague tollenda pertinere vi-
dit Herm. in retractationibus ad-
not. ad S. Ph, p. 15, |

V. 1061. dpuwmedov] Ea-
dem primag personae dualis forma
oceurrit Bl 960 Asizlppedor.
Antiguissimum exemplum  huins
formae habetur Hom. 11 XXIII 485
mroudwuedan, ubi quidem alii li-
bri wegidopeda cum hiawu exhi-
bent. Non satis causae est quod
enm Elmsleio faciamus hane for-
mam ab Alexandrinis grammatieis
fictam esse putante (ad Arist. Ach.
733).

V. 1062, dopdodar taysic]
De adiective, pro quo adverbinm
exspeetaveris, conler 526: ogud-
o8w tuyve, BOS: wosog Teyel
dmépyevar, 1228: fomerg TRYVE,
Ai. 1266 sq.: goptg taysie dioe-

&, Ant, 281: zotwid’ £l{gomv
fyvroy oyoly Beadve, 1215: ite
@xeie. De infinitivo pro impera-
tivo posito efr. ad v, 57,

V. 1063—1138. @ xoilug —
frédwoos ela] Posiquam Uli-
xes cum Neoptolemo discessit,
Philoctetes arcu spoliatus de sum-
ma calamitate, in gquam Ulixis
fraunde coniectns sit, congueritur.

In eius autem ealamitatis cogita-
tione ita defixus haeret, ut, gquae
choras admonet v. 1077 — 1081,
1096 — 1100, 1117 — 1122, nihil
omnino advertat, nee quicquam ad
ea respondeat. Vide quae ad Al
350 adnotavimns. Ceterum qui
consideraverit quae antea prolata
a Philocteta sunt (v. 1004—1065),
is valde errare intelleget eos inter-
pretes, qui, si guando Philoctetes
in hoc loco de fraude iniuriague
gibi illata queritur non addito no-
mine hominis, a quo profecta sit,
Neoptolemum significari putant.
Immmo luculentissime ex anteceden-
tibus apparet nonoisi in Ulixem
omnia illa convicia dici,

V. 1065, #eopor nei ma-
stédeg] Recte vidit Thudichum
molestias et caloris nimii et frigo-
yis significari, quae perferendae
antri habitatori sunt. De adiectivo
wayerades cfr, v, 293 sqq.

V. 1067. Schol.: @¢iic mor
wai @dviorovti cvvelcEs
dyrl tob uel emoilvmive uol
gouqogoy £oy nel i @pEAnoy,
nei déby pe gmodtevovee., “H
ovze’ ovy fuol Fop wol 0ps. wE
amofevdvee, vasefolindg” og;v
el pere Qdvatoy GvvElevey
poi, nwl ov werelelpas ueE,
Certum hoe est, verborum alle
por el &v. 6. hune fere sensum
esse debere: €sed etiam morienti
mihi habitaculum eris?, id est “sed
etiam apud te’ (appellat enim an-
trum  ut socinm) Smoriar’. Sed
illud incertum est, scripseritue So-
phocles cuvpolGer , f conveniens,
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@or wor pot.

o aIeEcTETOY CVMOV
Mbrag té¢ ex’ fuov TElev, 1070
war b @ou TO ner GUEQ

6ror: TOD TOTE TEV

ﬂllﬁl 1050

Girovowov uéltog modev fmidog;

wy ¥ 1, 2, M
el alregos ave

L 4 # 4 r
rrozedeg Ofvrovor dw mvEvpaTOg 1075
fww6i w' od prp & loyve.
r ¥ # gl : 4 ’
XO. 69 to1, 60 tou xeryfinceg, & provToty’, V% 109
yul ﬂ' L & (il s \ §
&lloder & toye @d @m0 UESOVOQ,

idoneum, commodum eris?, an quod
ab Reiskio vel Elmsleio inventum
est aptiusque videwr owvEeloee,
¢otiam mortem meam videbis?, De
hoc usu verbi ovweidévor, scire
de aliguo, cfr. Ant. 266,

V. 1069 sq. mAnpécraTov
evitov Avmag] L e fantrum
plenum gemitus’, dolore extorti.
Cfr, 936—939, Seuntentine valde
commodum sit relaw leviter mu-
tatum in wa ket

V. 1071. Schel.: = wot @
poi 70 awtr fuee’ Tl dow
zeOpLUOY pot nod fuEQuy faze;
— Times, id est ={ more, “quid
tandem’. Sic Soph. El 828 mov
woze, ©ubi mgdem’, et ibid. 930,
— o0 %&tT TWog, ‘victus guo-
tidianus?, Plenius Soph. 0, C.
1364: ov wad suéexr flov.
Alio sensu ©6 #ez 7mep Eurip.
EL 145, 188 dixit.

V. 1072 sq. tow wore — &1~
widog] De duplici interrogatione
in unum membrom contracta efr.
243 sq. Tum élmis SLTOPOLOG
significat #imis diavopijs ¢itov.
Ofr, Lobeck. ad Ai. p. 281 ed. see,
[et quae nos ad Eur. Med. 1010
adnotavimus].

V. 1074 sqq. #i® aldéeos]
Vehementer haee corrupta sunt.
Ex scholiis, in quibus vaviae le-
ctiones nropedes, nporedss, dpo-
wideg et interpretationes dgop d-
dsc' of wararyifsg, mTwoRO-
Seg’ ol Apmviae %mﬂ'szmo&g S
o imepmimtery 7] dea Ty Qo-
wrjv adferuntur, nihil lucramur.
Nam ipsum vocabulum TTWRCEOES

si quid aliad genuinum videtor
idque nullo modo-convenit ventis,
Neque ad opinionem eorum inter-
pretum qui hune sensum statuunt:
tutinam vento in nubes abripiar’,
quem in sensum certe haec requi-
» ' 4 s W

rantur: efd aveor ave —
flotey' ovd’ &’ doww, vocabu-
lum mroxddes accommodatum est,
Rectins alii sententiam ad inopiam
victns referunt, In aves autem, de
quibus ecogitant, illnd epitheton
non cadit; cadit vel maxime in le-
porem, wrdxe vel mrane (cfr.
o’ desfurnv v. 955) et for-
tasse scripsit poeta haee: gf &9-
peg mlavor | mrouddes okuro-
vov did nvevperos | Elooey’
ovxér loym, fcum vagae ferae
fugaces per stridentem auram fe-
rentur me non detinente’. Verba
sfvrdror Sie myvevparog ad ce-
leritatem depingendam apta sunt.

V. 1077 sq. Schol.: @4 zoe,
ov Tot xarnblodag’ 6V ov-
% megremolnsag TNy ¥6o0¥" OV
gavre Tovtwy meofevos yéyoves,
o dvotvpieTats’ OV GAUTH HET-
nélwong, wel 0V% €m0 TEVOS
ravey T toyy fvéyy wmo uwsi-
fovog 6ov" Oio pndive whlow
alric, clle eovtor: #Eqy yde
gor ouolov@ncavre T  waxe
dieguysiv, Recte schol, vidit ver-
bis etme welfovog accuratiorem ad-
verbii eilofev explicationem con-
tineri, Ceternm tradita verba ho-
Tum versuum valde suspeeta sunt;
@ viye &)’ positum est pro £yel
riye rgd’ de Dindorfit eoniectura
haund satis eerta.
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sOTé pE, TRQOV QoOVHOaL, 1080
Aol o g A & -
AGITEQOV daluovog efAov TO RExLOv EVQELY. 1100

{(@vrraToogy] o)
I L3 # N » % . T
@Dl o ricucr, TAEOY €@ O
\ n ’ » 5 , 3 g
xel woyde Awperdg, Og o uer V0 EVOg DOTE-

ooy 1104
(o y o » k) i
ardgow &lbomi6m TOleg 1085
” - t] L2 -
reiapr vdted’ olovued,
elel, oclul,
3 1 5y ™ »
ov @ogPfar Tt TPOOPEQLY,
-~ " -~
ot Arever éa dwew Omiov
e hJ A
ng;'rrrtmb; pese zfgmv 1000
ioyaw " dAie por GGroOTw 1111

wovaré v Exy dohegds ViV PoEvog.

¥ @ ! b !

idolucy 0 v,

TOv TddE URCEUEVOD,
’ ? ’

dukg leyovt’ avieg,

V. 1080. £#vré ye] ‘Cum qui-
dem?. Vide ad 0. C. B84 —
weedy peovioat, cum iibi
liceret sapere, i. e. meliora eligere.

V. 1081. Schol.: rov lwovog
dufpovog’ tow ovugEgovros.
lefmes  cvel. Male; genetivus
aptus est ex notione comparativi,
quae inest in verbo sfilow, ita mt
sensus sit: wicdlow O ®ERLOY
Awova Selpove éfovio evgEiv.
De locutione afpovpae evpsiv T,
*malo mihi parare quid?, confer
El 1304: »ovd” &v oz lvmiso-
ou dsfaduny foayy avry péy’
svpeiv népdog, coll. Comm, mea
de scholiornm in Soph. tragg. au-
ctoritate p. 18 sq. et quae de usu
verbi edpeiv ad Trach. 256 adno-
tavimus,

V. 1083. Schol.: bg ndn per
ovdsvog: o EEfe og fon Ev-
Sdds olovper, per ovdevdg
Hotegov cvdoos stogmivn Tolus
valov: 0 8% vovg® dew &yd §v-
sryvog dvradde dmolovpar dv-
FotimOy #EFOOIGHEVOS,

V. 1088. Schol.: ow gopfaw
fr: mpoocgigoy' avii Tod
mgosqegduevog” fviors OF fuma-

tov iGov yoovoY
1095

Luv guol Sianovodpevos dvtl
tov Stexovar, nel enfadomor-
ovusvog avth rov ortfudomordr.

V. 1090 sq. Male Brunck. ad
RQQT. WETH gegooly intellegi
ovtwy inbet. Mezd yeooiv est fin
manibus’. Ad foymv repetendum

.

V. 1091 sq, Schol.: elle pot
b r ’
eonome: dmpoadonnre, doluw,
& ovr fore mpooxepucdor. yo.
&} xel dpope, dmwo Tob wi Po-
@eiv, dvtl rov Audoaia.  Amd
werepopis TGV rolvufurrev
(hoe pertinet ad swédv). Kevwre
8t Exn pnol ze tod Ddvocing.
Eig 6 evzo” ¢Ale por ¢ cpavi
neek novare dodles posvos vridy
pe o &% EEfg' dldd por vmédy
conone wovwre re £mn dolegds
gesvog. Male scholiasta pd sup-
plet. Nec debebat Buttmannum
locutio vwédv por offendere, Clr.
Trach. 298: fuot yae oluros Jer-
wog £loéfy. Herodot, VI 138: xel
oplor fovisvopévorar davor ¢
¢oédvys. Plato de Rep. p. 330D:
slofoyetar evtd dfog nel poov-
zis, De voeabulo @enomes ad EL
848 diximus,

STAOKTHTHE. 93

XO. xdrpog, woruog Ge dapover vad’, ovdi GE pe

g6y’ DO yegog Eucs.

dorog 1116
ogrvpeoey Eye

dvGroruor dodv Ex &g’ 1120
3 -~ Fa A r
xel pe:g £uot ToUTO WElEL, W) PUOTHT EXGOY. 1100

(orgoys §'.)
@I oiuor you' xel MOV TOMEG
! s ’
movrov Hwog EgRuEvog
yerE wov, yegl Telhow 1125

V. 1096 sq. Schol.: moruog
ge Serpovoy Aelma 9 £E én
frov ydo TUEN TIE TOVTO HE-
xdjomuey, wed ovy vm’ funod
dsddlwowt *  mute  HOWOD 1O
ioyev. To 8% EEfe’ moTpog e
darpovor ted foysv: 0v8E ok
dolog foyev vmo yEiQos fudg’
¢ 8% vovg® mudont TAY ROTRYDY
rovtay, uy Owd ToUTOV ATAOY
fuks éyftgove: Beos yep ThS
dvervgias Toveng waguiriog,
ovy 7peis yeyovapsy, ovre do-
io vmecsidovisg, ovr dhlw
vl meeypezi. Male scholiasta
£E praepositionem supplet; TOTHOS
Jaipdvay est fele pofgn. Simi-
liter Verg. Aen. II 257: ‘fatisque
deum defensus iuignis — laxai
claustra Sinon?. Ceternm prae-
gnanter dietnm tede woTpos qu—
uovoy of doye, significans; teds
2otl moruog OSwipdvey o fogs
oz, hoe quod te teauit fatam de-
orum est’, Simillime Aesch. Pers.
o Al o el S
7h0: wag Ted ov vocog PEVMY
siye weid dpov;

V. 1097. aé ys] Recte Buit-
mannus epicam esse hanc formam
loquendi monet, qua in sermone
bimembri pronomen subiecti vel
objecti eommuais in posteriore
membro non necessarinm quidem,
sed cum ‘\"i ponatur, addita ple-
rumque y& particnla veluti Hom,
L. V 184: oy cwye, I 409: 7
oye, X 237: undd v y& — ov
Jdé. Rarissime tamen poetae tra-
gici hane epicorum formam lo-
guendi imitati sunt, neque fecernnt
id nisi in carminibus melicis, Apud
Sophoclem unus praeter hune lo-
cum exstat einsdem generis, 0. R.

1102: zig 68, Ténvow, ©is ¢ £11-
wte toY perouidvey coe, Io-
wog opeootfuto mweTpog mELW-
odsie’, 7 ¢é y evvdrage Ao-
Edov; Cui simillimum est quod
legimuns apud Homer, Od. VIII 488:
Anpodox’, Ekoye dy o: Beorav
alvitou’ amdvror, 7 oé yi Mobe
£88uts, o maig, N Gé g
Amol Loy, !

V. 1097 sq. 63" vmo yeroosg
Zpdg] Dictum ita propier men-
brum oppositum pro eo, quod ex-

3 T i P 2
spectaveris, ovd: foyebng dolo
UMO  JELPOS fuceg. Monuit jam
Buttm,

V. 1098 sq. sroyepuy Eye—
in' wllotg] <Dirige diras in
alios? (‘nom in me’: uihil alind
enim #x’ &lloeg dicit nec eerti
quidam intellegendi sunt). De nsu
verbi &yeey ad v. 808 diximus,

V. 1100. Recte sehol.: maboee
TGy noregoy tovray, o ODido-
wrijre, wi 0wl toview w6y
ruag yfoovs. Fieri enim non
potest, quin Philoctetes chori etiam,
qui Ulixis causam agat, ab se ani-
mum diris, gquibus virom illum
exsecratur, abalienet,

V. 1101 sq. Nota moltog
wowzow devdg, quod dici debe-
bat moltot mivrov g, ut
apud ‘Hom. Il 1 350: &iv’ ép
@log mokeng, lta solent tragici
epitheta nominibus non suis appli-
care, dummodo notiones, guibus
opus esi, in tota verborum com-
plexione adsint. Vide Eur, Here.
f. 396 et Lobeck, ad Al 7. HERM.
1 V. 1103, Sehol.: ysie” 6
Odvecsdg. Notandus autem usus
rarissimus verbi simplicis yelaw




94 ' £OPOKAEOTE SIAOKTHTHE. 9%

wvol’ éx’ alogeiw dveréidovd’, 860 dp’ quiv
xax dwjoaro .
XO. évdgog Tor TO wiv v dizeov sixeiv, 1140
simovrog 0t uy gdoveoiv
doa yloooag 60vvar.

) 3 A 4 L
tar ducv uEAsov TOOPEY,
tev ovdely wor EpacTacEy. 1105

& wofov gilov, o @liav
yérgo Exfefracuévor,

y mov Ehewor 0QES, poéves & Tveg 1130

&atg, vov ‘Hoanlewor

doPuor wdé Got 1110
ovxéTe yonGousvor T WwedvoTEQOD”

A% dv peraddeye

Tolvunyycrov avdoog €QEGGEL, 1135
opor wiv wicyotg amaTes, :

Grvyvor TE por’ dyrodomor, 1115

cum genetivo conimmeti. Vulgo tan-
tum weczeysicy i dicitne. Sed
vide quae ad Al. 745 adnotavimus,
V. 1104. roogew, i, e. Tofa.
Vide v. 931, 933.
V. 1106, pllov yeeoy Home-
rico dicendi genere, %
V. 1109 sqq. Schol.: arrl tov
dué, tov Ton Hpwnliovg duedo-
gor. Hesychius: goduror @i-
dou, mapa To nomoodur, el
cvpgpavery fpiv. Conferatur Phi-
lostr. Iun, in Icom. p. 889 ed.
Olear.: Pspdmov &1 yeviodw
o ‘Houwlel o DrlonrrTns
vipiov, ore wel gogevg Eival 1
tiov zokmw, € d1) wol veTEQOV
pio@oy Aefeiv meg wdrod Tig
sl Thv mvouy vmoveylas.
V. 1112, Genetivus e¢vd gog
pendet ab perodleyd, lotiusque
loci hic est sensus: fin mutata
possessione?, i. e, ‘in alius posses-
sione virt vafri gestaris’. Vide ad
v, 189 sq. Cum antem mancum
eSEe Versum ex metro versus anti-
strophici appareat et cum &p pez-
allayg fpfocs parum probetur,
videndum est ne gquod vocabulum
interciderit nude genetivus molv-
ungavov Grdgog aptus esset, velut
gooiy 0 év perellayE w. o.
pEGGEr. Neque Veéro, ut monet
M. Seyff., remigandi imago in ar-
cus usnm qualemcungue vis qua-
drat, ut fortasse pro fgéocse seri-
bendum sit £ALooEL.
V. 1114, doo» piv wicgods
dmerug] Ad Ulixem haee, non

ad Neoptolemum pertinere primum
ex eo apparet, quod Philoctetes in
toto hoe carmine, quod post Ulixis
et Neoptolemi discessnm canit, de
Ulixe tantum conguerifur et con-
queri debet, ut cenius solius vi et
iniuria armis suis, quae Neoptole-
mus iam redditurns erat (974 sqq.),
in perpetuum destitutus sit, Vide
ad v. 1068 sqq. adnotata, Deinde
cum et antecedentia olopyfavor
dvdpog necessario ad Ulixem re-
ferri debeant et sequentia oTUyVOY
e pét ete., ingue his ipsis Phi-
loctetes verbo wleyedy frandem,
qua privatus sit areu, ex Ulixe
esse ortam declararit: profecto
verba afoyets @mereg et ad ean-
dem illam ininriam debere referri,
cum aliam non sit expertus fran-
dem, neque ad alium posse quam
ad Ulixem pertinere certissimom
est. Postremo participium etiam
praesentis dgmy satis superque
ostendit verba nga;\:pag ATUTES
groyvoy e @@t ExS. poetarum
more in hune sensum esse dicta:
tturpes fraudes invisi hostis?, i. e.
tyidens, gqui turpes commisit frau-
des, invisum hostem’. Ceternm de
collocatione wdw particulae cfr. v.
979 sq.: OpavTe uiv vovs —

’ r W » L ] 4 ¥
medug fefuoes, dvdoe 8" ovdéy
Eyromoy. f

V. 1116 sq. Pacticipiom eye-
r£11lovTe active dictum pro gvi-
néumovre, ita ut sensus hie sit:
tinnumera ex turpibus mahs ex-
oriri facientem?. Post éprjeero in

zeivog 4 elg &0 AOAAGY 1120
raydelg Tovd’ pyuocuvg
zowéer fpveey & gllovg agoydy. 1145

(@vrioreoqr B.)
- 0~ o
@I & mrevel Viow, yegordy T
oy o, ovg 897 e

y0p0g 0VQEGLREITES,

libris additor Odwvesevg, quod no-
men interpreti deberl et metro et
sensu admonemur, Fortasse Odvo-
gevg inepta interpretatio est Ho-
merici Ovrig. nt poeta seripsisse
videator 66" fg nuiv wox’ duif-
et ovrig, finnumera mala ex
turpibus facinoribus procreantem
quot nemo in me machinatus est’.
De ovrig cfr, Al 424, Aesch. Eum.
€66. Addit Hermannuns: “Turpia
mala, quae jam est machinatus
Ulixes, in eo posita sunt, quod et
exposuit Philoctetam et nune arcu
privavit; mala autem, quae ex his
excitare eum digit, sunt carentis
arcu multo miserabilior vita®, Ce-
terum de pkw — z# particulis ad
v. 1088 sq. admonpuimus.

V. 117 sq. dvdgog TOL —
odvwevy] Certissimum mihi vide-
tur verba v Jdwecor aliguid viti
contraxisse. Fortasse seriptum fuit
76 piw ‘01}. dlnarov elmeiv vel
potius ra piv udinov nuzsmeiv.
[llud quidem mon dubito, dquin
istiusmodi guid positum fuerit, ut
sensus hie esset: fviri boni est li-
bere dicere quidguid ininstum pu-
tet esse, sed ubi dixerit, dictis
acerbis invidiaeque plenis absti-
nere’. Concedit chorus Philoctetae
esse, qnod de frande sibi illata
conqueratur. sed admonet simul,
ne acerbis malignisque verbis in
Ulixem invehatur, quippe qui, id
quod sequentibus explicat, non
malevolentia quadam ductus aut

1125

suil commodi causa, sed amicorum
saluti ut prospiceret id, quod mo-
lestom Philoctetae sit, suscipiendum
faciendumque putarit, De dvdods
significatn ad Al 512 dixi. Dein-
de nihil offensionis est in genetivo
gimovrog, Pro quo poterat poeta
simoveee dicere, sed metri gratia
posuit sfmovrag, praccedenti gene-
tivo d@vdpos accommodatum, De-
nigue verbis, pdovepay SEdout
yhooous odvvay nihil significatur
nisi ylogoalyoy elver, sive, ut
recte scholiasta interpretatur, me-
wpoivecdar. Cfr. Eur. Med, 525:
dei p° — vmendoapeiy THY oY
oropcpyoy, © yuveL, yloodel-
ylay,  Androm. 889: 7v 8" dkv-
Fouge, ool piy 1 ylecsulylu
weltov, dpoi 0 wigdog 1 meo-
undie.

V.1121. vdwds ad molldwy re-
ferendom est.

V. 1123 sq. Schol.: @ mrnvel
Sioar’ avel o @ Gypo’
cypevst yap %el meyve. Similiter
Romani verbum tvenationis?, quod
idem proprie atque $rjpe siguificat,
notione rei, quae capitur vel eapta
est, usurparunt. Cfr. Liv. XXXV
40: ecam miraremur, unde ilii eo
tempore anni tam multa et vavia
venatio ete,’,

V. 1124 sq. O;}g — n’fag. poe-
tice dietum pro: ‘qui hic in mon-
tibus pascimini’. Conferendum vo-
cabulum ofofweyg, quo usus poeta
est Aj. 614,
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ofzrge pag Booxeaw, adeyg o
Hew wvglov &yog, o Evvounsi.
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Uy @ ovzér ax evilov
xedar ' ov peg Ho yeQoiv
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tev rQoGveEr Peiéow windv,
@ 0VoTereg &0 TEVDY’
@Ml avédnmy Bde yogog fovreta,
ovzétt oPyrog vuiv,
o - L TEMY, Tl Aoy Elynu’ Orépvec ) 1145
f@:‘l’é‘l’{-, vOY 2EAOV E ) CALY :‘ra CLOY AP vAENVEGERg, @ 1145
’ N, ~ ¥V
cr:nq’mm’ rﬂosom U'l.'oya _0 y yeow AMOTE TOV TOLY évromarn. 171
" ¢ L o , s z s
fuag GeorOg aloreg. 5 L ‘Uj’lfﬁ'ffa: TL W ELOYEGL;
ti tovr é&iebeg;
& 6V Tav ol Gruyegew
» ord »
Topada piv w' fimeag ékew. 1150

T00¢ pg VOO %QETIGTOY. 1176

dmd peo Plov evrize el

aoder pag 6t frote;

tig wd’ &y avgug ToEpeETa, 1160
wnrére uydevdg xgervver Goe méumer frodwmgog

ale; ' ' GA0 vUv we Aelwer -:’ﬁd'a;
. -~ ] ’ F -
X0. mpog Veow, & n Géfier, Eévor mEleGGoY

qu’lrt wot, @ile ravre :rrcﬂqw'&t}rrq &ovn Te

TQEGCEW.
iouer, iouer, 1180
vao&, E’-u’ f;g.u‘ v Térextol. 1155
wj, Tog dgatov Aidg, e, (wrevo.

V. 1126 sq. Schol.: vy d w' sin.  Vulgo eo sensu adiei yedo
au-r.u d¢n’ wvlioy’ eviitod particula solet,
ovnére q:w,gsa'ﬂs (g, ovniTe MW V. 1130, Hrhnl @l m-eé‘);w
puyne wel @uﬁaﬂu ﬂzgoﬁnaluaets 0ds xmpag én’ &Eoum.cz* om: ap].
wot. Similiter awque vy q:-e'u- wog VLY OVTOE uvs.-.rm avti

pery hoe loco dictum est guylj— 10U adely Omo THY vfhjgmv 0

melefsiy, significans Tita appro-
pmqmw, ut statim rursus aofo-
gias’, Sensus enim totius loci hie
est: fopportunum iam est, o ferae,
appropinguare a lustris vestris ad
me, ut me petatis et carne mea
vos satietis, non, ut antea f'EU‘sLla,
ut me fogiatis?, De verbo mele-
gey cum accusativo coniuncto cfr.
infra v. 1163, Eur. Androm, 1167
&murx ﬂs;a"a, Rhes. 13 7eg
fuerégus %olrag mladovae, De
futari forma melaze cfr.  quae
Elmsl. ad ©, OCol, 1060 atwlit.
Ceterum non haberet sententia ali-
gquid tumidi et a Sophocle alieni,
ut nune habet, ‘-.1 ,cupmm eEgeL:
guyi unwét em mrlmw (ab
antro meo) widfsod: ov yao
neé.

V. 1128, Non puto dindy a
Sophocle scriptum  esse; npeque
enim spondens [elu hic potest,
Herlm coniecit a‘x.y.rct

1130 sqq. edl —viw ne-
ﬂ.oﬂ] E’mmula aldd lungenda est
cum  fgmeTE, VOV uaﬂ.ov ele,,
verbis mediis evédny — fpiv ita
adiectis, ut pro membro causali

TOTMOS .wcmr:zs{.’rmnm De for-
ma orationis Neuius conferri 0, R,
997 iubet,

V. 1131, Responsionis causa
‘erin amu.—;meuda videntur: go=
qrog ovnéd viir.

V. 1182, medov &are significat
fopportanum est?, rL;!"l fl'. 152
Dind.: all 51!}"!3.; 'Exca:@ doriv,
0y wéveLy m:tlr.)"lr, . 384: wow
yao v xehd povew

V. 1188 sq. avti@ovoy 6T0-
ga] ©0s quod caedem pro caede
reddi?, Sic Siwen dvrigovor in
Soph. El 248, MATTH. Ilgog
zagw fut volupe est’. Genhetivus
GuoKOg putdet a nopéooe, Ofr,
Krueg, 11 § 47, 16, 1, Denigue
aldleg recte '\Iu-,rn. propter ul-
cus, non_propter vulnera a feris
facta aldditum wvidit,

\' 1137. Schcr] 2 tie wo’ Ew
CvQuLE rgemarm Tlg TOEQE-
ran 8§ avipoy, undevog Tav éx
7§ Teopipmy svmogav; De &w
praepositione ad v. 60 diximus.
Clr. Plato de Ln‘r"" X p. 887D
Zv yolef Tpsgopsvor,

V. 1189 sq. mpos Peov —

melaccoy] ‘Per deos, si quid
tibi religioni habes, obfer te ho-
spiti gni summa benevolentia se
tibi obfert>, Hane sententiam, quam
etiam M, Seyff. proposuit, voluisse
poetam, ratio docet quam inter
wédaoooy et meldray intercedere
apparet, Cuom verbis &l m1 6éfler
cfr, v. 468 sq., de accusativo Eg-
wowy v. ad v, 1126 sq., de forma
mélacooy cfr. Goae v. 509 et for-
mam wéecog, qua E:nphoclf,b alibi
usus est.

V. 1141, De alle particula v,
ad v. 228,

V. 1142, Ao u nm-ﬂj Mor-
bus cur m}g appellatus sit, ad v,
42 explicavimus.

V. 1143 sq, Sensus est: thic
morbus miserabilis est ad alendum
eum, et nescius sustinere infinita
mala, quae cum eo coniunecta sunt?,
Id est: maior est hic morbus, quam
ut qui eo affecius sit tanta mala
peﬂ'err-r_» queat. IHCR.’\]_ De verbo
Booney coufer v, 813: @douaw
Ty ednpdyoy vr:-mv, de Evwor-

Boph, Trag: I. 1. Ed. IV,

XO. uerolale.

#ei (svil. evTf) quae ad v. 266
adnotata sunt.

V. 1145, Schol. ad v, 1165 recte
adnotat: Ontog Ee TRUTH ls}raw—
Twy Guringey, ott TUQHLVOVELY
avzd elg Tirow 51853‘1- wpog ©
Gvaxpdter, mily, wdliy gor,

V 1146 Schol. : m loctetaw
molviviomwar: o:ﬁsl.rwrs Ty
wlyotacdyroy por mweler,

V. 1163. Schol.: @fie por’
{pol Poviouéve 7ding dmomled-
Gt wedevetg. Sensns est: “iucun-
da mihi haee, quae praecepisti,
sunt, et paratus sum ea facere’,
Clr. Aesch, Prom. 277 ot wHov-
ooig !ﬂ;&aﬂ*mvgag Toito,

V. 11585, fye vade puiv tére-
ATOL est: ‘qua in parte navis
guique nostrum sua  est statio®,
HERM,

V. 1156, Schol.: u?}, 7:909
negn:m;u ugc{ 7 ey cpwiog
oy, @ WEVTES mgnasﬂxous&rxa

ov &zmalau;&eﬂﬂ‘ﬂ D:gmusw}l
wamsg di mscfm:  Aéyovor_top
Tovg inéreg émontsvovrog, olTmg

i




e

o8 ZOTOKAEOTE

®1. o Eévor,
welvare, MQog dew.

XO0. ©i doosig; 1185

DL eloi, elei’ dalpoy, daipor.

eroinl O tdles.

1160

T ’ »

o movg, movg, T ¢ & é&v Plo

revéo 1o perdmw raleg;

& Edvor, Eder’ émjludeg avig. 1190

XO. tf $éovreg @lhoxotm

proug THY AiQog, OV TQOVPEIVES; 1165

@I oifrou vepsGyToY
arvovre yEuEQin

Mime xel wege vovy PQoEiv. 1195
X0. padi vov, @ ey, fo Ge melevousr.
DL oddimor’, ovdémor’, iode 10d’ Eamedow, 1170
2 g9 4 2 N
ovd’ & TVEPOQOG GCTEQOTNTIS
Boovrag wvdpeic W o @lopifor.

dooére “Thor, of ¥ v’ dxclvg 1200
xdvreg, 6601 tod’ Eriecer Euov 70008
doPoov drGGm. @Ak, o Eéivou, 1175

fv pé wou, & pé pou etyog Ogéfare.

goulov Tob TOvg cpwuivons dmi-
gromoivzog. EASy¢t avzl tod
dméifye. Diras imprecatur Philo-
ctetes choro, si abeat. De sensu
verbi #idgs vide ad v. 48,

V. 1162, Schol.: tev e’ mor-
fow (quid tibi faciam?) BwETO-
moy' WETE TEUTE, RETOTLGD Ev.

V.1163. émwnjlodeg avdig est
trevertentes’. lam enim abibant,
HERM.

V. 1164 sq. Sehol.: zf wpuov-
reg Evavtle yropy, Eregov el
o meorsgov. Sensus hic est:
¢quid alind facturi (revertamur)
diverso a prioribus quae edicebas
consilio tuo?? i, e. numguid con-
silium mutavisti? non videris. Ge-
netivus T@y mdgog pendet ab di-
loxdre ut ab aAlos, Frepog, did-
POO0S.

V. 1166, obroL vepecyTor]
Sie Hom. Il IX 528: mpiv o’ ot~
7o veuecanroy negoldgder, ubi
schol.: medtegow O 0v peumros
1;7:‘:}9'155' doyebipsvog. — De ver-

bo aivowvze confer Il 'V 352

(de Venere vulnerata): 7 8 giv-
ove’ aneficero, telgero & ol-
wa@g, ubi sehol.: adnuovoven, wol
olov Averty p7 evglonovoe ThY
ROV,

V. 1167 sq. Schol.: geepspio
Atme Tagaywds wadel, peTd-
goginag’ oun fare, ool pep-
nrov T dvoTugevvTl Wk Q-
g@éyyeodon. Frequentant yee-
pefe “turbandi’ vel ‘iactandi’ sensu
poetae. 0. R, 101. Eur, Hippol.
315, MUSGR.

V. 1170. Schol.: todto ylvwoxe,
Sre oun Epyopnt, ovd’ &l avrog
6 Zevg pereifor pe taic foov-
Taly, TOVTEOTLY, _“01?5’ &l nEQUV-
woi we 6 Zevg, dv py Elda.

V. 1171, mvopdgos ooTE-
pomnrrg] Vide quae ad v. 1426
adnotavimus,

Y. 1175. Brunck,, ut integer
esset tetrameter dactylicus, eld’ @
gsivor, Herm. alia 09, o Eévor
seripserunt, Fortassis all' dyer’,
o Eevoe scriptum fuit,

PIAOKTHTHE. 99
XO. zoiov fosig 160° émog; DL Eigog, & rotrev,
7 yévvv 7 Pedéov T TQOTEUPUTE. 1205
X0. o¢ tive oy ¢ékys Teidpay TOTE;
@I xpér’ Gxd Tavre xai GoPge TEwe yeeit 1180
govéi, gorg voog Hdy.
XO. 1l more; DI maripe UETEVOY. 1210

X0. moi pig; DI & "Aidov.
oV pao v gae y €.

5 »

@ 0

g, © woMg merole, 1185

xeg dv eloidoy’ &dudg o arjg,
§o ye Gav hmow legav 1215
Mped’ &yPrgoig [E’ﬁa-v_l Aaveoig
dowyog &’ o0vdév el

X0. Eyo uiv 0 el xdde vewg opov 1190
orelyov &v 1) Gov Tig WS, el wy mEMG

V. 1177, &l mofsv] Elliptice
2 SRR
pro &l mofhew lefeiv dvvacils;
et sic pro omodsv dn. Sic Ai, 885:
s moBu Asvaowmy pro dmov &7
levecwv, BUTTM.

V. 1179. Schol.: malapnwy"

~ - =t
moafiy: odev wedl wolopdodor”
N TEgINY. 4 :

V. 1180, npdre merra absurde
dicitur. Herm. yodiz &mo wevie,
Bergk, wpéra xal xede ano
mowre seribendum putavit. For-
tagee TEYTE CcOrruplum est ex
za@de (yeel). Coniunciivus tépo
pendet ex pracgresso og.

V. 1181, Schol.: gowg- fa-
rarg, Pavdroy fmdvpsi. Gale-
nus in glossis Hippocrateis: govd,
govsvsty émedvuei. Quod rectins
videtur Hermanno, monenti: Neque
enim ut vivere desinat optat, sed
vult sese occidere.

V. 1182. Hermanno petevov
construetione referendum ad Tépw
videtur. At multo aptius referetur
ad sententiam verborum gové
wdog 707. i

V. 1187 sq. Schol.: Gg y& aaw
Amoy’ 60T MOTE ReTalimay
G5 {rrl =0 Boydecy zoig "Ellnowy
otuére ovdiv slul, unde apparet
scholiastam non habuisse #faw.
Haec igitur interpretatio delenda
est, ut versus hune in medum di-

scribendi videantur: og y& oov
Aoy [soow MiPdd” éy- | dgois
dovaoiowy dowyds T ovdéw
slus. — Schol: Arfdda: Y
rov émiywelov mworeped, Signi-
ficat Sperchium.

V. 1190. Quod scholiasta dicit,
lyrevdey dumlody foti T6 Em-
g.66810p, o0 spectat, quod in hac
scena non, nt plerumque, una, sed
duae personae advemiunt, Philo-
cteles interea se in antrum soum
recipit, ut ex v. 1263 sqq. intelle-
gitur, HERM.

V. 1190. Schol.s dpow- dyyve.
Phot. Lex.: Opod® ovtl TOV Ey-
yug* 'é'sn 8k wf:w wold mepo
zoic 'Armixoig, wg wel Méveaw-
doog" 787 yog ToD TIRTEW OO
Soph. Ant. 1180: »al pny oed
radaway Evdpvdinny opot. Ari-
stoph. Pac. 513: ol prjw Ouov
‘guy Aoy, BUTTM. De xal wd-
Ace ad v. 948 monitum est.

V. lﬂk'&?l‘sr;. Loentione oT&(-
yov &% 7, (uUAm non esse poe-
ticam tantum periphrasin idem si-
gnificantem atque fgTecyoy @v lu-
culenter ex hoe loco apparet, in
quo metri eausa £foTELyov v
scribi lienit, hoe significatur: fin
itinere essem ad uavem meam’,
Cfr. Avistoph. Ban. 35 dyyve Tig
Fpag fon Pedifoy elut tieds.

7%




100 LOPOKAEOTE

*0dveeiée orelyovre Tov v ApdiEag 1130
yovov mwodg fuds devg (Ovy Elevocouey.
OAYZZETZ.
odx &v @odeaag, frow’ «d Tellvrgomog

zérevdor fomag @de 6Vv Gmovdy Teyvs; 1195

NEOIITOAEMOZ.

wear 86" nuagror v TH mElv FOVH.
04. dewor ye poveig 3 0 cuegria Tig yv; 10
NE. v 6ol miduevog T@ 16 GUUTEVTL GTOLTE
0. éxpekeg Eoyov moiov Gv o GoL mPExOV;
NE. éndracww eicypaig &vdge xal ddloig Edaw. 1200
0. tov moiov; & wor, udy T foviever véov;
NE. véov udv ovdér’ tg ot llofevrog voxp 1230
04. 1 yoiue dodoeg; G W VAPPE Tg Pofog.
NE. mag’ odweg éhafor vdde v 70", adihg adiw
04. & Zed, i MEag; olr mov dovwar voeig; 1205
NE. wloyode peo avte xov dlxy reforv &o.
04. mdg Hediv, xbrege 0 xegroudv Mpeg retde; 195
NE. & neorounoic ot valqydy éyew.
04. ti @i, Apddéng mai; tiv’ elgyrag 20pov;
NE. dig redre: Povie xal tolg évemolsiv w &xy; 1210
04. doyyw #vew &y 000’ &k Poviduyy.
NE. & viw €xioro mdvy’ éuyrong Aoyov. 1240

In proximo versu repetitum crel-
govre parum aptum et ex omET-
doyre depravatum videtur, A

V. 1194, Schol.: prrey’ ov
wolivigomog nélevd oy Zo-
mevg’ wvrl Tov &g woloy Tomoy
sy é gl .
amégyy. Touro d& o Neomro-

Aspog, emodoivar Boviousvos Td

tofe 7§ Drlowriry, imumlioce-
zer vwe tov Odvesfwg. — De
locutione xédevdror Epmery in cen-
sura Ai. ab Lob, edit. p. 61 ex-
posui. i

L 1198. % %] Volebat addere
fuaproy vel #rpufe, ut mox ad
v. 1200 mente repetendom fmpufe
dpepricy et ad v. 1204 dovwer
vow e V. 1205,

V. 1199. Hoc dicit: moioy #mou-
Eas Eoyov tovraw, O of medkar
oY gos mgémgy, ut in 0, R. B62:
09ddv ydo Gv meubarp’ v o
ov col gllov,

. V. 1201 Cum Neoptolemus
dv8pe infinite dixerit, tanto cupi-
dius Ulixes, de Philocteta eum c¢o-
gitare sentiens, quis iste vir sit
intercogat. HERM, Cfr. Eur, Med.
37: Ofdomax & wvTRv @y
Bovleday véow,

V. 1207. worepe] Vide quae
de usu huius particulae ad Ai. 452
adnotavimus,

V. 1210. Schol.: dvemaleiv®
10 adte Aysy: amo Tav dev-
Tipoy avemolovytav THY 7go-
rotepévny yiv. Vide quae ad
Ant, 847 sqq. adooiata sunt, et
ofr, Plat, Phileb. p. 60A &2 & 13
TOQOLLLC donsi Eyev, T %l
dle el 7olg 7o y& maldg fyov
inavexolsiv o Loyw Gsiv.

V. 1212. Usitatis verbis mewt
auynong Adyov proprie significan-
tibus stare senteniiam nec retra-
ctari posse dicta (efr, Al. 480)
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OA. fovww Tig, éomwy, Og Gt *OIVOE o doav.

NE. ©f qujg; tig €ora @ oDmEOMGHY tedE ;

04. Edumeg “Ayerciv Jaog, €v Ot toig &ya. 1215
NE. 6ogog HeQPUAOS ovdtr ovdig Gogow.

04d. 60 & obre goveig, oDre douoeleg coge. 1445
NE. daX & Oixcan, 16V Gopoy %Qel66e Tide.

O4. #et w6g Otxarov, &haPeg Povieig Eueig,

addw ueeiven TOUTE;

NE. mj éuegriev 1220

aioyodr Gucgrow aveiafeiv TELQEGOLLAL.
04. orgerdy ¢° ‘Aymcv ov @opei AQACCOY TEOE ; 1230
NE. Edv ©6 dualp tov 60V ot Tagfo gofor.
aAx ovdé rou o yegl aeldoper TO 0QEv.
04. ot téoe Towesiv, éiie Gol peyovuede. 1225
NE. fore to wéidov. yeige defuw 00dg
xGang Emnpevoveer; OA. GAM: HOGUE TOL 1255
tadroy 160° Sbe dodrre zod wéldovt i

Neoptolemus usus sic respondet
Ulixi ut huins guasi pacandi gra-
tia dicat, iam nihil esse quod i
audiendum sit quoniam tam invitus
suam orationem audiat.

V. 1218. De xoiveer zo dgdw
cfr, Krueg. 11 § 65, 3, 19.

V. 1215, Edupwaeg — &v 8%
roig Syw] Cir, 0, C. 742: wdg
6e }(ug sloy lsog xelsi di-
walog, tv 0% Tov poilior éyo
¢t quae ad eum locum adnotavi-
mus.

V.1221. avelefeiv] Proprie
¢regumere’; hine resumere aliguid,
ut corrigas et emendes, idem fere,
guod nobis ¢zuriicknehmen’, et hoo
Joco et in Demosth. Mid, p. 5560,

. 3 ’ -
14 Reisk.: ovelopfavay tevto
xel perayryvacxey. MATTH,
Eodem sensn etiam Eur. Ion 426.

y. 1223. tov cor @dfov]
¢Terrorem, quem tu mihi narras,
minas tuas’.

V. 1224, Non posse Ulixi hune
versum assignari manifestum est.
Neque tamen Neoptolemo convenit.
Nam si 7o Spaw, quod Graccorum
eonsuetudo loguendi postulare vi-
detur ot 1241 de redditione armo-
rum intellegimns, sensus hic est:
rged me tus gquidem manu adducor,
ut veddam arma Philoctetae?, quod

3

neque ab Ulixe dici potuit, neque
a Neoptolemo, cui sic tantum ali-
qua ratione hic versus conveniret,
si in hune sensum acciperetur:
tged ne manu quidem tua (i. e. ne
vi gquidem & te adhibita) adducor,
ut faciam quod me facere vis, ut
non reddam Philoctetae arma’, Sed
hoe a Sopheele iis, quae seripta
sunt, verhis dici non potuisse ap-
paret. Itaque in eam inclino sen-
tentiam, ut ab interprete additom
hune versum censeam, Accedit
quod duo versus Neoptolemo tri-
buti dialogi aequalitatem evertunt.
[Alii com Hermanno post v. 1228
lacunam statuunt unius versus Uli-
xis, cuius haee fere sententia [ne-
vit: fat meam fortasse manum ti-
mebis’, Sed haec non verbis, sed
manu Ulixes docuisse putandus
est, ut eum actio intercedat sticho-
mythiae ratio non videatur eversa.
Magnopere autem vereor ne dpdv
interpretationis caunsa additum sit,
Sophocles autem seripserit melo-
pee 0 py ov).

V. 1226. Pro forw sensus po-
stolat ize cofr. supra ad v. 120,

V.192928. Sechol.: xov péllove
Yret o0 Poadvwovte. Sic Trach.
"5: Edfoida yoouy paciy fmi-
grpurevery aotow, 7 péAkay fe
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102 FOTOKAEOTE
xeitor 6 6w’ Te dF GVuTCYTL GTOOTG
rEo rad’ EORow, g G¢ TIMMERGETAL 1230
NE. f?ﬂmqrgﬂ?'vnﬁar_.s' xer te holp ofitw goovi,
iGog av éurde xiavuerar &owg mode. 1260

ov 0, o Iolevrog mai, Pidoxwijeny Ay,
EeM quehbeg tdode mevgnoeg Gripog.

DI tig ev 7o’ &vroog Pogupog iGraTar foig; 1235
vi @ éxxedeioPe; rov weyonuévor, Eévor;
& wor xexdv T yofjue. WY T poL véw 1365
MEQEGTE WOOG HOHOIGL TEWTOVTES HOXK;

NE. -i}ffgde:,' Aoyovg ¢’ c’é:::ovﬁo-w, ovlg fjxe pégow.
DL dédorx’ Eyape’ wei v mow pao € Aoyav 1210
xedr nexog Ergefe, coig meoielg Aoyoug.
NE. ofxovr &veott xel pevayvéver malw; 1210

@I toovTog 6Pe Toig Aopoisr ydre pov
ve: 10f Enhemreg, moTOg, @TNEOS Adoc.

NE. éZ ofm uir viw® Povloper Of Gov xAvew, 1245
morege 0édoxTal Gou WEVOVTL HEQTEQELD,
5 aheiv wed quov. DL weve, uy Aélye mége. 131
udtgy peo v elayge pe vy elgroever.

V. 1280. Ulixes eum zipmpr-
geror dixit, abit e scena,

V., 1232. éxtog nlevparay
yety mwodo frequens poetarum
dictio pro #wros rlevpdtor (i. e
anpdrov) sivar.  Sic Aeschyl,
Prom. 263: oores wapdtoy o
mado Eyer, ad quem locum multa
hoius geoeris Blomf. in Gloss. at-
talit. De usu verbi wlufety et
substantivi xlevpe ad Ant. 230
monitum est.

V. 1235, De locutione [etfv ot
Porjw monuerunt Kuster. ad Ari-
stoph. Thesmoph. 704 et Elmsl,
ad Eurip. Heracl, 656,

V. 1237. ge7wo dixit, respi-
ciens verbum xeyonpévor, proprio
significatu; °mala res, qua opus
sit vobis’. Dicit autem haec verba
conspecto Neoptolemo. Nam guae
praecednnt nondum viso dicuntur,
HERM,

V. 1238. Et sensui et Philocte-
tae menti accommodatius videtur
wdémrovreg Cfr. Al 1137 moil’

Qv nedag AdPox ov ulépeiag
nanc.

V. 1240sq. % Adyow xelow
ete.] *Per-blandos sermones® vel
*hlandis sermonibus in calamitatem
incidi?, Vide ad v. 91 54,

V. 1248. zorodros nede]
Referendum zoiotizog est ad se-
quentia mierog, drnobs Addee.
Sic Hom, 1l, XXI 108: ovy ogdgs,
olog nel #yo wolog e peyed Té;
Soph. fr. 707 Dind, zal rov Sedv
rotovroy EEsmieroupce, oopoig
uly elvurioa Seogotov dsl,
onarols 0% govloy woev Peayel
Siudconeloy. De dativo zois lo-
yoig vide quae ad O. R, 26 ad-
notavi, Denique gove est xel
TOTE, OTE.

V. 1245, a1 ol prv »o¥]
Scilicet &lpl rocowrog, De parti-
cularum usu confer El 817: ald
obte wiv fyaye tob Lowwov yed-
vou Evwvoinog Foopat.

V.1248, sinps ye] Vanis dictis
particula y} res et facta opponit,

i
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NE. ofte didoxrer; ®L xei aéoe y’ icd 19 réym,

NE. &2 fpesov pdv &v o¢ zacdirer Adyowg 1250
duotG & OF wi Tt 7005 #0u00v Aépaw 1279
#006, mérevpa. DL xdivTe PeQ POECES UETIY.
od pio mor’ edvovw T duny ATGE PoEve,
domig y éuov délowst vov fiov rapor

dreorignreg, wire vovdensig fud 1255
£ L, e e ENGIO
éMcy, doloTov aTQIg CIGHOTOS FEYOS.
3 3 > g

Sr016%, “Avgeiden pdv peor, ixare 0 1%

6 Aegriov meig, xei 6V. INE. uy 'wevgy mége
’ -~ 4 . r
déyov OF yE008 & éune Pély vade.
el i ’ ; ¥ :
DI nog eiveg; aow JevTeQoy dorovuede ; 1260

NE. ¢xouod’ éyvov Zmy

DL & ilter’ elxov, & A

de DioTov Gépeg.
éyeig ErTou. 1290

NE. rofopor wegéorer pavegov. €Al debew
rodrews yeigu xeil ¥QUTEL TGY OOV Gmiow.
04. o ¢ axevdo ¥, og deol fvvicroges, 1265
bt ©' Argaddy TOD TE CUBTEYTOS a100TOV.
@I téxvov, Tiveg govque, uiv ‘0dvecéng, 1295
dmyeddunw; 0. odg 68" xai médeg y’ bods,
8o 6 & e Toolwg medi’ cmodreld Ple,
div o Apiléas weig, v te wy Dédy. 1270

V. 1949, mépe 7 Aéym] “Bu-
ra quam diee’. Quibus verbis

indicat Philoctetes etiam firmius
sibi quam dicat eertum, esse ma-
pere, adeo ut, si se vi abstrahere
velint, potius mortem sibi consei-
scere constituerit, HERM. Hyper-
bolicam locutionem exemplis apte
illustravit Fritzseh, in Qu. Lueiaon.
p, 121,

V.1254. rov fiow] Vide v, 931

V.1257. piv peéleore] Vide
quae de nsu horum verbornm ad
Ant, 827 adnotata sunt.

V. 1258, Bene Nauckius ¢ cum
oratione Neoptolemi coniungi vult:
sat — NE. oo pn mwevkp wéed.

V. 1261, Proprie dicitur ano-
poce, cum Neoptolemus neget
se Philoctetam dolovy, SCHAEF.
De aoristi significatione Herm. ad
Vig. n. 209 et Krueg. II § 53, 6,
9 conferantur. Zyvos céfag di-
ctum pro Zijve cefdoptor.

V. 1265. Schol.: pocgn;pop,m
zovg deove, ote 0 mowd sl yo-
oty xel cwrneley woL®  TOW
“droeudoy. Hic videtur @g non
cum eol Ewvigropes, sed cum
wmkp *Ate. construxisse, quae in-
commoda et difficilis construetio
est, Formula ista &eol Evw. fere
significat: sciunt di’. Bic Ant,
542, Eur, Suppl. 1174 Idem di-
citur etiam fgegey Eur. Med, 1372,
Atque ut in»«'a.‘la]'n i;nla"i’ig seri-
ptum est: fomee 6, ©f LoooLY
‘Elifvov oot Tavtdy cuvetsifin-
ooy Agyooy Gna@pog, ita ego qui-
dem hic etiam @g &0l Evwioro-
psg dictum puio: ‘ego vere velo,
uti di sciunt, pro Atridis univer-
soque exercitu’, Sic Demoesth, p.
1471, 9. HERM.

V. 1266, vmép T — 1OV TE]
De & particulae ecollocatione ad
9..C.. 33 admonuimus.
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®l ark ovn yedgor, 'qlf 160’ GoRaitty félog.

NE. 32, [depag, qu, woog deaw, uedys ﬁs)n.., 15000

¢l tlﬁl}fb ue, woog Heew, yﬂgﬂ', giltatov Téxvow.
NE. ovx év uedeiqy. ®L gev’ of @' dvdga molé-

oy

WL & r 3 = ¥ % & [ : &
ooy t’ a@eliov wy xTevelv vofoig duoig; 1275

T Fn A , »

NE. a2 ott Zuoi xalov tod” éétiv otire Gol.

3 aad ¥ -~
@I alX ovv rodovTov ¥

o, Tovg TowTOUT GToN-

10D, 1805

A} ~ > -~ ¥ y
tovg i Aycioy Pevdoxnovrag, xexovg

o b} 3 ’ y a
dvrag wodg edyuiy, & O Toig Aiyorg roaveig.

NE. elev. t¢ piv d‘ﬁa rof’ &eg, novx #69 Grov 1280
doyny &g av ovdd pguftﬁur &g Euf

DJ. fl'yqn;ru T gvﬁw o’ efag, o -renrm- 1810°

éE 9;5 éBrucreg ovxt Z!Gvg‘nv 'rccmob.
el e"f ’A‘y:lhmq o¢ uere fovrov 9 6v '.tfr

Hnov’ douore, vov O tow Tedvnxirov. 1285
NE. fodnr werépe tov cudv edloyovvrd Ge

A [ £ 1 § :

avror té @ av Jé Gov rvuyev Epieua, 1515

» . ’ -
gérovdoy ' cvirommoidt tag uly €x Dedw

V. 1271. ovrL yufowv] Ex-
plicata looutio haec ad Ant. 230
est,

V, 1278, upédeg pe gsiow]
'cidtrma quod vocant xod dlow
wol wépog. Vide Krueg. 1T § 46,
16, 3.

V. 1275, cpeflov wi nro-
veiv] Agatpeic@ar sequente in-
flnitivo poetis usorpatur sensi
¢potestatem auferendi’, h. e. ©im-
pediendi”, Ear. Hipp. 1201' wa’t
m:p'ygs&n Eus(’qtmaog dnteg Op e
rovpoy Elgopdy, Eo autem sensu,
sicnt alia verba 1I.(3{.,'Ulﬂﬂ[‘,lﬂ rei
(.mlrlllf'n.tla, particulam w7 pleo
nastice adsciscit fere, ut Rpui!
euude:'ﬂ l:.lll Troad, 11-1[1- q;.!s-
lsr’ aveny waido pr Govwar
ropom. BUTTM. Apparet, haec
antequam diceret Philoctetes, Uli-
xem discessisse,

V. 12797 sq. Schol.; adl ovw
togodroy: ald m‘ yevraiow
ma’ga qmwsvo‘m :rrsci-'rfb yeo ol

RTOUHEG -mw Ellqvmv uaq‘}f-vug
glor, nul § évdosle adray dpot

rov Aéyew. Hoc dicit: at hoe
tamen seito, primarios illos in ex-
ercitu viros, Achivorum illos men-
daciorum pmecamﬂ, ignavos ad
pugnam, lingua vero feroces esse’,
HERM. Invidiose dicit Ulixem
PrRECONEm eumque praeconem men-
daciorum wut auctorem eorum-quae
adversus Philoctetam ficta sunt.

V. 1280. siewv] Dictum de usu
huius verbi ad O, C, 1303 est.

V. 1284 sq. perd forrow
8" — vy 3£] De particulis sibi
oppositis_z& — d¢ ad Trach. 140
diximus, Tum verbo gxevsiy usum
ad v. 380 huius fab, notavimus,

V, 1286, 76 nv svloyody-
e oe] Vide Krueg, II § 56, 6, 4
et Lobeck. ad Al p. 130 sq. ed.
S8,

1288 sq. tog dx Deav
tugee dodeloag] Alibi brevios
dope fedwv dicuntur, Cir. Ruhnk.
et Mitscherl. ad Hom. hymn, im
Cer. 147 sq. 3s.t'ldc Aesch, Pers..
203 Dumg &’ crayxy wy y.aﬂxg
footote gépey, Fedy Sudivrov

s
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'nfxm.. dodeloae &6 aveyreiov gégew’

oGot 07 éxoveloGwy e}vmrrm ;3?.9:130-:5? 1200
136:1‘;»'9 01?, 101'1.'0:-,, ovTE ("U"Wim:-mg?' é’/fw
dixerdy 6Tiv, ovT é*rmwrtma-v . 1320

av o gyoloca, /OI‘TE Gvgaﬁow.m- déyer,

div te vovderi) g evwoly .-..ﬂ}fmr

Grvptig TorEpLOY dveuery & ?{/0131[[?1’05,‘. 1263
duwg o0t MEo' Zijpe 07 Gouiov med)

xel Tevt EnioTre, xel podgov t}:gﬂ’rﬁ-r* 60 * 1535
oV fﬂ!{] voGeig 100’ &Apog €x i.’ffm,, rv,gfr;“
Yt}vcﬁ;u, qElaGTElLS qﬁv?o«:mg 0g Tov rrm).m;cfr
o’a;:mr QUALGGEL *QUGLOG ﬂfxm'a(-n' oqug” 1300
xet maviey ot r?;r‘de uq:ror ar TvgE
véGov Peoeleg, fog dv ovrog fiog 1830

et Herodot, IX 13: 0 v d&l ye-
rsﬁ&m én oo Feov, aprgeror
anotpiat avipunn.

V. 1293. Observa in xodvTs
priorem copulam xal complecti
sequentia omnia usque ad pyov-
pEvOg, quae uuum in ﬂuo distin-
guuntur per ovre et zé. BUTTM,

V, 1206, Zive &8 Goxiov]
(Qui iunrisiuvandi sanetitatem tuetur
et periurium uleisciter. Vid. Eur,
Med. 170, Pausan. V 24, 2, Lucian,
Tim. ¢. 1, 11)u|ne Hemstmh MATTH.

V. 1207, nal ygmpov poE-
»&v fow] Apie Eff. cum alios
locos, tum Soph. 'l'ripml. fr. 5356
Dind. comparavit: fic 0" &y poe-
vog délrotge totr-g Zuotig Layovs.

V. 1208, éx fefac Tvyne]
Vide ad v. 191.

V. 1299. Xpvong] L e. nym-
phae, non Minervae, de qua scho-
liasta cogitat; vide ad argumentum
p: 6. De genetivo qwﬂ.amag ex
nelootsig apto ofr. 709 sq.
meldoue vewy et in (E-ur.j Rhes.
911 Asyfoy mwledfreioe, ad quem
locum plora huius constructionis
exempla Musgr, attolit. Ceterum
amant Graeeci cum pronomine re-
lative inngere mnomen, quml in
priore membro a nobis 13001 solet.
Cfr. EL 160 sqq. ov — Opéazar.
Denique in poleros g q:w.ncram
nihil offensionis. Similiter Eurip.

Iph. A. 1027 el GF gulaneg
] F0EDT cpe?aaauusv
V. 1299 sq. zow ccxa'lvqnj
anx6y| Hesyeh. enalupi® ¢oTE
yov, vrardroov. Ita dixit, quoniam
non templum ibi, sed ara tantom
sub dio erat. BUTTM. Znuow
Valcken, in Diatr, Euwvip, p. 132
male interpretaiur saepimentum,
quo altare ab agro reliquo pro
more istins aevi separatum fuerit.
Immo id significat, ad quod acce-
dere vefas est, id est altare, quod
in Chrysae honorem aedificatum
erat. Nam eo sensu onuop dici
nonnunquam ex iis patet, gquae
\"1I|:1\ ad Ammon. L. II C, XIX
153 sqq. exposuit. Denique
epuhcmn a?uouga‘w traductum est,
ut monei Matthaei, ab Athenien-
sinm areis L‘efmpme aElE}PHLl’. de
quo Herod, VIIT 41 olxovgog dyis
ol léyovor AFnreio lpu?ucxn:
Ll uugn-rzulwg véirdodar v
'r:cu r.pm (in aede Minervae).

. 1302, Apte Brunckius com-
pamt Aristidis n-aponsum ad Mar-
donii legatos, quod sic refert Plu-
tarchus Avistid, c. 10: roiz O&
Tepn Muagdovioy To® flioy dei-
Eae, oc;rgu; Py avro:;, z'qm. Tov-
Ty mopEvnTUL TRy TOQELaY,
‘At nvaior wolsurcoves Ilégoug,
et Hevod. VIII 143: »dv 6% dn-
ayysiis o Megdovip, ug Ady-
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redry wiv cpy, tide O ab dvvy mehw,
xow &v t& Tooleg medi’ éxdw avrdg woAryge,
xot tov wep nuiv dvrvyow Acxinymdeav 71306
véGov peluydis Tiode, xel T& méQpeue

Edv toicde tofoig Evv v duoi wégoug pavygs. 1%
Gg 8’ oide tavre 3o’ &ovy', &o Poeoe "
drye yeo quiv éomw éx Tooleg alovg,

"Edévog cou6Tomertig, 05 Myl Gagag, 1310
d¢ dei pevécRa vavre’ xel moog voicd’ én,
o v’ Gvéyny Tov maQeGTaTOg Végovg 1M

& 1

Tooley &lower TEGEY’ 3 0ldee’ éxov

wrelvew fovtdy, v vdde PYevody Myov.
~ 3 L n

ravr’ otw imel ndrowsde, cvyywoer PElov. 1315
A 1 A A L n L ’ e

xedy) peg 4 wixenoig, "Elljrov &ve

#ouitévt’ doioTov TovTo uiv Towworieg 134

vaior Aéyovee, Eor' dv O 7luog
v avrny 080w Iy, timse wel
»vv foyeToe, WAmOTE Oomoloyn-
geiv uévg Seoky.

V. 1308, Recte Musgr. alpy
sensu passivi vel neatrius dietam
putat, ut ipsum usitatius evioyeie.

V. 1305. Sophocles verbum #v-
goyyovely onm genetivo ita con-
struxisse videtur, ut ei “invenien-
di’ vel ‘consequendi’ potestatem
wibueret, Est antem évrvyoy
*dowd., fubi inveneris’, sive ‘con-
secutus eris Aesculapii filios?, ex
usu Graecornm dictam pro: fper
Aesculapii filios’. Sic supra V.
719sq.: vov &8 cvdpdy ayefov
mardog smeveons  svdalpov
avvos xel wéyag éx nelvoy, Cir,
Hom. Il. I 67. De veritate scri-
pturae Aoninmedaw non debe-
bat dubitari. Sie qui Homero IL
Il 541 dicitor Xalxwdovriadns
ab Euripide lon 50 Xeixwdovel-
dns appellatnr,  Cfr. etiam Etym.
M, p. 210, 11: of 8% mounzol
srollduig amoPdilova o «, olov
*Eovydroviddns, ‘Eguydoridns -
Telepoveddns, Telapovidns.

V. 1306. Genetivus #06ov pen-
det a notione, quae verbo poics-
csofar subest, ‘levari® vel flibe-
rari’, Simillime FEur. Orest. 43:
yraendior & fo xevedels,

Sray piv copw xovpredy vécov,
fugpowy danpvee.

V. 1809, Sapienter fecit Sopho-
cles, guod ita loquentem hie intro-
dunxit Neoptolemum, ut nullo verbo
ad ea respiceret, quae falsus iste
nauclerus, qui ad decipiendnm
Philoctetam erat missus, 604 sqq.
de Heleni vaticinio dixerat. Non
poterat enim eius rei mentionem
inicere, nisi ut animum Philoctetae
ad memoriam turpissimae fraudis
illins sine ulla necessitate revoea-
ret. Ceterum patet orationem hanc
Neopiolemi  panllisper inversam
esse, sensumque hunc esse: ‘He-
lenus enim, vates celeberrimus,
quem ex Troia captum mnos habe-
mus, haee ita fieri debere dicit’,

V. 1813 sq. 4 d{dwa’] Auv,
id est falioqui, nisi hoe ita fiar’,

V. 1316. Zminrnorg luerom
est, quod ad alia commoda adiei-
tar. Id continetur ea, quod prae-
ter liberationem a morho expugna-
tionemque urbis unus omnium opti-
mus vir habebitar, HERM, Auget
&l vim superlativi, ut in O. R.
1380. Sie etiam *unas’ apud La-
tinos. MATTH.

V. 1317 sq. zoizo iy —
glza ut Ant. 61 sqq. Tovre piy
— fmeire.
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elg yeioug EDely, eire THY AOIVGTOVOY
Tooley élovre xifog VTEQTarov Aefeiv.

DI & orvyrde aow, © @ T dfY EEg @vo 1320
Brémovte, noln dgixag &g “Aidov woleiv;
ofuor, ©{ dgdow; TGG GMETHE® A0yoig 1350
toig tovd’, Op eDvovg GV £uol TCQIVEGEV;
éAy etndde 05 ; site wOg 6 dVGW0QOG
el @og tad’ égbag &iw; TH TQOGYpoQOg; 1325
G, © t& wévy' (dovreg qug Euov xzURAOL,
ravr Efavacyijcecde, voicw ‘Argéng 1386
dut Evvovre xaciv, of w arelecer;
xdg 0 Tevala Awdl ve desoriov;
ot piéo ue TéApog Tow Megeddovrow daxver’ 1330
éAy oie yoy medeiv pe weog ToOVTOY WL
dox® TQOAEVGOEW” 0ig PEO ) YrOW) KUADY 1560

V. 1320 sq. Notanda abundantia
in verbis £yeig dvo fléimorra,
‘retines apu::l superos viventem?,
QUADQUAT Gv@ Apte pPropter se-
quentia epijnreg &y "didov adie-
ctum patet, Simillime Eur. Helen.
530: ol & év @ds moow TOV
opoy fovte géyyog elcogav,
quem locum non debuisse tentari
multis docui exemplis similibus in
Advers. p. 52 sq. De Blémeey
vide ad Ai, 935,

V. 1322, dmiorijoe] Diximus
de msu huins verbi ad Trachin.
1208 sq.

V. 1824. sixc@® o] Coniuneti-
vus deliberativus est, Ceterum cfr.
Ai, 466 sqq.: alla dfc law
mpog fovpe Todww, Evumesov
povog uoroig, el dody T gen-
otov, lre lolsioy ddve; EL
537 sq.: @Al dvt adelgov 37-
re Mevilew wravoy tap’, oV
fusile Towdé por dwceiy dinny;
et Eurip. Or, 781: elle &7
8 m;

V. 1825, sig gpag eipt] *In
lucem’ i. e. ‘in hominum conspe-
etom prodibe?> Cfr. supra 581,
El. 640, Xen, Ages, 9, 1, Cic. de
Senect, ¢, 4: *nec ille vero in loce
modo atque in oculis civinm ma-
gnus, sed intus domique prae:
stantior’, MATTH. Schol.: z@
moocyooos’ dvrl Tov tig ue

mposuyopevast; Hic sensus potius
tow, quod conieeit Schaeferus Me-
lett, critt. p. 187, requirere videtur
comparanti 0. R, 1487 undevog
moosyyopos (efr, supra v. 1066).
Atque ipsa sententia commendat
activam significationem drolsyo-
pevag, ut Philoctetes dicat zive
fléypw; tive mposayopsvde; si-
militer atque Oedipus O. R. 1338
< 87z’ dpol Blemzdy ij oreourow
 meosnyogoy &’ for’ dwnoveiw
néovi, @rioi;

V. 1826 sq. Recte Camerarius
wvalor de vculis accipiendum esse
monuit, ita ut sensus sit: ‘o gui
omnia, quae ip me commissa sunt,
vidistis oculi?, De loeutione TedTe
Eqvaoyroseds, éut Evvovie
etc. Matth, (Gr. § 472¢) apte
cam hoe loco confert Aristoph.
Nub. 880: rovzl {"’ dleln@ay, o
Zevg ovx wv, eil avt evtou
Adivog vvvk Paciledor. Neque
haerendum in numero plurali zav-
zee. Clr. El. 100, 131, 400, 1334,
1343, Ant. 468, 981, Trach. 600,
710.

V. 1332 sq, olg yae — %no-
#ov¢] Non dubium est, quin hoe
dieat Philoctetes, "male facere so-
lere, qui mala natura sint’, Cr.
Demosth, Aristogil, p. 774, 11: 7
piv ov¥ @Uolg, fav § movned,
mollaxte guile fovierar. De
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wijtng pévyrer, TeAM Teudever xex0vg.
xei Gov 8 &ope Yavpaseg o rode "
yoiv pig o¢ wir’ edrdy For & Toolev @o-

Agiv, 1335
fudg v amelgyew, of yé Gov radforoer
1 ] - * 3 »
xarods ploag Gvloveeg, of TOV et oy 1565
Aler® 8xrov 6o margds Doregov diny
"0dvocing Eoway, Eire T0IGOE O 1365

r L4
& Evupepioor, xép’ dvayraleg TedE;
\ - ’ ] ! <
u Ofre, Téxvov' GAX & uwor Evvauocag,

locutione yvamy #oRdy uiTne
dotd ofr. Al 173: @ peycle Q-
Tg, ® parsg alopvvas fpds,
Denique nota loeutio est, merdev-
s1Y TLPE REXOY, GOQOY, YEvvaiov.
Sic 0. C. 919: =adror oé @nfed
g otn imaldevoav nondy.

V. 1334, favpdowg fyo]
Frequens Graegornm, maxime tra-
gicoram dictio, Cfr, huius fab. v,
600, 0. R. 577, 699, Ant. 22, 82,
77, 192, 1058, 0. C. 817, 1140 et
vid, Herm. ad Vig. p. 763 et
Krueg. 11 § 56, 3, 8.

V. 1835 sq. gonv yde 0§ —
dveyneferg tade] Tranquillo
sedatoque animo si locufus esset,
ita verba extulisset: zeijv ydg GE
pr’ avrdy mor fs Teolww po-
deiw, fpds v dmelpysy, i ny
Evppegsiv Enedvog, of oov uol -
vforcay, margos yious ocviowv-
teg, pur fud dveynafew. Ve-
rum ecrescente indignatione ex ora-
tione affirmativa in interrogativam
transit.

V. 1887 sqq. Frustra olim in
Advers. p. 20 sqq, contra Brun-
ckinm verba of o &'l@'lwﬂdi‘cwﬂ"
omloy 60D marpog veTegoy kg
Ddvodéwg Fxoivar Sophoclis esse
defendi. Nunc ut spuria crederem
esse, his causis adductus sum,
Primum ex initio fabulae (2564—
415) apparet Philoctetam litem
Ulixis enm Ajace de armis Achil-
lis, id quod Brunck. iam monuit,
prorsus ignorare, itemgue comper-
tom habuisse (vid. 410—415) Aia-
cem, si non ante Achillem, certe
una cum illo occidisse, Si ulla

adferri causa idonea posset, ob
quam Sophocles tam repugnantia
loquentem Philoctetam introduxis-
set, illiusque rei mentio huic loco
perquam accommodata esset, inter-
polationis suspicio aliguantum certe
minueretar, Nunc vero, cum recte
observante Iacobo Aiacis illa com-
memoratio etiam aliena ab hoe loco
sit, cam Philoctetes ob eam potis-
simum causam ab Atridarom par-
tibus Neoptolemum abstrahere stu-
deat, quod ipse sit eoram iniuriame
expertus, cumgue POSiremo ne
apte quidem verba ista anteceden-
tibus adoexa sint, guae non du-
bium est quin Sophocles particula
copulativa usus  additurns fuerits
in ea sum et ero sententia, ut ab in-
terpolatore profecta credam, [Contra
dici potest Aiacis armornmgque et
gloriam coniunctam fuisse, uf ait
Ovidins (Metam, XIII 96), et con-
tnmeliam, ut ipsi Achilli mortuo
infuria illata videretur armis Ulixi
decretis. Quod auntem Philoctetes
hic plura scit quam ei supra Ora-
tione Neoptolemi prodita sunt, hoc
nihil offensionis habet in re quae
non pertineat ad ipsum fabulae
decursum, in enarratione causarnm
quae invisos efficiant Neoptolemo
Achacos. Cfr. quae supra ad v,
411 disputata sunt, Atque el qui
illis verbis expulsis enuntiato of
¥e — ovAdYTES continuant verba
tire Toiods nté., videant ne quid
coneinnitatis desiderent. Consirn-
enda esse verba apparet hoc modo:
Aiovte Fxgrvav versgov Odvo-
cimg diny (noloer) omloy cod
TeToog: |
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wéurhor 7dg olnovg® xadrdg v Iy pEvay 1340
do xomig aUTOVg GAOLIVGRe KaROVS.
yotre dutdijy ply € &uov nTGEL Yo, 1870
dumdiy 0t margog” 2OV HerOVG EXOQPELDY
dofeg Buorog Toig waxolg XeqPUXEVAL.

NE. Adpsig ptv eixor’® ¢AL Opog Gt Bovioper 1345
Seoig T¢ MGTEvGavTE TOIG T Ewoig A0y0L8
@liov per’ Gvdedg Tovde 60 ExTAEw y¥o-

20g. 1376

@I, 5 wgdg 6 Toolag medie nai TOV "Aroéng
Zineror vidy vde dvoTive Todi;

NE. mgog rovg utv ovv Ge tywd: v furvov Pacw 1350
qevGovTRS dlpovs XETOGHGOVTES VOGOY.

@I & davdr civor alviceg, ©f gig TOTE; 1350

NE. & col ve zduol Aio® 096 Telovueva.

DL xe)l revre MEeg 0v nurercyvver eor

’
T

- B §

NE. a6¢ yép mg cicyvvorr &v ogelovuevog; 1355
DL Aépaig 0 ‘Avgeldarg Bpedog 9] a’ duol TOdE;

TG d ¥ E.d Yy

NE. 6ol wov, @llog y’ Gy, 3o Ayos To1660¢ pov. 19
DL 7de 6 pe toig &dpoicl p Eéxdovre Déhegs

-” 3 t ~ -
NE. & tév, 0daorov w)

V. 1841. De collocatione verbo-
yum L e KBS HER0DVE, vel KERODE
weewdg vid, Elmsl. ad Eurip, Med.
787. HERM,

V. 1342, Duaplicem gratiam dicit,
ob reductum Philoctetam et dere-
lictos Atridas, BUTTM.

V. 1346, Schol.: dsoig T&
mrorevonvre’ dwe v Elé-
PoU WHVIELCY.

V. 1347. pilov pet dvdpdg
tonde] L e per’ fuod,

V. 1348 sq. oy ‘Arofws
Eydioroy wvlidv] L e “dyo-
pipvove, Vide quae ad v. 367
]T}(J!H.“n!'lls.

V. 1364, Sensus est: TEt haec
dixisse non deorum te pudet?” i
e. et haee mihi suadere, nt Troiam
ad Atridas revertar, non deorum
te pudet? Cfr, Xen. Anab. VII 7,
9: wol Tovre Aéyov obze Feovg
aloyvve ofize zovde roy evdoc,
og vi¥ eic.

V. 1355. mog ye TIg —
dpelovpervog] ‘Quonam enim

DoucvivecBar naxoig.

mode gquemguam pudeat lucrum
facere?’ Sicv. 111: draw 7t dods
3¢ uépSog, ovn owvely moimel,
et EL 61: doxo piy ovdly gijpc
ovv nipdec wowov. Haee autem
sententis cum non conveniat eis
quae sequuntur, poeta alind quid
seripsisse videtur wi &idow @pe-
1w vel dgpelov loyw.

V. 1366. De praepositione &zl
ad Arpeldorg etiam referenda vide
Krueg. I § 68, 9, 2.

V. 1357, gol mow i, e, énl ool
mov opslog léyw, ita tamen ut
Ay nihil nisi constructionem ver-
bornm fulgiat et Neoptolemus sen
tiat; aov &y £l Spslog o Liyo®
pilog ydag sinl o mel o Loyog
pov g gilov fovl. De mov cfr.
quod supra ad v, 179 de lams
MOonuimaus,

V.1389. Schol.: pov@ave, pnot,
pi) &v voig wmemols émalgeadal.
Cfr. 0. C, 592: @ pape, Tvpos
&' &v nawoig ov Evpgogow.
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DI olng UE, PLyvoore G, romd‘s roic laqu 1360
NE. ovzouvr éyape” gnui 0’ ov 6¢ paui}aww.
@l éya ovx Arvgeideag exﬁaluvmq md‘a e 3 1390
NE. é.x é’;:ﬁw.ovn" &l mxlw goGoves’, Goc.
DI ovdémod’, éudvre p’ BOTE tf.r;v 'l”gomv {deiv.
NE. 1 &y’ av ﬁpﬂb doguer, & 0':: y’ év Aoyporg 1365
mElGery dvvo;rfoufrf}a undiy &v Aéyw;
.J.., gomr duot plv iV Adyor J'.qim, 6t 0t 1%
Giw, @oxeg §on Cijg, dvev corygiag.
DI i pe *rccr)ysw ravd’, dxep madeiv e Oel’

)

g d ;,1-&0& wor defuig duig Pyar, 1370

m’uxew T00¢ ai’xm!b, revrd gov medfov, Téxvor,
net ) ﬁ@admr&. und’ {-'mum;m}g._, & 1400
Tooiag® &g ydg por tedgiryres P00LG.

NE. ¢ doxei, oreiymper.

®I. & pevveiov eloyrog
émog.

NE. dvrégaide viw fdow efy. ®L g Beov y &a

otrerw. - 1315

NE. eivier 0t nég Ayercw geavboper; DL gy pgov-

n’ﬁyg.

NE. tf yéo, v mogddéon yogay vy quijv; PL éyo

V¥, 1364, Sensus est: ‘nunguam
ita me liberabunt morbo, ut sponte
Troiam veniam;> 1. e. nunguam
ego sponte Troiam iho eo consilio,
ut ab Atridis mmbu liberer,

V. 1365, De év praepositionis
usu cfr. quae ad v. 60 monuimus,

V, 1366, De insolito futuri in-
finitivo, quem attractione guadam
propter futurum dvynaopecde po-
situm esse Herm. monet, efr,
8chaefer. ad poesin gnom. p. 16,
Lobeck. ad Phryn. p. 747, inter-
pretes ad Thue. I 27, 11 29,

V. 1367 sq. wg Eadﬂx—ﬁw}g]
L e. dg ¢gorov £pol 27Eae do-
yov eov tmvros Gomep 707 L,
nam facillimum mihi dicendi finem
facere ita ut te sinam vivere ut
vivis.

V. 1374, Schol.: darelyouer’
il :f'lw moTolde: atrzcrni a8, nal

Tegev 1405

fédee elar sle iy Toolor. Mi-
nime, Egregie Neoptolemus, ut
iniuriam, gqua Ulixis suasn Philo-
ctetam affecit, omni ex parte ex-
piet, adeo domum enm, cum nul-
lis precibus commoveri potuerit,
ut Troiam secom proficisceretur,
deducere paratus est, nihil metuens
odium et periculum, quod ab Atri-
dis sibi ex ea re imminere videt,
omnemgque abiciens cupiditatem
gloriae, gquam sibi ex Troiae ex-
puuuauc;w parare se posse certo
seit, — In neglecta caesura non
debebat offendi; vide Herm, Elem,
doetr. metr, p. 37 et 82, [Fortasse
tamen poeta alind quid seripsit ut
el donsi, orefyousy wds. DL
xedvov elpnras Emog].

V. 1375, aveépeeds THv
fdeiy anv] Hoc dicere videtur:
tita progredere, ut in me inni-
tare’.

PIAOKTHTHE. 111

NE. tive x0000giincy

NE. adg Myag; @I elpfw melalew.

tofag; DI Péiece voig

‘Hoexdéove
NE. oreiye

rp00xVoeg yove.

HPAKAHZ.
Mijao pe, xgv dv TOv Juerégow i
alye wdov, wei IHolevrog e

’ 2 > ) A e ,
gaoxaw o avdyr v Hoaxiéovg
3 ~ Y ¥ ’ - " =)
anoy té xIVEw, AEVOGEW T 0P,
A L "y o r E] » e
oy onr 4 pue yeow, ovgavieg 1385

Edgeg mgoliaav,

to Midg ve godar Povievuere Gor, 1415
xar&ge;rn;ﬁnn- § odév, Hr orédde

v 0 dudy pwiPov éxdrovoor.
rel moove wéy cor Thg g lefn} TUyeg, 1300
aGove :'row;mx;, xal defedPor movovg
addveror agfﬂgv éGyor, ﬁ)g TegecD Gpdv. 1
xel Gol, Gig’ iodh, Tovr Ogelleten xedeiv,

& ’ i
& tov Movewy tovd

evnled Déader Plov.

HFov 0 cvw 1Gd” drvdgl meds to Towinow 139%
AoMGue, TeGrov wly véGov mevsa Avpodg,
doery] TE ToOTOG fxnouidely OTQuTEVMOTOG, 14

Ilcow uév, 6¢ rawd’
]

aitiog nexov Epv,

wémaz Toig €uoict r-{mt;m.., Bilowv,
TEQGEG TE Tgmrw, oxvMd 1 Elg pe.lo't}an: G 1400
wéuperg, aoiorel’ xdafow Grgurevuetog,

V. 1879. Verba inter -rrelaﬁ'sw
et gzeiye in codicibus «tddm ong
::.nrr.gafg NE. all’ s dpus
rendt’, dowsg ovdds ut gramma-
tiel exphcauunes delévit Dindorfius.

V. 1880. Hercolis persona in
Feoloyelm conspicitur.

V, 1383, gooxery] ‘Dict; vid
ad v. 57 adnotata,

¥. 1390, Ut hic Hercules ab
anapaestis  transit ad trimetros
jambicos, ‘ita Diana ab Euripide in
Hippolyto in scenmam producitur
primum anapaestos (1283 —1295),
deinde trimetros iambicos recitans.
Ceternm AfEm Tvywe est: meae
ortunae te admonebo,

V. 1392. dperiv gloriam signi-
ficare aiunt Suidas et grammaticus
in Bekkeri Anecd. p., 443, 33 ap-
positeque Musgr, affert Pl.u Symp.
p. 208 D: oil olpet mrsg ge-
Tig o:q‘}:xvocrau noL zoﬁfwmg do-
Enc eundeotis mdvree mevTH
TOLODGLY. Cui  Martinus  addit
Pindari verba OL VII 163: dvlpn
TE ~w§ dpsrey sppovre, Scilicet
cpsry est excellentia. HERM.
Rectius interpreteris  ddaveToy
D:patﬂ' fyirtutem quae 1T1IT!10H!]|.I"
tatis hunau digna esset’, — g
mapesd ng.nn!] Ex vultus uti-
que splendore Lounaque speciei,
Verg, Aen. 11 589 et Eur. lon 1550,
W AK[‘F




ZOPOKAEOTE

IMolevre margr moog mavpus Olrng Mlaxe. 1%
& 07 @v Mpys 60 oxvie rovde Tov Groeror,
rofaw dudy pryueic weOg VAV Uy .

xn’mﬁs.
:mggufr

%ol Goi tevr,
otite pag 60 TOUd :’x’tag Giéveag

Apdiéog téxvov, 1405

Eeiv 10 Tooleg mediov ot ovrog Oéder 143
LT
GA% g léovre GUYYOU® QUAEGGETOV

ovTog G 2ol GV TOVD .

t’"ﬁ"J d’ "Iﬁxl-?g:rtel-l-'

:rczvﬁn;.ga :rqwn:- 698 roGov *rgo,, Daov, 1410
70 d&*vrmov ye0 Toig ey,mg fcvrw;v 7050;'»

rofoig &lowat.

rovro O Evvoeitt’, oTew 1440

moodijre peiow, edoefeiv T meog Heovy.

1408. Duo sunt, quae dicit,
caque haec: ‘quae tu spolm virtu-
tis tuae praemia acceperis, ad
Poeantem mittes; quae vero spoiiﬂ
aly exercitir acceperis, utsinttelorum
meorum monumenta, ea ad rogum
meunm abdue?. Demousir.umrm Tov-
&s alienum est ab hoe loco ut ant
rovde aut orpezov corruptum vi-
deatur. Hermannus coniecit vovds:
roi crolov, fortasse legendum
ToBde Tov xpaTovg i, e hunius victo-
riae quam armis meis adipisceris.

V.1405, NegatButimaunus TeD-
zw ad sequentia posse referri, quia
sic gol 8% ravra dici debuisset,
Verum hoc esset, si sequentia, ad
quae negant tadre referendum
esse, oOpposita iis essent, guae
antecedunt. At pergit Hercules
narrare, quae Philoctetae ad Troiam
facienda sint, appellato none no-
mine Neoptolemi, quia ad eum
quogue quae addit spectant, Ne-
que enim ad solum \'wpmiemum,
sed simul ad Philoctetam pertinent,
ita ut ne potuerit quidem apte gol
g% dicl. Sensus s-mm hic est et
esse debet: nol E?IE(- otits av,
.4z;llfm, raxnw, gTEQ m“ucTs
o évers Eisw 70 Tooleg nediov,
ovit nuwg arsg aéftev, ool TavTa
:’:czgrw:m (i, e. tibi simul suadeo),
g léuwrs SUPVOiE PULEGGETOY
outog 6F wul ov ww&‘&

V. 1407. 70 Toolag mediow]
Sollemnis Graecorum dictio, signi-
ficans civitatem Trolanam, i, e. et
urbemn et agros intra territorium

sitns, nobis: :l.ls Gebiet Troia's’,
Clr, qoph 0. 1312: Evp émee
Loygoes 0 91”3:;; medlov cpgp-
eoTEoL waw, et Xen. Anab. VIL 8,
T: sire magd Aﬂ'ulmruv EIGQE‘UEI-
wevor g Avdiag =i @jfine
mwediov.

V. 140%. lacobus in Quaest.
Soph, p. 313 hune locom interpo-
latum putat, quia mendacii argua-
tur Helenus, quo anctore supra
1333 ab Aesculapii filiis sanatum
iri Philoctetam retulerit Neoptole-
mus, Recte ad haec respondet
Buttmannuns, illa non sic relata a
Neoptolemo esse, ut si Helenus
diserte Aesculapii filios nominasset;
sed eum ille sanatnm iri & medico
Philoctetam dixisset, Neoptolemum
id de eclaris ‘illis, qui in exercitu
essent, medicis esse interpretatum ;
Herculem autem nune, quo certius
illi de restituenda valetudine per-
suadeat, ipsum ab se Aesculapium
missmin irl signifieare; divina enim
arte opus esse ad expugnandum
virus hydrae Lernaeae. Machaonis
cura restitutum esse Philoctetam
Lesches in lliade parva narraverat,
HERM,

V. 1413, Schol.: svoefely
Te mgos deovg a:fwrrstm
Tovro &g Nsonrolsuov iy ya@
T ‘[Aov ohaest cmsusws 0V
Hgaauur, ur:gompu,'uww T fio-
ue tob Epriov Atcg. Eius autem
sceleris poenaeque insecutae, Neo-
pt{}lLL‘HIO quogue postea ad aram
Apollinis obiruneato, magna fama
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g TEMe :rcc'l-m dedreg’ fjpeiver Aai
Zeve' ov }rcw :gv(‘fﬁsw ov mh OREL .ﬁnormb 1415

[xcw foor xdv Yeveocy,

oV a*m).}mmrj

0] qtﬂ'fyua Todetwov égwt répapes, 1445

xooqu Te povels,
Oma amﬂ'qﬁm T0ig

: ’
Goig wvdrolg.

yf:yﬁ) ,vagn’{rr t{fvfg vithepuot.
);2 oY ytmrum UEALETE ﬂgrﬂOGﬂl"

xrugos e TAO 1"“

80’ emelyer pup move TQUUIYY.
- A - L Ry
tpe’ge vy GTE(YOY OOV HLEAEGO.
yeio’, o uéhago c‘?puqaavoov Zwol, 1425
I\m;@m v wvdgm retpomadeg,

%ol ATVTOG

inter Graecos erat, et pmwerbmm
inde ductum Neomrolégsiog tivtg.
Vide Pausan, IV 17, 4. BUTTM,
Saepe Sophocles pietatem adversus
deos commendare solet. Cfr. O.R,
863 sqq, 0. C. 278 sqq. et Aut.
1348: gon OF e 7 elg Peovg
pndty doemreiv.

V. 1415 q. evaéfere] Hie
laus pietatis’ est, ut El, 968 :rrgm-
To¥ utv Enasﬁsmw fx marpos
seitw Gwvovrog olos. Versum
qui sequitur spuriam esse iam alii
ante me suspicati sunt, [Lud et
Guil, Dindorfii tres versus cg Tah-
loe — amollurar ab interpolatore
additos esse indicant, quia Herculis
oratio verbis rovro 8 fvvosid’.
feovg nptissime et gravissime I1-
niatur. Atque illud euﬁsﬁ&w Te
mpog Beovs, quo vetantur Graeci
divina humanaque inra pl:ll'lll“slﬁt'-"rl?
aliud est atque haeo evoéfeie,
quae pietas in wirtute cultuque
deorum posita est.]

V. 1420, Cfr. lsae. de Ciron.
hered. § 46 7 Oinarow dore, Tavry
v Prgoy tidsads.

V. 1424 sq. Etsi wlowg proprie
‘ppportunitatem navigandi® tantum
significat, tamen, cum ea in vento
potissimum secundo posita sit, non
est miram saepe ita usurpari, ut
venti notio ant prale(:ipuc ant soia
respmcnda sit. Cfr. 466: g,
Snnvin’ odv Aedg mlody ﬂuly

Soph, Trag. L 1. Ed. IV,

doenr movrov :rgoﬁolﬁg : 1455

ebey, tnrined opnmusdte, et
466: '-r.cupo; yag welsl mhovy w1
E amimrov pallow 3 yyvdsw
owomeiv. FBEodemgue modo hic
mlovy de vento secundo accipien-
dum esse apparet ex verbis emel- -
yEL KOO rzgvpamv Clr. l'l:ucyd
II 97' uvﬂ] weolnlovs enn:w 1
y7 T& Evvropsrare, v ol nora
nguuwaw foTiTe 10 mrsvuw, vl
gTgoyyuiy TECOHQUY NREPHY %ezl
fowy vuntoow, ltaque sensus hie
est: “Urget enim iam tempus op-
portunum et ventus ~secundum
puppim spirans’. De ode ‘iam’ si-
guificante vide ad v, 771, De col-
locatione ycp parucnl.w cfr, Schae-
fer. Melett, critt. p. 76 et Meinek.
ad Men. p. 7.
V. 1424, De coniunctive xc-
iége vide Krueg. I § b4, 2, 1.
V. 1425. Sehol.: gvy.tppﬂ'uguv
Ey.m 70 q}gavpﬂo‘av ue nel
guieEay. - Proprie, ut recte mo-
net Matthaei, pooveoy cvvoy éuol.
V. 1426. Similiter ut supra v,
1198 mvpgdpos darspomnris Iu-
piter dictus est Fignifera fulmina
mittens’, Nymphae hic &vvfgor
lﬂpawwﬁsg dicuntuar, 1. e, firri-
gua prata tenentes’. Similia haec
sunt 0. Col, 150 dvowioy po-
RQULDY, 1082 cellele ra:;;'vgpm-
GtClg ns).emg, Trach. 1202 wouiog

\". 14'27. Seripsi enm Hermanuo
8




114 TOPOKAEOTE

0t Mollaxt 0% TOvwOY Ereyyiy
xodr’ évdopvyoy minyeict vorov,

Tolix O govig e NuEréows 1430
"Eouewor G0og mwugémeuper €uoi
oTovoy avrivvaov yEuelouive. 1460

vir 07, & xoijver Avmoy te Torov,
delwopey duag, Asimopsv %09,

dofne o more 1360°

moofolis pro mgofing, quan-
quam veram. hanc scriptoram esse
non contenderim. Maris enim po-
tins fragorem, quam montis in
mare prominentis, quo sensu moy-
zov wpofolijg accipiendum est
(vide Quint. Smyrn, IX 377 et Ia-
cobs. ad Anthel. tom. VIIT p. 98),
eommemorare Philoctetes videtor
debuisse, ut supra 689 ; n’f)}.q}mlﬁ-
%ty ¢odioy pives wivow, Pla-
ceret mihi omnino illa goniectura,
si ea recepta hic esse loci sensus
posset; ‘et fragor vehemens flu-
ctunm promunturio illisorom?, [l1d-
gue posse videtur, si modo ut
orépywy RTUmMoe ita movrov (gen.
subi.) doany wurvmes wgofolijc
(gen. obi,) dictum putamus. Alii
cum Musgravio mpofins & seri-
bunt el. . 936.] L

V. 1428 sq. Owv necessario ad
régionem, cui valedicit Philoctetes,
referendum est, non ad géladpor,
quod interiectis verbis Nvpgeor —
mpofoliis per linguae leges fleri
nequit. Neque refragatnr explica-
tioni meae verbum évdopvyov,
Hoe enim dicit Philoctetes: Tubi
saepe caput meum cum tectum
esset antro?, 1. e, “enm in antro
essem, verberibus noti?, i, e. ‘im-
bribus noti flatu in antrum iniectis,
madefactum est?,

V. 1480, molle d£] Vel ex
praccedente woliaxe satis apparet
wolle hoe loco ferebro? sive
fsaepe’ slgitiﬁcarc. Sic Hom. I,
I 798: 5 }u.hl' 81 pele molle
peges slonlvdor dvdedy. Adde
limius fab. 494. El, 415, 520, 1377,
Trach. 1192,

V. 1431, Schol.: dvvatar waw-

A T
o t& opn Eopwie xwleicfar,
otL voutog 6 Seog ol ogstog o

imPavreg. 1435

"Eouijs: ot 8¢ el "Eppetoy
ovzag fv Afjpyeo nolovpevor’
uol 8¢, gnol, molie fodvre xei
76 "Epuaioy bgog dvzepdiyEaro.

V. 1432, De verbo yeipafo-
uéve, quo morbi impetu afflictus
Philoctetes significatur, vid, ad v.
1167.

V. 1433, Schol.: Adxeow zz
mOToV* 7 00T Reloviivy neN-
vy $v Arjpveo Avnlov’Amollovos,
73 olov fv foquie vmo Avnow
mivopwevoy. Suidas: Avnsioy mo-
IOV fjTOL dmO %QUYNS TS, Do
‘Amollovos svesderons vmo Av-
noy muvopérne, amo oivov nal
nélizog mpomselowmuévog. Ea-
dem, sed omissa ultima voce, He-
sychius. Similiter Zenobius IV 99
ei appendix Vat, I1 59, Scholiastae
si quis eredere nolit, ei ylvsoey
z& mozoy plene satisfacturum ait
Lobeck. ad Phryn, p. 541. Recte
Buttmannum indicare pute, fontem
Lemni Avxtor ab antiquis seripto-
ribus commemoratum esse, Nec
falsa esse puto guae de vino et
melle isti grammatici referunt. Cre-
dibile est enim ab aliquo poetarum
cycliorum ac fortasse ab Lesche
in Iliade parva proditum esse, to-
lerabiliore unsum esse Philoctetam
conditione vitae, vinum ei et mel
suggerente Apolline. HERM.

V. 1485, Eustathius p. 774,
§: dokng 8 o mote Ti6d
imifdvreg, @vri tod obmote
rovzo dofesewvreg, Cfr. Hom. II.
VIII 285: row zal zyidd’ fdvia
findeing émifnoow, et 0d, XXII
424: roov Sodere macer gvat-
delng Eméfincay. Herodot, 1 46:
dvifinos 8¢ ég ggovride. Maxime
probabilis est coniectura Hermanni
paroemiacum restituentis: lefwo-

= S

e, T . My,

SIAOKTHTHE. 116

i} 3 * o .
qeig’, © Afjuvov médov CUQLELOL,

P ' A i
wel @ edTolg TEUPoY CUELTTOS,

14685

&’ 3 wepaln Moige nowiGet,

prouy té Qllav, 10 roerdeuermg

deluwy, Og TavT EXERQUVEY. 1410
XO. yogduey 0y mivres aoldieig,

A r
Nougeig GAlaGLy érevdusvor

1470

péGrov Gorioes iriodal.

R
pev od 87 | dokne motd TRod
émifavees. | .

V. 1487, ¢pfpnwrwg, swe re-
prehensione, quod insula guae sae-
pissime diras preces in Achaeos
et Atridas andiverit, ad eos ipsos
illum redeuntem videat, Inconstan-
tiam igitur deprecatur Philoctetes
excusans necessitatem et amicorum
voluntatem. Cfr, v. 986 sqq.

V. 1489, Schol,: yvwun T

) -t ' -
gilay: 7 TOV Hpanléovs, 7
209 Nsomzoléuov. Et Neoptolemum
et Herculem intellegendos puto.

V. 1440, Schel.: delpov’
zivkg tow ‘Houndéw, Fwior wi¥
svgny. Negue zigny, quod post
mentionem T5¢ pofges non placet,
neque Herculem, cui inter deos vix
puto tribui potaisse epitheton mew-
Sapdrog, sed Tovem cum Gedikio

intellegendum puto; cfr. Eur. Troad,
49, ubi Minerva Neptunum geyey
Seluwove vocat, et Rhes. 241, ubi
wovriog dcfpeov est idem. ltaque
is defpov, oui omnia parent, est
< . ;

6 mepdopdtog duipor, isque
recte dicitur wEYTH TEVTL EWL-
wpawer. BUTTM. Cfr, Ear. 1':.5.
1247: tevreidev O gen mowe-
geew, ¢ woipw Zevg T Engove
sob mége. Apte autem Philocietes
lovem mavdoudrope appellat, ut
a quo sua etiam pertinacia domita
esset, Cfr. v. 14185,

V. 1441, aoileig dicit chorus
lagtus , quod Philoctetes non re-
manet, sed una cum ceteris Troiam
proficiseitur. i

V. 1443, corngas] Referen-
dum hoe ad nymphas esse apparet.
Cfe. 0. R, 81: zogy coTnol.

i

8‘




APPENDIX.

1. EMENDATIONES ET CONIECTURAE.

V. 85 nvpsl pro wwefi Schaefer, 98 mieiv pro mlelg Blaydes.
66 Tovre pro wt}rmv Buttmann, 79 mwei pro zel Erfurdt,

116 rﬂ'nguré ovv pro Onontén Triclinius. 121 wynuovEvasts
pro prvnuoveveig Harwerden, 134 ASdie pro A8nva Eustath, p, 758,
44 135 pe déemor’ pro dfemore pe Triclinins, 147 verba rowd’
fx peldSoov eicit Wander. 151 goovesiv pro TO GO0¥ oovgsiv
Triclinius. 156 w1} meoomsowy e lddy pro pi pe Addy mpoomssiy
Hermann. 166 a'wuyspu:-' GuvyEQDG Pro GTvYEgdy crvyepde Brunck.
171 pydév pro wy vel undk Wecklein. 176 8oy pro #vnrow Lach-
mann, 185 fagsi @ & pro Papsiw 8 Boeckh. 186 dfvgoszopovs’
\\’cvk]em 191 wedrjpete veive pro madifuar’ Sneive Brunck. 194
&g pro owms Porson,

201 zov addidit Porson. 207 &nga; pro 8905; Dindorf. 216
TL Pap Pro yop Ti Wunder. 218 xex nomg w;;*qg pm A% Toleg
margug Nauck, 220 g :3 -;.rnroug tpde pro &v Jude 7 pévovg Tri-
clininus, 226 xal q;(.?.(-w @lapsvoy pro uoeqnlow xfxlovluew:r Weck-
lein. 229 zoddé 3 vult Wunder. 934 2/ o pro 1::-; o’ Wakefield.
243 d‘:j T vy pro dijze viv Buttmann. 249 &p” addidit Ecfurdt,
264 7ij¢ pro Tyed’ Auratus, 289 dvornrov pro dveryvog Canter.

311 xomoror Wecklein, 314 avitig pro gvrois Wecklein, 317 o
pro #v Gernhard, 322 Bopor yévorro yerol pro dvpp ysmr,w xsagu
Brumck. 347 od <|ddem1mn esse monuit M. Seyffert, 353 'n’ emg-w
pro mxgoy Burges. 365 dyw &' duovowe Wecklein (dyoy’ dnov-
oug Bothe). 368 verba mly padeiv §pwz: suspecta Wundero. 369
7v wvedy pro @v wiper Branck., 890 :xwav péy’ & Wecklein,

416 ©{ 8”; o9 pro =/ & o vel 2/ 3" 6g Burges. 420 ydvag l.Tugcr,
ndi6tog ydvog Hemm)uh, ameg f0sro Blayles, 421 8% ap r6d
étédrEag pro :Fv avtog Sew élelug yo. 8¢’ wore &' 2EéSeiEag
Porson. 429 0 6o pro Og cor Hemsterh, 430 ¢ 2» pro g& Erf,
In frgm. 649 in adnot, allate ﬂqpurmr Wecklein, 466 8 addidit
Wecklein, 482 mpupwny pro mgopvey Elmsley, 486 z& omldde
pro & derpdda Wecklein praeeunte Meluehlo {Tgazwww TE PGV

Wunder.) 488 nolawow pro moaler év vel meied aw Triclinius,
491 dduovg Wunder.
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506 peratidépsvos pro péye ﬂﬁ'f‘#&-‘ﬂ;‘ s‘cho,l. Em;f{uouv pro
st pépovey Turnchus. 509 zdw Szww pro zay ex éis:a:r H:-rm:mln.
520 &% ze pro &x d% vel &% y& Gernhard. ’52{}' sq, y7g &dog W sckimn,
elc olxnowy Bergk, D46 6?1'3 via pro 6° ovyina Ammus'. _-159‘ 8q.
moog wipds vel piofo et & wepl p Weck]fm, ~ 564 av pro av et
576 @' pro y Dobraeus, 579 léyww pro loéyov Burges. 0590 zidov
Wecklein, 592 y' pro ¢ Erfardt. 7 !

623 o8 Sdccoy pro ol Ddecor Welcker, 628 defly pro doltot
Brunck. 631 éwjj pro ay Pierson, 634 of‘.é"‘ nil’lc:a‘c erllerlem,, 647’
wAX Eor’, A @ ex Laur. y., alii libri i1 {68 o vel (!.“-Cf ¥ F:_s-ﬂ_"
&. 663—665 auctore Dindorfio uncis inclusit \\"‘Lmdel‘. GEEI'“ i addidit
Porsan. 670 dumvros og fPfalsy dpopedag Wecklein. Eﬁ'a?_l;‘sv? pro
flaf’ Wakefield,. 6756 @v igorg pro &v Poorg Schultz, 676 mls?e*&T
pro wiiv@® Dindorf, drfpwg pro eveflwg Erfurdt. 677 zods & v
pro réde Wunder, p’ &yer pro yee pe Erfurdt. 684 8q, fapvfedrc
mode wlevoeiey Weeklein (zov ﬁdgﬂﬁqﬁfﬁ’ﬂdfa wlovoeLey Bg:'gh}
pro fepvfodt emoniavesiey. 686 og pro ovd’ 0g [Let‘m«:mn. GE?IS g4,
ef 11y’ dpmécor Brunck, én yedag Dindorf, & 7 ovpmédor . . &x ye
yieg M. Seyffert; gogpunor éxrspeiv modos Wecklein, 690 Efg-::e
pro Fomst Bothe. 695 mdgov pro mdgow \\:akeﬁcld. ££maft’r: pro £E-
czglf??o'{, Hermann. - 699 sq. mrzavoig fofg avvosts Pro wrovoy KVUoELE
mravoig Erfurdt. . /

709 mwetpiey pro wargway Porson. 71l 6yfwae pro oyfers Din-
dorf. 720 @ &eol pro lw Seof et &0 pro ovizwg, quod deest in me-
lioribus libris anonymus in Lond. Class. Journ, I p, 837. 738 In libris
ovx olde Philoctetae, mwg ovx ofefo Neoptolemo tribnnntur: correxit
Bothe., 742 Pgowg pro lswg cum Bothio, interpunctiel_:e ante rr.l.tésvm?
{non post {oorg) posita Wecklein. 765 dédoixe &' a’:)m:]tf pro al.lu'
Jédown’ @ mai Neve, pyj atslng sugy tugy pro wif p’ deelne svgy
Wunder, uij poryy svyy tades Wecklein (un parngy ebyy, téxror iam
Camerarius). 769 dpycfer Wecklein, 781 Svpg pro ddwvy Porson.
795 Seulor’ pro dépec y7 Wunder, duodore pro Zuol ‘ot l',le:'mann.

801 pedinu’ & T pro pedinpe v/ Hermann, 811 s’vuég pro
sy Hermann., 818 awrioyots pro awrégoig Brunck, ucp'::fazc.ug
conicit Wunder, 817 moi &% zav®évds fucsr gooveidog \-'v'cckl{:l::.
825 foy’ Wecklein (idem conicit Blaydes), 836 sq, redcds pro ta-
Ty et muneyols pro mvxivoiciy Evidsiy Wunder, 84{5 sq.rulﬁl_:r: Tig
wg pro @Al’ @ tig et oge, BLéx’ &, nisi verba ool ﬂl.?ml?: mtmlu
pretationis causa adseripta sint, Wunder, uelpte @ éyyouv eiectis \'E:.l‘hiﬁ
39;? BAémer Wecklein; idem quatiunor hexameims“resr.iLuit._ Sbil #vgo-
ouwg vel sénsrcﬁg pro edmdgawg Brunck, 877 Sﬁz' av pro drre bchaelel‘:

9156 pe pi uq:f-’.?;'g (vel dgély) pro pn p' atpeihgg Elmsley. 936
avevedpar pro av devodpae ex schol. 939 mp @y Wunder, 974
viftng pro Tedsls vel tudeis Porson. 989 of av pro olct Hfrmanu.

1014 #Eeor’ pro edfegd’ Pierson. 1017 olelede pro olfua&s
Branck. 1030 xgure Wecklein. 1038 #msimsp fore pro émel mdgson
Wunder, 1044 7w @t yoqv pro 7v ¢ E&yofiv Wunder. 10563 ler-
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q;&;-]oolum dn pro )stcpﬁ'rgdcp ndén W 1!-:9!19141 1070 medoe Wecklein,
1071 zime’ pro = mor’ Bothe, aueo pro Nuep Dindorf, 1074 sqq.

etT #ioec mhavor W eck!mn, oy oonés’ logo Dissen, odd” &1’

coxd ol Suidae glossa dexa® logvm, vmwopeivoe dvvepar et Soph.
El. 186 Wunder. 1078 Papvmozp’ pro fepvmorps Erfurdi, 1081
Aoizégov pro Tod A@ovog et svesiw pro éleiv Wunder. 1096 alterum
mopog addidit Erfurdt,

1103 gspl pro zetof Turnebus. 1108 2lecwow pro fizewoy Brunck,
1110 do@utov pro &liow Erfurdt. 1112 yegeiv & é» iam Hartung,
1113 Ellooer Wecklein, 1116 Zuroar’ odzig Wecklein (fprjoat’
ovdele Arndt). 1117 oY fuceov slmeiv vel Exdinor noreimely Weck-
lein, 1121 zawd’ pro rood’ Thudichum. 1126 sq. poxéz . , mlofecd’
Wecklein, 1128 dxdav conicit Wunder, 1131 gofnrog oonéd’ vuiv
Wecklein. 1175 dil’ ayer’, & Eévor Wunder, 1141 edv pro gol
Dindorf. 1172 Poovras adyais pro foorteis adreis schol. 1179 &%
addidit Hermannus, 1180 mewta té tédpdpe Wunder, rede Weeklein,
1184 yag pro ydp for’ Hermaun. 1186 eloidoip’ &8 liog ¢ pro slo-
{doept o &@lidg y° Dindorl, 1180 #aw delevit Wecklein. 1191 g
pro f» Elmsley. 1102 emwevdovza Weeklein,

1217 copa pro comov Branck. 1219 &lefies pro & y Elefleg
Dindorf, 1237 wéwx pro méye Beigk. 1238 wlémrowrsg Wecklein.
1247 mavs pro mxéﬁm ’E‘1ic,|in'ms 1256 maxwtog pro '.cx-ihawg
Pierson. 1260 ugo: pro_ m.m dpo Porson, 1261 éyvoy pro QyVoU
Wakefleld. 1272 ¢ pro & @ Turnebus, 1276 7dd” pro zovz’ Brunck.
1280 8row pro omov Turnebus, 1286 duow pro fudv Triclinius.

1301 @» Togsiv pro évrvgeiy Porson. 1802 fog év pro og &v
Wunder (£or’ & Bruuck), ovrog pro edrds Brunck. 1333 wemovg
pro #exe Dobraeus. 1336 of ye pro of r¢ Brunck, 1338 ®&w pro
sl u’ Brunck, 1351 wdmocweovteg pro xemoswfovros Heath, 1363
266®" pro meldg Dindorf, 13565 &liov opeldy Nauck, 1358 éy-
Sooiel u’ pro dyPgotsiv Brunck. 1362 dya odx pro fywmy” ovx Dia-
dorf. 1378 "Hpaxlfovg pro Hgoexlsemg Bruuck. 1380 pnme 7t vult
Wunder.

1401 &xlefov pro fxfuloy Turnebus. 1403 ngdrovs Wecklein.
1412 Zvwosid’ pro évworiod’ Elmsley, 1415 ov yap nooéfeie pro
7 :.-ap evusﬁsm Brunck. 1420 yvopny pro yvopy Toup. 1421
'?F(IO!O’IIE&'!-' pro mgorrsiy Brunck, 1423 mpvp YNy pro mevpvey et 1441
dn pro 70y Hermann,

Ceterum ubigue secripsi vel cum libris vel contra libros gwlety,
nveLonoy, efvene praepositionis loco. Cfr. curae epigraph. p. 33, p.
36, p. 45. 5

el

APPENDIX. 119

II. METRA QUIBUS SOPHOCLES IN HAC FABULA
USUS VIDETUR.

Vss, 1—134 trimetri iambici.
‘ V. 135—143.
PRBE ol e G I (AT

T4, tw o —— phalaes, hendecas, (Herm. EL p. 562, Ep.
p. 138, 200),

monom, troch. hyperc. et glyconicus.

L iy o B G Dy

— 2w — spond. et chori,

140 v 2 2wty — b ru e dim, dochm.
S twy £ wwo, o glyconicus (Herm, EL p. 564).
S R e e | HERTATIL AR,
G Lu_;wasT dim. iamb, cat.

Vas, 144—149, vss. 169—168 et vss, 189—198 tria efficiunt syste-
mata anapaestica, quae constant dimetris, duchus interpositis mong-
metris,

Vss. 169—178.
170 L2y i, et [ glyconei,

' ww o — glye. cat. (pherecrateus).
1yt o w oy T glyconens,
D hy ko se oy w Loglyconens, !
LT5 & o G B G it Sy oz AT, RO, chm basi et iamb.
Lw o logased.
L2, 4wy wd glyconeus,
L v w o~ — pherecratens.
Ves. 199—207.
199, 200 = o v v —y Suw —wy L L trim. troch. cat,
gLl ¢ oo _ — dim. chori. hyp. eum basi,

'
g

Li,k .y 2o glyconens,

¢ w « — moloss. et choriambus.

LSRR - (RIS SRR
305 _.' e glyconei, de quibus cfr, Herm. El p. 648 cl
206 £ £ Ty Lvv— o 57595, Bp. p. 189, 194,

B TR U] A '

4 tw s moloss, chori., antispast.

Vss, 217— 888 trimetri iambici, excepto vs. 21T, qui est mono-
meter iambicus,




-

120

390

395

670

o

00
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Vss. 389—397.
& el R R iamb. et dim, cret.
trimeter iambicus.
S om LT o+ o dimeter dochmiac.
Gt i Ly T e, ORI, bacch,
el i, ud uews dim. dochm,
T tu—,w ity dip. iamb, et doshmius.
kL ety e Lo dim, dochm,
v &wtws dochmius,
Vss, 398 — 501 et 511—@667 trimetri iambici.

Vse. 668—681.
ey [ v g e s | A iamb.
gt Sl sl LG ket dits
corruptus est.

W E oy ko dim. iamb, cate
Ll P mum b et ey o telram, chor. braehyc. cum basi,

B A e A AT Y E 136.

L AR e N R

bacchius et dim. troch. cat. (cfr. Christ.
Metr. § 308).

£ vy wtw— chori, et dilambus.
B e e o MOEBGED,
v v, L — anapaest, et chovi,

Luweyulu—ytw oy —swt -] una periodus choriamb, et diiamb.
. = | constans,in diiamb, cat. desinens.

e e

Vas. 696 — T04.
2a, bk syt trim, chori, brachye, cum basi.
SO S I ¢
L4, 2 wu_ywtw.— chori, cum basi et penthem. jamb.

_ chori, et spondeus.

I
€
£

|
=

A0, s e syl Guatis 170,

sa, 40, b wo—y v moloss, et glycon,

- 1 ww_ — adonius cum anacrusi.

Vas. 714 —809 trimetri iambici, exceptis vss. T16, 723, T34, 768,

770, 778, 719, 187.

Vss. 810 —821.

SO e ) e e batranm, - dectyl.

— &y — &+ _ iamb. et antispast.

— % e =y = 21— — dim, anapaest,

815

820

840

845

10656

1070 4 1, 2 ' my ot

1075

1080
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=t w L 2 dochmius.

Lok Lo et gualis 143,

v o ww Lo iamb, et antisp.

o ww o =yt~ dipod, iamb, hypere. et troch,
Wove s Lyl a0 Cvilion: eplie, et teooh
ey e iamb. et-antisp.

i et o e,

_ — tres maolossi.

e e

-

.

Couu v, v tw . creticns et dochm,
Vss, 822 — 825 hexametri dactylici,
Vss. 838 —846.

2, %o w —« pherecratens.

I-

Jelicy e b s gualie 1AL
G el L D e,

1&, Lww o pherecratens,

L o A e e . TETAL GG,
2 e L e e e
Gy o e, = metram dubium,

' g b

ey e ity Liuw o GDAP., pAn gu,, chori.
SRS AR [ ST
Vss, 847 —1062 trimetri iambiei.

Vss. 1063 —1081,

vy & _ytww — glyconeus, qualis 204 sqq.

&
I
I

Db b iy By b ey e diglyCOTIRUS,
Lhy S eyt glyconens,
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G b s e iR BROTE.

Lo i S ianlin B,
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L3, 0wy vt glyconeus.
idem,
B e e etram Slaek Bt

L4, uyteo -~ qualis 204 sqq.
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Ldytuyrow o qualis 204 sqq.
L2, 8wyt glyconeus,
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Vss. 1190 —1873 trimetri iambici,
Vas. 1874 —1379 tetrametri troch. catalectici.

Vss, 1880— 1380 systema anapaesticum, quod constat dimetris,
interposito monometro,

Vss, 1390 —1416 trimeiri iambici.

Vss. 1417—1443 tria systemata anapaestica, quae constant di-
is, duobus interpositis monometris,







